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Contributors
®ch£¢fËu¡ l¡u _ ¢mMRe ú¥m J LmSl ¢ce ®bL z ®fn¡u cnÑe J a¥me¡j§mL djÑašÄl AdÉ¡¢fL¡ J Nª¢qZ£ z
L¡n£l fËh¡p£ h¡P¡m£ f¢lh¡ll ®ju ®ch£¢fËu¡ L¡n£ ¢q¾c¤ ¢hnÄ¢hcÉ¡mu ®bL1976 p¡m XƒlV Ll ¢hh¡qp§œ ®pC
hRlC Bj¢lL¡ Hp ¢nL¡N¡ nql h¡p¡ h¡yde z Na 40 hRl ¢nL¡N¡l h¡P¡m£ J Ah¡P¡m£ pj¡Sl p¡b e¡e¡
i¡h S¢su luRe z p¡¢qaÉ QµQÑ¡ ®ch£¢fËu¡l ®en¡ z ¢nL¡N¡l EeÈo p¡¢qaÉ ®N¡ù£l ¢a¢e AeÉaj pcpÉ z
C¾cÊ¡Z£ cš _ ¢pX¢el h¡¢p¾c¡ ®fn¡u ¢h‘¡e£ ¢L¿¹¥ NÒf ®mM¡l a£hË BL¥¢a ®Vl f¡e z n´M ®O¡o hm¢Rme,
""Bjl¡ kMe p¢aÉL¡ll pwk¡N Q¡C, Bjl¡ kMe Lb¡ h¢m, Bjl¡ ¢WL HjeC ¢LR¥ në M¤yS ¢ea Q¡C, HjeC
¢LR¥ Lb¡, k¡ Aål ØfnÑl ja¡ HLh¡l h¤Ll ¢ial ¢Nu ®f±yRu z f¡¢l e¡ qua¡, ¢L¿¹¥ M¤ySa ah¤ qu,
phpjuC M¤yS ®ka qu nël ®pC AiÉ¿¹l£Z ØfnÑ z'' C¾cÊ¡Z£ M¤yS QmRe z
Saswati Basu — Profession: University Teacher in Economics, lives in Sydney.
I enjoy this beautiful life thoroughly. Particularly I enjoy listening to songs, reading books on sociology,
short stories, and travelling around. I love watching drama, good cinema and tennis. I also love to
experiment with new cooking recipes and share them with our friends. Believe in donating money to
voluntary organisations for the people in need.

e¢¾ce£ GÜ¡eÚn _ ®fn¡Na Bl ®en¡Na i¡h nël SNal h¡¢p¾c¡ z üi¡h ®h¡q¢ju¡e z LMe¡ j¡R qu Ni£l
Sml AåL¡l O¤l ®hs¡u Bh¡l LMe¡ f¡M£ jel X¡e¡ ®jm e£m BL¡nl ¢cL R¥V k¡u z ¢eSl A¢Ù¹aÆl AbÑ
®My¡S¡ fËd¡e mrÉ z i¡m¡h¡p AeÉcl hm¡ NÒf Bl hª¢øl N¡e öea z SeÈÙÛ¡e ¢nmw, haÑj¡e ¢eh¡p LmL¡a¡,
LjÑi¨¢j j¡eh je z
°pLa ®c _ i¡la plL¡ll flj¡Z¤ n¢š² ¢hi¡N LjÑla fËk¤¢š²¢hc z °fa«L ¢eh¡p Ešlf§hÑ i¡la Apjl
¢aep¤¤¢Lu¡a z ®Rmhm¡u Ly¡Q¡ q¡al ®mM¡u "¢e¢Mm i¡la h‰ p¡¢qaÉ pÇjmel' "¢nö fË¢ai¡' ®Ma¡h
f¤lú«a qu ®mM¡m¢Ml i¨a j¡b¡u ®Qf hp z LjÑS£he ¢h‘¡e J p¡¢qaÉl V¡e¡f¡se ®L¡eV¡aC pÇf§ZÑ i¡h
pjfÑZ Ll¡ Bl qu JW e¡ z a¡J fËL¡¢na AfËL¡¢na lQe¡l pñ¡l ¢eu HL A¢L¢’vLl p¡¢qaÉfËj£ qu
b¡LaC üµR¾c z
n¡na
Ä £ i–¡Q¡kÑ _ k¡chfl¤ CE¢ei¡¢p¢ÑVl ®Lj¢øÊa j¡ØV¡pÑ Ll CSIR-Hl úm¡ln£f C¢äu¡e Ce¢ØVVV¥ AgÚ
®L¢jLÉ¡m h¡u¡m¢Sa ¢fHCQ¢X-l L¡S LlRe z ®j¢lm¡äl eÉn¡e¡m LÉ¡¾p¡l Ce¢ØV¢VEV ®f¡ØV Xx Ll HMe
CE¢ei¡¢p¢ÑV Ag ECúe¢pe, jÉ¡¢Xpe p¡u¢¾VØV z Jl S£hel AÒf LuLV¡ Bgp¡pl HLV¡ qm, p¡u¾pL
S£¢hL¡ ¢eh¡Ñq Ll¡l Ef¡u Ahmðe Ll¡u Jl p¡¢qaÉ ®e¡hm f¡ËCSV¡ HLVl¥ SeÉ q¡a R¡s¡ qu ®Nm¡ z
Arpita Chatterjee — Postdoctoral Research Associate, Department of Biochemistry and Molecular
Biology, University of Nebraska Medical Center, Omaha, NE-68198

Chumki Chatterjee — Co-editor : Kishore Bharati Magazine. CEO — Patra Bhatati Publication.
Hobbies : Reading, writing, shopping.

je£o¡ hp¤¤ _ SeÈ LmL¡a¡u z pšl cnL ¢hul fl ®bL ¢nL¡N¡h¡p£ z LmL¡a¡ ¢hnÄ¢hcÉ¡mu ®bL pÀ¡aL z
Purdue University ®®bL L¢ÇfEV¡l p¡C¾p ¢h Hp ¢X¢NË z ®fn¡u
BC. ¢V. z ®R¡Vhm¡l
®
®
®®bLC ®mM¡m¢Ml
®
AiÉ¡p z Bj¢lL¡l ¢h¢iæ h¡wm¡ fœ f¢œL¡u NÒf, L¢ha¡, fËhå fËL¡¢na quR z ¢fËu Ahpl _ hC fs¡, N¡e
®n¡e¡,
®mM¡
®
® Bl h¡N¡e Ll¡ z

A curious study in contrasts, Samrat pursues pixels, paintbrushes, prose and poetry. Influenced by the
surrealist and cubist art movements, he finds his inspiration in the random micro-moments of the
macrocosm. He is someone in pursuit of an unknown mission, dabbling here and there and hoping he
never finds it, for that would end this wonderful journey.
Souvik Dutta works as an IT professional in Chicago, IL and lives with his wife Amrita and son Hridaan.
His passion includes study of ancient scriptures, texts and obscure works of Vedic sages. He lectures in
and around the country on Vedic philosophies.

Menachem Ephraim Emanuel has devoted his dotage to pursuing his muse with a butterfly net. Born in
Brooklyn he ended up in Chicago with stopovers in Washington DC, The Golan Heights, Alaska, and
Seattle. Along the way he acquired seven children, several cats, a few grandchildren, a long suffering
spouse and a severe case of rose fever.
Maureen Peifer is a Chicagoan with a lifelong love of literature, writing, travel, and teaching. She is
currently the school librarian at a Montessori school where she previously taught. Her summers are spent
in Amsterdam, which inspired this poem.

Rochelle Wooding is a native of Ohio and graduate of Mercyhurst University with a Masters in Library
Science. As a librarian in Chicago public schools, Rochelle demonstrated her love for literature in helping
children develop reading habits and broaden their interests through books. She participates in the Chicago
Writing Alliance and has published several first-person narratives.
Raised in rural Appalachia, Josef Steiff is a former social worker who now creates film, performance and
written work that reflects his interest in the ways that people struggle to make personal sense out of
random, impersonal events, exhibiting in the United States, Europe and Asia.

David Nekimken is a senior citizen who has been a poet most of his life, with poems published in a few
publications. He has a self-published book of poems Anything and Everything Goes. He is a grandfather
with three wonderful grandchildren. He currently lives in a housing co-op in Hyde Park.

Tinamaria Penn is a creative word artist and photographer who enjoys finding beauty in the mundane of
everyday life experiences. It is Timamaria's aim to record moments in time through written expression
and still pictures to help these moments to continue to live through the viewer's interpretation. Tinamaria
now resides in Chicago, and her heart stays true to her Cleveland, Ohio roots. Some of her expressions can
be found in her first published book, Clarity In Three Dimensions on Amazon.com
Ananda Sen is a Professor of Biostatistics at University of Michigan. Ananda also passionately pursues
the hobby of acting whenever he can. When feeling stressed, he takes recourse to the Abrho keyboard on
his desktop and types up Bengali poems. He is a regular contributor to Batayan. Ananda lives in Ann
Arbor, Michigan with his wife and two kids.
Balarka Banerjee is a Molecular Biologist by profession and an executive in a Biotech company. Besides
science his other passions are Drama — writing, acting, directing — Poetry and Art. He likes good cinema
and music. He is a foodie and a good cook. No wonder he enjoys writing about his experiences and
interests.

öï cš _ ¢pu¡Vml h¡¢p¾c¡, ®fn¡u ®l¡h¢V„ fËk¤¢š²¢hc, Bl ®en¡u ¢mj¢lL¢h, AbÑ¡v ¢mj¢lL ®mMe Hje L¢h z
a¡l ®Qu HLV¥ ¢hnc hma ®Nm – öï cš Bca LmL¡a¡l ®Rm, fl ¢pu¡Vm nqll fË¡u ¢ae-cnLl h¡¢p¾c¡ z e¡e¡ pju
e¡e¡lLj ®fn¡u f¡ N¢muRe – jq¡L¡n ¢h‘¡e, LÉ¡jl¡l hÉhp¡, h¡u¡j¢XL¡m fËk¤¢š², ®l¡h¢V„, CaÉ¡¢c fËi«¢a z ®en¡J e¡e¡e
dlZl; a¡l jdÉ BR R¢h ®a¡m¡, h¡wm¡ hC fs¡, k¿»f¡¢a °al£ Ll¡, Juhp¡CV h¡e¡e¡, Hhw AebÑL AbÑq£e ¢mj¢lL ®mM¡ z
h¡w¢mj¢lL XV Lj (BangLimeric.com) Juhp¡CV Je¡lC pª¢ø z
p¤¤Su cš _ Jq¡u¡l AÉ¡œ²e ¢hnÄ¢hcÉ¡mu f¢lpwMÉ¡eašÄl (ØVÉ¡¢V¢ØV„) AdÉ¡fLz °Shf¢lpwMÉ¡e ¢hnÄoZašÄl
(h¡u¡CegjÑ¢V„) Jfl Jyl HL¡¢dL hC BR z ¢L¿¹¥ ®en¡ ay¡l p¡¢qaÉ z p¡¢qaÉ ay¡l jel Bl¡j z Na h¡l¡ hRl Bj¢lL¡l
Bd XSe nql ®bL fËL¡¢na e¡e¡ p¡¢qaÉf¢œL¡u J f§S¡pwMÉ¡u ay¡l hý NÒf, L¢ha¡, ljÉlQe¡ J Ae¤h¡c ®h¢luR z ¢a¢e
""fËh¡phå¥'' J ""c¤L¨m'' f¢œL¡ pÇf¡ce¡ J pqpÇf¡ce¡l L¡SJ LlRe z
d£j¡e Qœ²haÑ£ _ SeÈ : 1966 LmL¡a¡ z h¡mÉ ¢c¢õa, °Ln¡l LmL¡a¡u, fËbj ®k±hel A¢dL¡wn j¤ð¡C-®a A¢ah¡¢qa qJu¡l
fl ®bL fËh¡p£ - fËd¡ea Hhw haÑj¡e j¡¢LÑe j¤m¤L, ¢LR¥V¡ pju S¡jÑ¡¢e Hhw é¡¾p-HJ z ®fn¡u fc¡bÑ¢hcÉ¡l AdÉ¡fL J
NhoL z L¡Sl h¡Cl phÑOV L¡Wy¡¢m Lm¡ z ®en¡ : Q¡, O¤j, LmL¡a¡ z
lj¡ ®S¡u¡lc¡l _ ¢cõ£l h¡wm¡ p¡¢qaÉ jqm HL¢V f¢l¢Qa e¡j z Na L¢¥s hRl dl ¢cõ£, f¢ÕQjh¡wm¡ J Ešl Bj¢lL¡l ¢h¢iæ
fœ-f¢œL¡u a¡yl NÒf, fhËå, ljÉ lQe¡ CaÉ¡¢c fL
Ë ¡¢na qu QmR z ¢h‘¡el R¡œ£ qJu¡ paJ
Æ ¢a¢e p¡¢qaÉ J p¡wú¢«aL ¢hou
y ¡f¡a¡; (2)Ú phS
¤ ®YE Bl T¡fp¡ Q¡yc z
®Rmhm¡ ®bLC AaÉ¿¹ BNqË£ ¢Rme z fL
Ë ¡¢na ®R¡V NÒf pwLmex (1) ®l¡S e¡jQ¡l ®Rs
¢hnÄ¢Sv j¢am¡m, LmL¡a¡u p¡wh¡¢cLa¡, NZ‘¡fe, Sepwk¡N J ¢h‘¡fe ¢nÒfl c¤¢eu¡u HL¢V A¢a f¢l¢Qa e¡j z ¢nrLa¡
Hhw R¡œcl p¡b e¡e¡i¡h ¢eSL k¤š² l¡M¡l Be¾c ay¡l c¢rZl h¡l¡¾c¡, V¡VÚL¡ q¡Ju¡l p¤¤OË¡Z z
Swarvanu Sanyal — Software engineer living in Naperville, Illinois. I regularly write poems, fictional works like short
stories, short plays and non-fictional works like essays in different topics.
I, Allen McNair, am a self-taught artist and poet inspired daily by the wonders of life around me, and by my present
and past experiences. From individual poetic portrayals in my early years of writing, I have graduated to writing and
illustrating my self-published epic saga, I Dream of A'maresh.
Viola Lee was born and raised in Chicago, Illinois. She studied Poetry at Loyola University, Chicago and received her
MFA from New York University. Her poem City of Neighborhoods was published in an anthology of Chicago poetry
called City of the Big Shoulders which was published by the University of Iowa Press. Her manuscript Lightening after
the Echo was published by Another New Calligraphy last year. She teaches 6-9 year olds at Near North Montessori
School and lives in Chicago with her husband, her son and her daughter.
Kathy Powers — I am a civil rights activist who developed my passions from coping with bipolar disorder symptoms. I
have a tagline: "Advocacy is my therapy." Through advocacy I have discovered truth and beauty in helping people and
sharing art.
Mohan Kharbanda has held key leadership positions operating Greenfield businesses in both the emerging and
developed world. He received a bachelor's degree in mechanical engineering from the Indian Institute of Technology
and a master's degree in business administration from the University of Minnesota. He currently serves on the advisory
board of UT business school Center for Global Business. He has contributed to some business and political journals.
Bani Bhattacharyya — Since my childhood my passion was to write my day to day events. Born in Kolkata, I came to
the USA in 1960's. Being married in America, I was busy to fulfill my professional duty and taking care of my family.
Now, I live in Barrington, IL and enjoy writing novels, short stories and poems. Many of my articles are now published in
Amazon and in various magazines.
Anjan Roy is a Freelancing Journalist writing in different Bengali Journals and Magazines in the US and abroad. He
lives in Willowbrook, Illinois. Recipient of Mother Teresa Fellowship. He did master’s degree of social work from
Washington University Saint Louis, Missouri, USA. He was an eminent Journalist in Kolkata worked with Ananada
Bazar Patrika, All India Radio and Calcutta Television and many others. Wrote articles and news-stories for Ananda
Bazar Patrika, Desh, Hindusthan Standard, Amrita Bazar Patrika, Jugantar, Amrita, Paribartan and many other Calcuttabased newspapers and magazines.
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m¤úv`Kxq
h¡a¡u−el ¢àa£u ""pwLme'' pwMÉ¡¢Vl pÇf¡cL£u ¢mM−a ¢N−u ¢LR¥ i¡he¡ j−e Bp−R z C−μR Ll−R ®pC ph i¡he¡
Bfe¡−cl pL−ml p−‰ i¡N L−l ¢eC z BS ®b−L fË¡u hRl c¤−uL B−N HLV¡ ®R¡– üfÀ−L h¡Ù¹h l©f ¢c−a ¢N−u SeÈ
q−u¢Rm "h¡a¡ue' f¢œL¡l z ¢L ¢Rm ®pC üfÀ ? üfÀ ¢Rm ¢e−S−cl j−el S¡e¡m¡ Ec¡li¡−h M¤−m ®cJu¡ z ®p Bl Hje
¢L hÉ¡f¡l ? S¡e¡m¡l f¡õ¡ d−l h¡C−ll ¢c−L ®Wm¡ ¢c−mC qu ! H ¢Q¿¹¡ j−e Bp¡ M¤h ü¡i¡¢hL z ¢L¿¹¥ ®l¡SL¡l S£h−el
Q¡¢qc¡ ®jV¡−a ®jV¡−a LMe ®ke ®pCph S¡e¡m¡l f¡õ¡…−m¡ i¡l£ ByVpy¡V i¡−h hå q−u ¢N−u¢Rm z j−el S¡e¡m¡ ®M¡m¡l
a¡¢Nc a¡C ®hn ®Vl f¡¢μRm¡j z ®M¡m¡ S¡e¡m¡ ¢c−u j−el B¢Pe¡u A−eLV¡ BL¡n, Tmj−m B−m¡ Bl ®M¡m¡ q¡Ju¡
Y¥L−h HjeV¡ Bn¡ ¢Rm z fË¢anË¦¢a ¢Rm ®pC Ec¡l B−m¡ h¡a¡−pl p¡¢æ−dÉ ¢e−S pjªÜ qJu¡ Hhw Afl−L pjªÜ Ll¡l z
j−el j¤š²¡‰−e pL−m HLp−‰ p¡¢jm qJu¡l Bn¡u h¡a¡u−el üfÀ−L h¡Ù¹h¡¢ua Ll¡l f−b Bj¡−cl H¢N−u Qm¡ z Bj¡l
j−a¡ Bfe¡l¡J ¢eÕQuC j−el hå S¡em¡ ®M¡m¡l a¡¢Nc ¢ia−l ¢ia−l Ae¤ih Ll¢R−me z Bl a¡CSeÉC HC L¡−S
Bfe¡−cl A−e−Ll AL¥˜ pq−k¡¢Na¡ ®f−u¢R ®pC fËbj ¢ce ®b−L z
fËMÉ¡a B−j¢lL¡e p¡¢q¢aÉL ®q−me ®Lm¡l h−m−Re, "The best and most beautiful things in the world
cannot be seen or even touched – they must be felt with the heart.' q©c−ul ®pCph Ae¤i¨¢a fËL¡−nl HL¢V
…l¦aÆf§ZÑ j¡dÉj qm i¡o¡ z Qm¢μQœ, e¡VL HCph ¢nÒf j¡dÉ−jl ®N¡s¡l Lb¡ qm i¡m NÒf z ¢hc‡ fË¡h¢åL Bh¤ pu£c
BCu¤h ay¡l "f−bl ®no ®L¡b¡u' hC¢Vl j¤Mh−å h−m−Re, "paÉ¢Sv l¡u ka hs ¢Qœ f¢lQ¡mL ®q¡e e¡ ®Le, ¢a¢e ¢L
f−bl fy¡Q¡m£l jae ¢hØjuLl Lm¡pª¢ø Ll−a f¡l−ae ¢hi¨¢a h−¾cÉ¡f¡d¡−ul EfeÉ¡−pl ¢i¢šl Efl ¢e−Sl pª¢ø−L
BnËu e¡ L−l ? ---- nñ¥ ¢j−œl "lš²Llh£', "f¤a¥m ®Mm¡' ¢Lwh¡ "cnQœ²' ¢L ¢a¢e l‰j−’ Hje p¡bÑLl©−f cy¡s Ll¡−a
f¡l−ae lh£¾cÊe¡b Hhw Ch−p−el p¡q¡kÉ e¡ ¢e−u ?' i¡−hl Bc¡e fËc¡−el SeÉ i¡o¡ HLj¡œ e¡ q−mJ HL¢V AeÉaj
fËd¡e j¡dÉj HLb¡ Aeü£L¡kÑ z piÉa¡l B¢cL¡m ®b−L j¡e¤o a¡l ¢Q¿¹¡, Efm¢ì fËL¡n L−l Q−m−R ¢m¢Ma n−ël
p¡q¡−kÉ z a¡l A¢eh¡kÑ gmül©f pª¢ø q−u−R NÒf, N¡e, L¢ha¡ z
j−el i¡h fËL¡−nl HC pqS f¿Û¡¢V BnËu L−l Bjl¡ l©f ¢c−u¢R h¡a¡ue p¡¢qaÉ f¢œL¡l z L−uL¢V ¢h−no ¢hi¡N
¢c−u p¡¢S−u¢R HC ""pwLme'' pwMÉ¡ z ¢hi¡N…¢m qm L¢ha¡, NÒf, Ae¤h¡c, fËhå, Øjª¢aQ¡lZ, ¢h‘¡e J ïjZ z Cwl¡S£
2015 p¡−ml H¢fËm j¡−p h¡a¡u−el fËbj pwMÉ¡ "S£h−el Evph' fËL¡¢na q−u¢Rm z ®pC öl¦ Bj¡−cl fb Qm¡l z HC
""pwLme'' pwMÉ¡¢V Bj¡−cl Aøj pwMÉ¡ z Bj¡−cl J−uhp¡CV www.Batayan.org H ¢N−u ph pwMÉ¡…¢m ®cM−m
®hn Ah¡L m¡−N z j−e qu HaV¡ fb Q−m H−p¢R ? Bn¡ l¡¢M BlJ A−eLV¡ fb H¢N−u Qmh HLp−‰ z
h¡a¡ue−L i¡m−h−p f¢œL¡¢Vl f¡n¡f¡¢n b¡L¡l SeÉ Bfe¡−cl ja f¡WL−cl L¡−R Bj¡−cl L«a‘a¡l ®no ®eC z
Bj¡l B¿¹¢lL nËÜ¡ J L«a‘a¡ S¡e¡C HC f¢œL¡u ky¡l¡ ®mM¡ ¢c−u−Re ay¡−cl pLm−L z A−ØVÊ¢mu¡, B−j¢lL¡ J
i¡lah−oÑl ¢h¢iæ nq−ll L¢h, p¡¢q¢aÉL−cl ®mM¡u GÜ HC pwLme z ¢LR¥ f§hÑ fËL¡¢na ®mM¡l p−‰ ea¥e ®mM¡l
pw−k¡Se HC pwMÉ¡l ¢h−no BLoÑZ z ®k ph B−m¡L¢Qœ£ ¢hnÄ¡p L−l Bj¡−cl q¡−a ¢e−S−cl ¢nÒf a¥−m ¢c−u−Re ay¡−cl
pLm−L h¡a¡ue f¢œL¡l fr ®b−L ASpË deÉh¡c z Bfe¡−cl B−m¡L¢Qœ h¡a¡ue AmwLl−Zl ¢h−no Efc¡e z ®k
®L¡e e¡V−L fËd¡e L¥n£mh−cl i¨¢jL¡ …l¦aÆf§ZÑ −p ¢ho−u p−¾c−ql AhL¡n ®eC z ¢L¿¹¥ ph e¡V−LC ¢LR¥ ®efbÉQ¡l£ b¡−Le
ky¡−cl R¡s¡ e¡VL j’ÙÛ Ll¡ fË¡u Apñh q−u f−s z HClLj ¢LR¥ e¡j qm N£¢a ®O¡o, p¤Su cš, Be¾c ®pe z h¡a¡u−el
BS−Ll HC phÑ¡‰p¤¾cl l©fc¡e fË¡u Apñh qa HC j¡e¤o…¢ml pjbÑe, i¡mh¡p¡ J p¡q¡kÉ e¡ ®f−m z f¢œL¡l
p¡¢qaÉ…Z pjªÜ Cwl¡S£ ¢hi¡N¢V pqL¡l£ pÇf¡¢cL¡ ¢Sm Q¡mÑp-Hl ALÓ¡¿¹ f¢lnË−jl gpm z p¡¢q−aÉl fË¢a AL«¢œj
i¡mh¡p¡ ¢S−ml Ae¤−fËlZ¡ z ®cn J i¡o¡l hÉhd¡e f¡l q−u HC i¡mh¡p¡C Bj¡−cl ®k¡Np§œ z BS−Ll ¢c−e kMe, p¡l¡
fª¢bh£ S¥−s ¢qwp¡ J q¡e¡q¡¢el fËhm fËL¡n aMe HClLj ¢LR¥ i¡mh¡p¡l ®k¡Np§œ j¡e¤−ol fË¢a j¡e¤−ol BÙÛ¡ l¡M−a
p¡q¡kÉ L−l z "l¡−al afpÉ¡' HL¢ce "öi¢ce' Be−hC _ HC ¢hnÄ¡p f¡−bu L−l Bjl¡ H¢N−u Qm¢R z h¡a¡ue pwLme
pwMÉ¡ Bfe¡−cl je i¢l−u ®c−h HC Bn¡ Bj¡−cl z Bfe¡−cl L¡−R Bj¡−cl ¢h−no Ae¤−l¡d BN¡j£ ¢ce…−m¡−a
f¡−n b¡L¡l SeÉ z h¡a¡ue fs¥e, fs¡e z pL−m i¡m b¡L−he, Be−¾c b¡L−he z Bfe¡−cl S£he p¤M, ü¡ÙÛÉ Bl
®p±¾c−kÑ i−l EW¥L HC fË¡bÑe¡ S¡e¡C z
ö−iμR¡ Bl i¡mh¡p¡pq,
l¢”a¡ Q−–¡f¡dÉ¡u

p§Q£fœ
Bengali Section
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119

_ L¢ha¡ _

h¡Cn nË¡hZ
Be¾c ®pe

pL¡m ®bL j¡T BL¡n ®jO Sj

i¡p¢Rm ¢ce HLOu ®l¡S ®kje i¡p

®m¡Xn¢Xw H Q¥ml ®N¡s¡u O¡j e¡j z

®g¡el h¤L qW¡v LMe ®jpS Bp z

h¡S¡l j¤M¡ Q¢Vl jªa¥É l¡Ù¹¡aC

påÉ ®hm¡ ¢QmL¡W¡l HLm¡ Ol

Hh¡l NË£×j Bjl ®aje gme ®eC z

BL¡n HMe AeÉ lP S¡em¡ S¥s z

N¢ml ®j¡s L¢gl ®c¡L¡e plNlj

qW¡v ®ke Ly¡fR f¡a¡, N¡CR h¡a¡p

LmS ØVÊ£V hCf¡s¡u BS ¢h¢œ² Lj z

Jl¡ S¡e BS h¡Cn, nË¡hZ j¡p z

N¡s£l Ly¡Q hª¢ø ®j¡R Ec¡p ®Q¡M

d¤m¡u ®j¡s¡ p’¢ua¡u fsm q¡a

R¾c R¡s¡C qy¡VR fb q¡S¡l ®m¡L z

CE¢VEh ®chhËal ®SÉ¡vpÀ¡ l¡a z

ú¥ml ®Rm ¢fWl Efl hÉ¡Nl Q¡f

q¡as Aa£a QÉ¡Vl Ol Bm¡fQ¡¢l

j¡e¤o qu l¡Ma qh f¡ul R¡f z

phÑen ®Q¡M ¢Rm a¡l, HMe h¤¢s z

A¢gp ®gla i¡he¡…m¡ ®qy¡QV ®Mm¡

qW¡v ®Tyf L¡¢hÉ Hm j¡Tl¡a

jml Bm¡u ®pm¢ga j¤M q¡¢lu NÉ¡m¡ z

p¡l¡ nql hÉÙ¹ aMe hª¢ø ®Ma z

L¡mL ®bL ¢cel fl ¢ce ®k k¡h, ®kje k¡u z
BpR hRl Bh¡l ®L¡b¡J cÉ¡M¡ qh f§¢ZÑj¡u z
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_ L¢ha¡ _

¢mj¢lL
öï cš

h¤¢Tu ®cM¡C ®a¡cl, ¢Li¡h p§kÑV¡ k¡u AÙ¹
Abh¡ ¢L Ll i¡NÉl ®gl qu ®p l¡ýNËÙ¹
HC hm c¡c¡ a¡l c¤BP¥m
®p±¢Me Q£efÔV ®bL a¥m
j¤Ml ¢ial Llm Q¡m¡e lpN¡õ¡V¡ jÙ¹ z
*****

*****

*****

*****

¢is Ll ®a¡l¡ ®c¢Mp cy¡¢su ®cu¡m V¡P¡e¡ R¢h
La e¡ h¡qh¡, ¢fRel ®bL B¢j öe¢R ®a¡ phC
B¢j ®k ®flL ®cu¡ml f¡l
R¢hV¡ B¢jC ®lM¢R ®a¡ dl
i¡¢h, Lh ®a¡l¡ Bj¡l ¢cLJ HLV¥ eSl ¢c¢h z
*****

*****

*****

*****

*****

*****

*****

*****

*****

*****

kMeC Sm Bl ®i¡cÚL¡ ¢j¢nu NÔ¡p ®bL Y¡¢m Nm
HLV¥ h¡cC j¡b¡ mÉ¡NÚhÉ¡N f¡-V¡ ¢TjÚ¢TjÚ Vm z
Sm-J-l¡j, phC ®c¢M HLC gm z
a¡C i¡¢h ¢LR¥ Nshs BR ¢eOÑ¡a JC Sm z
*****

*****

aLÑl M¡¢alC HV¡ dl¡ k¡L ®a¡
H„¢flne ®XV k¢c ®mM¡ b¡La¡
¢hol ¢n¢n ®mhm;
®pC ®XV Qm ®Nm
®p ¢ho ¢L qa ®hn£ e¡ Lj ¢ho¡š²?!
*****

BL¡n E¢ca h¡yL¡ l¡jde,¤ Afh§Ñ ®n¡i¡ ¢L ®k
®p de¤ °al£ hª¢øSmC, i¥m ®N¢Rm¡j ¢eS
q¡u q¢l, ®no HLV¥ h¡cC
®p ®jO j¡b¡l Jfl Hm¡ ®kC
p¡b ®eC R¡a¡, AhÙÛ¡ k¡ a¡, f¤l¡C ®Nm¡j ¢iS z

*****

*****

*****

Qy¡cV¡L V¡e fª¢bh£, Q¾cÊ a¡L ¢Ol ®O¡l ®p V¡e
f¢ªbh£ ®a¡ ®O¡l pk§ÑL, pk§Ñ L¡L ¢Ol ®O¡l ®L S¡e
®O¡l¡u ®O¡l¡u ®O¡l ®mN k¡u
®O¡l OeO¡l ®N¡m¡L dy¡d¡u
®p ®O¡l¡l ®O¡l öd¤ j¡b¡ ®O¡l hËþ¡äl-H ‘¡e z
*****

*****

*****

*****

LaC ®La¡u h¡S¡u hy¡¢n f¡nl f¡s¡l L¡e¡C
lwV¡ Q¡f¡ ? clc£Se HC Efcn ¢hm¡u a¡l
p¡l-N¡j¡-f¡d¡-¢e HC p¡a ül a¡l S¡e¡C
jÉ¡¢SL œ²£jl S¡c¤C öd¤ Jl pj¡d¡e Lla f¡l
h¡e¡m¡ HL Aá¨a l¡N
q¡ul Bj¡l clc£Se
f¡ J d¡ h¢SÑa ®hq¡N
®L¡e S¡c¤ je Llh ®n¡de
e¡j ®p l¡Nl ¢L ®cJu¡ k¡u? ¢cm "d¡e¡Cf¡e¡C' z e¡ f¡mV¡m cª¢ø ®a¡j¡l jel L¡m¡ O¤Qh e¡ ®l z
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_ L¢ha¡ _

¢el¦Ÿn

fÔ¤V¡

®p±Na cš q¡Sl¡

¢fe¡L£ …q
Cú¥m ®bL h¡¢s ¢gl ®Rm hm,
fÔ¤V¡ Bl NËq eu ®pV¡ S¡e¡ ?
eu ehNËq fs¡ jeV¡ d¡‚¡ ®Mm
¢L L¡ä ! ……mJ ®c¢M ®pV¡C ®nM¡e¡ z

H¢Nu QmR al£ _
®ke S£helC ja¡ d£l p¤¤¢e¢ÕQa mu
AS¡e¡ i¢hoÉv A¢ij¤M z
¢cN¿¹ ¢jm¡u aVlM¡ _
AØfø Aa£a ®ke, ¢hØjª¢al L¥u¡n¡u ®Ol¡ z

¢h‘¡e ®R¡V AnÄjdl ®O¡s¡,
L¡m AS¡e¡, BSLC qu S¡e¡ z
ah¤ f¢lh¡l ®bL ¢ehÑ¡pel BN,
a¡l ja ®LE ¢S‘p Llh e¡ ?

p¡je QmR al£, ¢hNaL ¢fR ®gm ®lM z
HL¢V, c¤¢V, ¢ae¢V _
œ²jnx ASpË ®YE a¥m,

¢L k¡u Bp ? ®Rm p¡¿¹Æe¡ ®cu,
h¡je NËq, Ahuh M¤h ®R¡V z
a¡C NËq pwp¡l Af¡wš²u ®p BS,
¢Ræj§m qm Bj¡cl fÔ¤V¡ z

fËN¡t e£ml h¤L c¤dp¡c¡ ®ge¡lM¡ HyL,
S£helC ja¡ ®ke L¡ml Aam Sm¢da
ÙÛ¡u£ ¢Qq² ®lM ®ka Q¡u z

fÔ¥V¡l Øjª¢aa V¡Cj ®j¢ne R¥¢V,
LÓ¡p g¡Cil ¢pmh¡p j¤M Ny¤¢S z
¢Ty¢Tyl ®L¡l¡p, ®m¡-®i¡ÒVSl Bm¡u
Bm¡-Bd¡y¢ll ®Rmhm¡V¡L My¤¢S z

¢eSlC Q¡lf¡n hý p¡d, hý kaÀ ®a¡m¡
®R¡– ®p Bm¡se, L¢V j¡œ ®YE _
¢ejo ¢j¢mu k¡u, pju l¡Me¡ je a¡L z

m¡i ®eC S¡¢e EC dl¡ hC ®OyV,
……m L¢l, ®RmL ¢eu L¡R,
®c¢M, NËqf¤”l pwp¡l BS fÔ¤V¡
¢eÕQuC ®hn p¤¤M n¡¢¿¹a BR !

n¡nÄa qhe¡ S¡e, ah¤ ®bj b¡L e¡ H al£ z
L£ HL Aj¡O V¡e AS¡e¡ pj¡¢çlM¡ f¡e
H¢Nu QmR öd¤ _ N¢a BR, N¿¹hÉ ®eC z

12

_ L¢ha¡ _

L¡Sl ®m¡L

a¥¢j J B¢j

öï c¡p

®ch¡n£o hÉ¡e¡SÑ£

e¡e¡ i¡h Hl¡ HpR Bj¡cl S£he
®LE r¥d¡l a¡se¡u Apq¡u¡,
®LEh¡ ¢fa« ¢hu¡N,
pcÉ ü¡j£q¡l¡ ®LE,
®LEh¡ ü¡j£ f¢laÉš²¡,
Bh¡l c¡¢lâÉ Af¡lN, e¡Q¡l ¢fa¡j¡a¡l Ae¤l¡d ®LE z
Evp¤¤L ®Q¡M Jl¡ HpR
j¡p¡¿¹ ¢LR¥ V¡L¡,
Bl ¢ce¡¿¹ ®fV il¡l Bn¡u z
f¢lhaÑ, ®k i¡mh¡p¡ ¢ca f¡l¢e HL¡¿¹ Bfecl
a¡C a¡l¡ ES¡s LlR fll ®Rmjucl SeÉ
Bjl¡ LMe¡ Hcl ®XL¢R l¦j¡,
LMe¡ ®N±l£, nÉ¡jm£, h¤¢s, f’j£, ¢qj¡e£, p¢ha¡, L¡Sm
LMe¡ h¡ ¢nM¡, p¡¢hœ£
fËh¡p£ ®Rmjucl Bn¡ ilp¡ ®bL
HMe a¡cl h¡h¡j¡ucl L¡R
Hl¡ quR Af¢lq¡kÑ
pL¡ml SmM¡h¡l,
pç¡ql ®lne,
l¡æ¡l h¡pe f¢l×L¡l,
pju ja h¡al Jo¤d H¢Nu ®cJu¡u,
qW¡v Ap¤¤ÙÛ qm X¡š²¡l X¡L¡u,
Bl pç¡q HL¢ce ®V¢mg¡e Hm
Evp¤¤L h¡h¡-j¡ul q¡a H¢Nu ®cJu¡a,
phÑœC luR Hcl q¡a

a¥¢j J B¢j,
Bl Bj¡cl ja¡
ASpË ®he¡j£ fËa£r¡l ¢is
pqpË ¢h¢Ræ à£fl ra
Bl ¢exnë fË¢adÆ¢e
¢eSÑe ec£a£l
a¥¢j J B¢j,
h¡u¤ qu R¥yu B¢p
Bu¤lM¡l c¤C fË¡¿¹
LÓ¡¿¹, AhnË¡¿¹ fb
p¡b Ll ¢eu B¢p ¢gl
Cje l¡N hy¡¢n
a¥¢j J B¢j,
®jO qu öu
®p±c¡¢je£l ¢ho¡š² Ay¡Qm
®hm¡ ®nol fl
hy¡d¡e¡ O¡Vl ¢py¢s dl
AmrÉ, AS¡¿¹
¢eÕQ¥f, l¡jde¤l c¤C fË¡¿¹
a¥¢j J B¢j,
Bl Bj¡cl ja¡
h¡c¡j£ f¡a¡l e£s
üfÀ hu L£V qu
Ay¡L¡ hy¡L¡ ec£ fb
¢hm£e ¢hoæ pj¡¿¹l¡m

hRl HLh¡l ®Rmjul¡ Bp,
qC ýõ¡s Ll Qm k¡h¡l pju
®j¡V¡ hM¢np Ny¤S ®cu q¡a
hm j¡ h¡h¡L ®c¢Mp, a¡lfl
a¡lfl, ®l¡SL¡l LjÑju HLOu¢jl ®no, ¢V¢il fcÑ¡l p¡je
¢eScl üfÀ…m¡L ¢hpSÑe ¢ca ¢ca
Hl¡ qua BN¡j£ SeÈl üfÀ ®cM _ fËh¡p£ qh¡l z
13

a¥¢j J B¢j,
pqpË ®k¡Se c§l
c¤C à£fl c¤C jl¦i¨¢j

_ L¢ha¡ _

Ajªa Lmp
A¢fÑa¡ QÉ¡V¡SÑ£

LaL¡m BN ¢WL je fs e¡ z
je qu Na SeÈl BhR¡ üfÀ z
e¡¢L a¡lJ BN ?
e¡¢L c¤C SeÈl j¡TM¡el
®L¡e¡ HL i¡pj¡e pjul L¡¢qe£ H ?

HL¢V ®N¡V¡ SeÈ dl,
AjªaL¥ñ AØfªnÉ l¡M¡l ï¡¢¿¹ z
®k à¡l l¦Ü HMe z
hå c¤u¡l LÓ¡¿¹ BO¡a ®no _
®L ®ke f¡W¡m¡ BnÄ¡p z
"®hn, Bl j¡œ HL¢V SeÈ f¡h a¥¢j z'
"®no h¡ll ja¡ z'
M¤mm¡ c¤u¡l z
j¤¢š² qm¡ ®ke z
®kje¢V qu¢Rm fËÙ¹l£i¨a AqmÉ¡l,
HL¢V fc ØfnÑ z

AfË¡¢çl k¿»Z¡, kMe
eSl ®gl¡a ®cu¢e
fË¡ç InÄkÑÉl ¢cL z
Ef¢ra¡ ®fË¢jL¡l je
Efr¡ Ll¢Rm j¡ul j¤M z
f¤”£i¨a A¢ij¡e,
NªqL¡Zl AjªaLmpJ ¢Rm
Le£¢eL¡ ØfnÑ h¢’a z
Aam ØfnÑ£ ®r¡i pðm LlC
SeÈ ®no qu¢Rm ®pCh¡l z

®pC ®bL M¤yS Qm¢R ØfnÑ z
Ajªa Lmpl z
f¡e Llh ? H ®a¡ ØfdÑ¡ !
®Lhm ØfnÑ V¥L¥aC Bj¡l j¤¢š² z
Na SeÈl AfË¡¢ç Bl
SeÈ¡¿¹ll Aqw ®bL z
j¤¢š², HSeÈl B¢j'l
B¢jaÆ ®bL z

a¡lfl jªa¥Éa qm¡ ¢jme z
A¢ij¡e pj¡¢ça cª¢ø fb Hm¡
®gm Bp¡ hå à¡l z
rj¡q£e ï¡¢¿¹l fË¢al©f ¢Rm k¡ z

®Qe¡ L¡L
C¾cÊ¡e£ cš
®c¢l qh BS _ Ha¡ S¡e¡C z
nkÉ¡l j¢õL¡L¥p¤j
lSe£Nå¡l j¡m¡c¤¢V
Q¾cel p¡S
La¢ce fl Bh¡l Hph
…¢Ru Bpa
pju m¡Nh °h¢L

L¡L hp BR R¡cl Bmpu
®Qe¡ L¡L
b¡L hp
Afr¡u
BS ¢LR¥ ®c¢la fË¡al¡n qh z
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_ NÒf _

Ae¤NÒf
C¾cÊ¡e£ cš

Ae¤NÒf - 1
_ "HC m£m¡, L¡m ®g¡e Ll¢m e¡ ®a¡ z l¡al ¢cL HLV¡ Hp Hj Hp Llm¡j ®a¡L z ®f¢äw ®cM¡m¡ z
®j¡h¡Cm Ag Ll ®lM¢R¢m e¡ ¢L ?'
_ "ýy z öu fs¢Rm¡j BdM¡e¡ iÉ¡¢mu¡j ®Mu z'
_ "j¡b¡ dl¢Rm ?'
_ "®p ®a¡ BRC z ¢eaÉ p‰£ z Bpm L¡m J Hje ApiÉa¡ Ll¢Rm _ ApiÉa¡C Bl ¢L hmh _'
_ "®Le ¢L quR ?'
_ "¢LR¥C e¡ z ®L¡e¡ Cp¤¤ÉC eu z ®L¡b¡u ®L¡e mL Q¡¢h m¡NR e¡, ®L¡b¡u ®L¡e LÉ¡¢heVl qÉ¡äm Mp
fs ®NR, B¢j i¥m l¡¢M ¢e a¡C q¡¢lu ®NR _ HC ph g¡ma¥ hÉ¡f¡l ¢eu Hje ¢hnË£ i¡h hmm ®k a¥C
i¡ha f¡l¢h e¡ z'
_ "®p ®a¡ Bj¡LJ, ®l¡SC ¢LR¥ e¡ ¢LR¥, Bl phC ee Cp¤¤É z CµR Ll pwp¡ll j¤M Cu ¢cu Qm k¡C z
HC ®m¡L …m¡ ®k ¢L z f¤l¦o ¢hno Ll h¡P¡m£ f¤l¦o j¡eC HC z ph h¡¢saC ®a¡ HL fËhmj
ö¢e z p¢aÉ ®cM¢h HL¢ce Qm k¡h ph ®Rs z'
_ "L¡m hm ¢L e¡ _ ¢L Ll p¡l¡¢ce h¡¢sa, ¢LR¥ ®Mu¡m l¡Ma f¡l¡ e¡ ? BP¥m e¡¢Qu e¡¢Qu hmm z
BP¥m a¥mm Hj¢eaC Bj¡l j¡b¡u lš² EW k¡u a¡l Jfl HC hup HMe k¢c ¢L L¢l Ll¢R öea qu _
l¡N j¡b¡ TeTe Ll¢Rm, Jo¤d ®Mu öu fsm¡j z ®p¢ce hmm ®NV BEV ¢L e¡ HL Lb¡ ¢aeh¡l hm¢R z a¥C
i¡ha f¡¢lp nÇf¡ ? ¢eSl JflC l¡N qu ®Le fs B¢R HM¡e z Bl a¥C h¢mp nwLll ®jS¡S Hl Lb¡ z
l©fLl Bpm ®Qq¡l¡ k¢c ®cM¢a z ®lN ®Nm k¡ je qu a¡C hm z i¡ha f¡l¢h e¡ z'
_ "Bl ®NV BEV j¡e ¢L ®NV BEV z Bj¡L ®a¡ Q¥ml j¤¢W dl QsJ ®jl¢Rm nwLl z'
_ "¢L h¢mp ®jl¢Rm ®a¡L ?'
_ qyÉ¡, B¢jJ j¤Qs ¢cu¢Rm¡j q¡a z 6 j¡p h¡¢s ®Rs, f¤f¤el L¡R ¢Rm¡j z'
_ "b¡L b¡L Jph Lb¡ z Bl i¡¢hp e¡ z flö Bp¢Rp ®a¡ l©f¡C-Hl SeÈ¢ce ? HMe l¡Mm¡j z
®hl¡h¡ z l¡a Lb¡ qh z'
nÇf¡ ¢QlL¡m ®pC lLj lu ®Nm _ ®Lje HLV¡ ®m¡ LÓ¡p _ j¡l¡j¡¢l Ll, Bh¡l ®p ph Lb¡ qsqs Ll
hm ®cu _ i¡haC ¢nl¢nl Ll Bma¡ HLV¡ Be¾c q'm m£m¡l z l©fLl eðl ¢Vfm _ "öeR ? hÉÙ¹
e¡¢L ?'
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_ NÒf _

NËÉ¡ä¢iE ®q¡Vm
n¡nÄa£ hp¤¤
m¡m lP l‰£e z f¡Cel am¡u h¤e¡ O¡p z O¡p qm¤c
g¥m g¥V BR z ®pC g¥m Bl pS£h O¡p ®Ma
q¢lZl¡ S‰m ®Rs Qm Bp q¡CJul d¡l z Bh¡l
a¡cl ®m¡i Bp a¡cl ®fË¢XVl _ ®eLsl¡ z NËÉ¡ä
LÉ¡¢eue ®hs¡a Bp¡ ïje¡bÑ£l¡ i¡NÉh¡e qm a¡cl
®cM¡ ®fuJ ®ka f¡l z e£m¡l¡ ®pC i¡NÉh¡ecl
cm ®h¡d qu eu z a¡C M¡¢eLrZ Afr¡ LlJ
q¢lZ h¡ a¡cl ¢nL¡l£, L¡l¡l ®cM¡C ¢jmm¡ e¡ z p§kÑ
aarZ k¡C k¡C LlR z al¦Z f¡Cecl R¡u¡
HL¢cL ®bL Bl HL ¢cL c£OÑal qµR z e£m¡
j¿»j¤‡ z

_ ®pÔ¡ Ll ®pÔ¡ Ll _ qW¡v hm JW e£m¡ z
p¤¤e¾c a¡s¡a¡¢s Ll N¡s£l N¢a Lj¡u z l¡Ù¹¡l
f¡nC HLV¥ e£Q¥ S¢ja f¡Cel S‰m z ®pC S‰ml
h¡Cl ®M¡m¡ S¢ja ¢cel Bm¡u T¡sh¡¢a pcªn
¢hn¡m¡L¡u ¢nw ¢eu cy¡¢su Bj¡cl ®pC ¢Ql f¢l¢Qa
p¡¿¹¡LÓSl ®nÔS N¡s£l p¡l¢b Rein deer z q¢lZ z
e£m¡ LÉ¡jl¡ q¡a ¢eu T¢V¢a N¡s£ ®bL e¡ja
k¡u z
_ ®ej¡ e¡ z Jl¡ Qm ®ka f¡l z Bl ®Nm,
a¡¢Lu ®cM¡ Bj¡cl N¡s£l ®fRe AeÉ N¡s£ …m¡l
¢cL z Jl¡ ®a¡j¡u BÙ¹ l¡Mh ®ihR¡ ? p¤¤e¾c
hm z

_ AeL quR z Hh¡l Qm¡ z O¢sa aMe
LuL ¢j¢eV h¡¢L p§kÑ ®X¡h¡l z p¤¤e¾c N¡s£l
Øf£X ®a¡m N¡s£a ØV¡VÑ ¢cuC z mrÉ Ci¡f¡C
¢iEfu¾V z NËÉ¡ä LÉ¡¢eue z p¡Eb ¢lj z

e£m¡ b¡j z M¤h d£l N¡s£l Ly¡Q e¡j¡u z a¡lfl
LÉ¡jl¡ ®g¡L¡p Ll ¢LÓL LlaC ¢a¢e j¤M O¤¢lu
®fRe ¢gl Qma öl¦ Llme z LÉ¡jl¡l fcÑ¡u
aarZ a¡l ®fRel Awn¢V ¢hcÉj¡e z

NËÉ¡ä LÉ¡¢eue ®cMa HpR Jl¡ ®pC LmL¡a¡
®bL z a¡lfl mpÚ H”mpÚ ®bLC Jl¡ N¡s£ i¡s¡
LlR z p¡e ¢XuN¡, V¥ú¡e, ¢g¢e„ Bl gÓÉ¡NØV¡g
qu a¡lfl HM¡e z LÉ¡mä¡ll R¢h ®cM Bl
hå¥cl fËaÉr A¢i‘a¡l ®l¡jqoÑL ¢hhlZ öe öe
Jcl je AeL ¢ce dlC HM¡e Bp¡l CµRV¡ c¡e¡
hy¡d¢Rm z Hh¡l ¢LR¥¢cel R¥¢V ®fuC Jl¡ pV¡e
®h¢lu fsR z ¢V¢LV h¤L LlC p¤¤e¾c JL ®g¡e
hm¢Rm _ ®j¢e, X¡e . . . . .
NËÉ¡ä LÉ¡¢eue z ®e¡ ®S¡LÚ z q¡a Ls Ls
C¢V¢LV z hmC fË¡Z M¤m ®qp¢Rm p¤¤e¾c z ®qp¢Rm
e£m¡J z ah AeÉ Bl HLV¡ L¡lZ z je M¤h i¡m¡
b¡Lm p¤¤e¾c e£m¡L Bcl Ll I e¡j X¡L z e¡jV¡
¢LR¥ ®hj¡e¡e eu AhnÉ z ®j¢e h¡ ®j¢ehs¡m z p¢aÉ
e£m¡l ®Q¡M c¤V¡ ®hs¡ml ja z h¡ hm¡ k¡u c¡j£
cat’s eye h¡ °hc§kÑÉ j¢Zl p‰ a¥me£u e£m¡l ®Q¡M z
öd¤ ®Q¡MC eu z e£m¡l Q¥m J a¡jË¡i z jS¡l hÉ¡f¡l
qm¡ I LV¡ ®Q¡M Bl LV¡ Q¥ml SeÉ e£m¡l

_ k¡x dla f¡lm¡j e¡ z qa¡n qu hm e£m¡ z
_ Bh¡l ®L¡e¡ pju ®fu k¡h z HMe Qm¡ z
p§kÑ¡Ù¹l Bl j¡œ BdO¾V¡ h¡¢L BR z p¤¤e¾c N¡s£
ØV¡VÑ Lla k¡u z
_ e¡ cy¡s¡J e¡ Bl HLV¥ z e£m¡ Ad£l hÉNËa¡u
hm z
_ ah cy¡s¡C z p¡epV ®cMa e¡ ®fm Bj¡u
®ke hm¡ e¡ ¢LR¥ z
Jl¡ cy¡¢su b¡L z B¢lk¡e¡ ®ØVVl CE Hp
q¡CJu 64 Hl Jfl z TLTL L¡m¡ f£Ql l¡Ù¹¡
®p¡S¡ Qm ¢NuR ®pC NËÉ¡ä LÉ¡¢euel p¡je z ®ke
®LE HL L¥QL¥Q L¡m¡ Q¡cl V¡eV¡e Ll ®fa
®lMR z
Hje f¢l×L¡l ®p l¡Ù¹¡ z c¤f¡n f¡Cel Oe Sj¡V
S‰m z ®L¡e¡V¡ huú, ®L¡e¡V¡ al¦Z, ®L¡e¡V¡ Bh¡l
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q¡S¡l g¥V EyQ¥ z p¡jeC ¢LR¥V¡ c§lC ®k g¡VmV¡
®cMR¡ ®pV¡ Bpm HLV¡ ec£M¡a z Lm¡l¡X¡
ec£l z HC ec£¢VC mr hRl dl HC ®fÔV¡l f¡b¤l
h¤Ll Jfl ¢cu hu ¢Nu MCu MCu °al£ LlR
HC g¡Vm¢V h¡ LÉ¡¢eue¢V z HC g¡Vml HLcj am¡u
Lm¡l¡X¡ ec£ _
®cM¡ k¡µR e¡ z AbQ HL¢ce Bjl¡ ®kM¡e
cy¡¢su B¢R a¡l p¡je ¢cuC hu ®ka MlpË¡a¡
Lm¡l¡X¡ z e£m¡ ®n¡e Bl ®cM z

HÉ¡Xj¡u¡l ®hn£ e¡ nœ¥ ®hn£ _ ®pV¡ ¢qph Ll hm¡
j¤n¢Lm z gorgeous, splendid, ®hs¡m ®Q¡M¡, dm¡
¢hm¡C _
phC ®p öea AiÉÙ¹ z q¡mL¡ ®Qq¡l¡, a¡j¡V
aÆL Bl Q¥m, LV¡ ®Q¡M ¢eu J ®k ®L¡e ®cnl ®m¡L
®pV¡C AeLl j¡b¡ hÉb¡l L¡lZ qu ®ka z W¡L¥lj¡C
fËbj ®bL ®j¢e hma¡ JL z Bl hma¡ . . . . .
®j¢e Bj¡l f¡q¡s ®cn ®bL HpR z IM¡e
®bL, ®kM¡e ph¡l Q¥m LV¡ Bl ®Q¡M LV¡ z Lb¡V¡
qua¡ e£m¡lJ je ®Nyb ®NR z e£m¡ ®hs¡a
i¡mh¡p z ®Ty¡L a¡l pj¤â Bl f¡q¡s c¤-HlC Efl z
¢L¿¹¥ e£m¡ S¡e f¡q¡sl Jfl a¡l HL AS¡e¡
BLoÑZ z c¤cÑje£u V¡e z ¢nl¡u ¢nl¡u HC V¡e ®p
f¡q¡s ®cMmC Ae¤ih Ll z NËÉ¡ä LÉ¡¢euel R¢h
®cMC ®pC c¤cÑje£u V¡e ®p Ae¤ih LlR z ¢L¿¹¥ ®p
V¡e ®ke AeÉ p¡d¡lZ HLV¡ f¡q¡s ®cMC ®kje qu,
®aje eu z a¡l ®QuJ ®hn£, a¡l ®Qu BlJ a£hË z
®Le ? ®L S¡e z e£m¡l Bn¡ Lh NËÉ¡ä LÉ¡¢eue ®L
c¤Q¡M ®jm L¡R ®bL je il ®cMh z

LÉ¡¢euel ®R¡V M¡V¡ ¢Vm¡…¢m h¡a¡pl ®hN
ru ru BL¡l ¢euR HL fË¡p¡c eNl£l z ®p
fË¡p¡cl Nse ®L¡eV¡ ¢WL h¤Ü j¢¾cl, ®L¡eV¡ ¢WL ®ke
¢fl¡¢jXl ýhý fË¢aµR¢h, n£oÑ¢h¾c¤ A¢hLm z p§kÑl
®nohm¡l l¡‰¡ Bm¡ a¡l nl£l z e£m¡ i¥m k¡u
LÉ¡jl¡ a¡L Lla z ¢œL¡Z¡L«¢a h¤Üj¢¾cll N¡ul
VLVL ®N¡m¡f£ lw d£l d£l aarZ Çm¡e qu
BpR z p§kÑ X¥h ®NR Jl¡ Bp¡l BNC z ¢L¿¹¥
a¡a ®L¡e ®r¡i ®eC z ®k Qm ®NR ®p phV¥L¥ p¤¤oj¡
Bl m¡hZÉ ¢eu k¡u¢e z ®kV¥L¥ ®lM ®NR a¡aC
e£m¡ BLã ¢ej¢‹a z e£m¡ ¢iE¢uw fu¾Vl ®l¢mw
dl AeLV¡ ®Ty¡L p¡jel ¢cL z e£Q AeL AeL
e£Q ¢cu hu k¡µR Lm¡l¡X¡ z ®cM¡ k¡u e¡ HM¡e
®bL z AeÉ ¢LR¥ H¢lu¡a Bh¡l ¢a¢e cªnÉj¡e z
a¡lfl g¡Vm¢VJ AcªnÉ EyQ¥ e£Q¥ f¡b¤l ¢Vm¡l ¢is z

NËÉ¡ä LÉ¡¢eueL c¤Q¡M il ®cM¡l SeÉ La…¢m
¢e¢cÑø S¡uN¡ h¡ ¢iE¢uw H¢lu¡ p¤¤¾cl Ll ¢Ol ®cJu¡
BR ïjZ¡bÑ£cl SeÉ z Hcl hm¡ qu ¢iE¢uw
fu¾V z HlLj HL¢V fu¾V _ ""Ci¡f¡C'' fu¾V
y
Jl¡ kMe ®f±Rm
aMe p§kÑl ®no l¢nÈV¥L¥ öd¤
LÉ¡¢euel ®cJu¡ml phQu EQ¥y S¡uN¡u jªc¤ Bm¡
R¢su BVL BR z

e£Q hý e£Q ®kM¡e ¢cu hu k¡µR Lm¡l¡X¡
a¡l Bnf¡nC BR HLV¡ Hhw e£Ql HLj¡œ
®q¡Vm z Jfl ®bL ®kph k¡œ£l¡ ¢h¢iæ f¡Lcä£ h¡
®VÊCm ¢cu LÉ¡¢euel amcn k¡u JC Lm¡l¡X¡l
f¡s, ®pM¡eC a¡l¡ l¡a ¢hnË¡j Ll z Bh¡l ®gl
fl¢ce z

_ a¥¢j ®ej fs LÉ¡jl¡ ¢eu z B¢j N¡s£V¡
f¡LÑ LlC Bp¢R z p¤¤e¾cl hm¡l Afr¡u ®eC
e£m¡ z ®p aarZ LÉ¡jl¡ ¢eu R¥– HLh¡l
¢iE¢uw H¢lu¡l ®l¢mw Hl p¡je z NËÉ¡ä LÉ¡¢eue z
p¡jeC NËÉ¡ä LÉ¡¢eue z e£m¡l ®ke ¢hnÄ¡pC q¢µRm e¡
_ Ha ¢hn¡m _ Ha ¢cN¿¹ ¢hÙ¹«a _ Ha Nñ£l _
Ha e£lh HL¢V ¢hØjul A¢Ù¹aÆ Jl ®Q¡Ml
p¡je _ HLcj L¡R, ®ke ®Ry¡u¡ k¡h Hr¥¢e . . . . .
e£m¡l ¢exnÄ¡p hå qu Bp¢Rm z

CpÚ k¢c ®ka f¡la¡j JM¡e, JC lLj f¡Lcä£
dl ¢Lð¡ ®O¡s¡u Qs Blh ®hc¤Cel ja¡ _
_ ¢L Ha i¡hR¡ ? p¤¤e¾c Jl Ly¡d ®R¡yu Bma¡
Ll z p¤¤e¾c S¡e e£m¡l LÒfe¡ fËhZ je qua¡
HarZ Lm¡l¡X¡l ®pË¡al ES¡e ®Wm LuL
¢j¢mue hRl ¢f¢Ru ®NR z

_ ®cMR¡ ? LMe p¤¤e¾c Hp f¡n cy¡¢suR z
HV¡ HLV¡ ®fÔV¡ z HV¡ ¢p ®mim ®bL fË¡u p¡a

_ a¥¢j HLV¥ b¡L¡ HM¡e ®j¢e z B¢j QVÚ Ll
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Sm ? BL¡n f’j£l Qy¡c z AåL¡l M¡¢eLV¡ alm
quR je qµR z Q¡¢l¢cL Sj¡V f¡Ce Bl
S¥¢ef¡ll S‰m z S‰ml am¡u qy¡V¥ pj¡e h¤e¡
O¡p z Aá¥a HLV¡ ¢j¢ø AbQ h¤e¡ Nå BpR ®L¡b¡
®bL ®ke z ¢j¢ø NåV¡ ¢Lpl ? mÉ¡iä¡ll e¡
f¡Cel ? ®n¡e¡ k¡u HM¡eL¡l HLdlel f¡Cel R¡m
®bL q¡mL¡ HLV¡ ¢j¢ø Nå ®hl¡u z NåV¡ ®hn Ahn
Ll¡ z Q¡¢l¢cL ®LE ®eC e£m¡ HL¡ z öd¤ f¡Cel
f¡a¡l T¥m b¡L¡ T¡ml…¢m h¡a¡p d£l d£l c¤mR z
®ke ®L¡e ¢Ln¡l£l T¡f¡e¡ Q¥m z HLV¡ ¢nl¢nl
Ae¤i¨¢a e£m¡l ¢nlcy¡s¡ ®hu EWa b¡L z

N¡s£V¡L L¡RC ®L¡b¡J f¡LÑ Ll Bp¢R z BS
b¡Lh¡ HM¡e j¡Tl¡a Ah¢d z ®qp p¤¤e¾c ®fRe
®gl z ¢iEu¡l fu¾V ph¡l ®Q¡Ml p¡je d£l d£l
p§kÑ X¥h k¡u f¢ÕQj z cnÑLl¡ ¢gl k¡u fË¡u ph¡C z
®LE hp b¡L L¡Wl ®h’l Jfl z ¢iE¢uw H¢lu¡
gy¡L¡ qu k¡u z e£m¡J hp b¡L HL¡ _
Aá¥a HL Ae¤i¨¢a ¢eu z ¢Lpl H Ae¤i¨¢a
e£m¡ ®h¡T e¡ z qua¡ ¢hl¡Vl pÇj¤M r¥âa¡l,
a¥µRa¡l ®k Ae¤ihV¡ d£l d£l NË¡p Ll e£m¡L z
Q¡l¢cL BÕQkÑ e£lha¡ z öd¤ ®py¡ ®py¡ HLV¡e¡
BJu¡S f¡Cehel ®ial ¢cu q¡Ju¡ hu k¡h¡l z
¢LR¥ cnÑL k¡l¡ HMeJ hp BR e£m¡l ja a¡l¡J
Q¥fQ¡f z e£m¡ mrÉ LlR H fkÑ¿¹ ®LE HM¡e Lb¡
hm¢e ®S¡l z fËL«¢al e£lh Ef¢ÙÛ¢a, ¢hno Ll
LÉ¡¢euel HC ¢hn¡maÆl, HC hÉ¡¢çl Ha fËQä
hÉ¢š²aÆ ®k ®pC e£lha¡ ®i‰ Lb¡ hma cnÑL
j¡œlC pˆ¡Q qu z e£lha¡C HM¡eL¡l HLµRœ
A¢df¢a z p¢‰e£ a¡l HC B¢cN¿¹ ¢hÙ¹«¢a z

e£m¡ EW cy¡s¡u z HLV¡ BJu¡S BpR ®L¡b¡
®bL ®ke . . . . . LmÚ LmÚ LmÚ LmÚ Ll . . . . . ®ke Sm
fsR c§l ®L¡b¡J . . . . . ®ke hu k¡µR Sm ®S¡l
®S¡l z ah ¢L Lm¡l¡X¡l hu k¡h¡l në Ha Jfl
®bLJ ®n¡e¡ k¡u ? ah ¢L NËÉ¡ä LÉ¡¢euel ®pC
L¥MÉ¡a MlpË¡a¡ Awn¢V k¡l e¡j ""Hance Rapid''
®p¢V Bn f¡n ®L¡b¡J ? e£m¡ i¨aNËÙ¹l ja¡ Qma
öl¦ Ll z pl¦ f¡b¤l e¤¢s il¡ l¡Ù¹¡ . . . . . LMe¡
Qs¡C, LMe¡ Evl¡C dl e£m¡ Qm z ®R¡V ®R¡V
Ty¡Ls¡ S¥¢ef¡ll AåL¡l R¡u¡ z ®pC R¡u¡l am¡u
BQjL¡ ®LE e£m¡l N¡m j¡b¡u q¡a h¤¢mu k¡u . . . . .
e£m¡ iu QjL JW z Ae¤ih Ll a«o·¡u Jl p¡l¡
nl£l bl bl Ll Ly¡fR z

qW¡v e£m¡ ®cMa f¡u ®ke pj¤Ml AåL¡l
pj¤âl Aam am HL V¥Ll¡ Bm¡ QjL EWC
¢ei ®Nm z qua¡ JV¡ ®pC Lm¡l¡X¡l d¡ll
HLj¡œ ®q¡Vm¢Vl Bm¡ z qua HMe p¡l¡¢cel
fbnËj LÓ¡¿¹ q¡CL¡ll¡ ®q¡Vml ®ial B…el
p¡je hp q¡a f¡ ®pyL ¢eµR z ®q¡Vml h¡N¡e
Tmp¡e¡ qµR j¡wpl V¥Ll¡ z q¡CL¡ll¡ Q¥j¤L ¢cµR
l‰£e f¡e£ua z

_ Sm M¡h ? Sm ¢L¿¹¥ Bj¡cl ""¢Li¡'' ®a
BR z i¡‰¡ i¡‰¡ CwlS£a ¢j¢ø Nm¡u ®LE hm
JW z e£m¡ QjL ®fRe ®gl z ®cM HL¢V ¢Ln¡l£
cy¡¢su z ®Qq¡l¡ cM Bj¢lL¡e C¢äu¡e e¡ ØfÉ¡¢en
a¡ h¡T¡ k¡u e¡ z fle HL¢V h¡c¡j£ ®m¡jl ¢VE¢eL,
Lf¡m HL¢V p¡c¡ ¢lhe O¤¢lu ®fRe ¢cL h¡yd¡ z

e£m¡ öeR ®q¡Vm¢Vl e¡j e¡¢L ""C¢äu¡e
N¡XÑe'' z HC C¢äu¡e L¡l¡ ? Bj¢lL¡e C¢äu¡e h¡
®j¢„L¡e ¢eÕQuC z
®j¢„L¡el¡ ®a¡ AeLV¡C i¡la£ucl ja
®cMa z H¢lL¡ ®Vlp Hl Lb¡ je ®q¡m e£m¡l _

_ ýC AC¢cL . . . . . ®ju¢V e£m¡l ®fRe ¢cL
HLV¡ ®T¡fl ¢cL A‰¥¢m ¢ecÑn Ll z JM¡e Qm¡
j¡ ®a¡j¡L Sm ®ch z ¢jpp ®hl£J ®a¡j¡L hpa
®ch B…el p¡je z

CÙ¹¡ð¤ml HL Leg¡l¾p Bm¡f qJu¡ ®j¢„L¡e
®ju z ¢L¿¹¥ ®cMa HL¢V h¡P¡m£ ®jul ja z qua¡
H¢lL¡l ja ®L¡e p¤¤¾cl£ ®pM¡e HMe N¡e N¡CR z
q¡a a¡lJ l‰£e f¡e£u z

_ JM¡e ¢L BR ? e£m¡ ®L¡e lLj ¢S‘p
Ll z

f¡e£ul Lb¡ je qaC e£m¡l ®ke ®aø¡ f¡u
pqp¡ z HLV¥ Sm ®fm i¡m¡ ®q¡a¡ z ¢L¿¹¥ ®L¡b¡u

_ JM¡e Bj¡cl h¡s£ j¡e ¢jx ®hl£l h¡s£
BR z
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®fuR . . . . . AcjÉ h¡ydi¡‰¡ a¡l EµRÆ¡p . . . . .
®p EµRÆ¡pl B¢m‰e gy¡pl ja¡ e£m¡l Nm¡u hp
k¡µR . . . . .

_ Qm¡ k¡C z e£m¡ H¢Nu k¡u ®ju¢Vl ¢cL z
®aø¡u aarZ a¡l ph Ae¤i¨¢a Ahn qu BpR z
e£m¡l BN BN ®ju¢V qy¡V z ¢LR¥rZl jdÉC Jl¡
HL¢V hs ¢Y¢hl Bs¡m Qm k¡u z Bs¡m¢V ®no
qaC ®Q¡M fs HL¢V hs Aá¨a ®N¡m dlel h¡s£ z
pÇf§ZÑ ®N¡m, L¡Wl z S¡em¡ clS¡ ®eC . . . . . R¡c
HL¢V jCul HLV¡ ¢cL ®cM¡ k¡µR . . . . . je qµR
h¡¢LV¡ R¡c ¢cu Oll ®ial e¡j¡e¡ z JV¡C Ol
®Y¡L¡l clS¡ je qµR z Oll p¡je fËnÙ¹ EW¡e . . .
. . a¡l j¡TM¡e B…e SÆmR z HL¢V jdÉhuú¡ e¡l£
f¡bll HL¢V f¡œ Bl HL¢V f¡bl ¢cu, ®ke q¡j¡e
¢cÙ¹¡ Bj¡cl . . . . . ¢Lph Ny¤s¡ LlR z a¡l p¡je
hs hs e¡e¡ BL¡ll N¡jm¡ S¡a£u L¡Wl f¡œ z
a¡l jdÉ ¢h¢iæ lwul ¢h¢iæ BL¡ll npÉ S¡a£u
¢S¢ep z B…el j¡TM¡e Tmp¡e¡ qµR BÙ¹ h¤e¡
L¡Whs¡m£ _ ¢nL Ny¡b¡ z fl fl AeL…m¡ . . . . .
l¡al M¡h¡ll Bu¡Se z

_ R¡s¡, R¡s¡ Bj¡u z B¢j HM¢e Qm k¡h¡ z
B¢j ®a¡j¡u ¢Q¢e e¡ z B¢j ®a¡j¡l ®LE eC z fÔ£SÚ
R¡s¡ . . . . . Bj¡l ü¡j£ Bj¡L My¤Sh . . . . . R¡s¡ . .
. . . e£m¡ ®L¡elLj hma f¡l z
_ HM¤¢e B¢j My¤S Be¢RÚ ®a¡j¡l q¡ShÉ¡äL z
hm ¢Ln¡l£¢V â¥a AåL¡l ¢j¢mu k¡u z
_ ¢L hm¢m ? ¢L hm¢m B¢j ®a¡l ®LE eC ?
Jl ®a¡L e¡ ®fu B¢j ®k f¡q¡s ®bL e£Q
Ty¡¢fu¢Rm¡j . . . . .
LeÉ¡q¡l¡ j¡ul BaÑ¢hm¡f h¡a¡p i¡l£ qu
k¡u z La kaÀ Ll B¢j ®a¡L hs¢V Ll¢Rm¡j . . . .
_ HC ®a¡ j¡c¡j HM¡e Sm ®Ma Hp¢Rm . . . . .
e£m¡ QjL EW a¡L¡u ¢Ln¡l£l Nm¡l BJu¡S
öe z aarZ ®p ma¡f¡a¡l L¢We gy¡p ®bL
¢eSL j¤š² Lla ®flR z f¡ ¢fRm fs f¤l¡
HLV¡ h¤e¡ N¡Rl jdÉ BVL ®N¢Rm ®p z p¤¤e¾cl
VQÑl Bm¡ aarZ e£m¡l Jfl z

e£m¡ ¢Nu cy¡s¡aC ¢Ln¡l£¢V EW¡el HLL¡Z
l¡M¡ Q¡js¡l bm ®bL Sm Y¡m HL¢V L¡Wl
h¡¢Va z a¡lfl e£m¡l ¢cL H¢Nu ®cu z
jdÉhuú¡ e¡l£¢V aarZ e£m¡l ¢cL ¢glR z
¢glC ¢L lLj Ecï¡¿¹ cª¢øa R¥V Bp e£m¡l
L¡R z

_ HM¡e ? HM¡e ¢L LlR¡ a¥¢j ? p¤¤e¾c
¢hØjul ®no p£j¡u z B¢j HarZ dl My¤S¢R
®a¡j¡u . . . . .

_ a¥-C-C C . . . . . . Ha¢ce ®L¡b¡u ¢R¢m . . . . .
®L¡b¡u ¢R¢m . . . . . hma hma Ty¡¢fu fs e£m¡L
c¤q¡a ¢cu S¢su dl z j¤M Opa b¡L f¡Nml ja
e£m¡l N¡m, Ly¡d, Nm¡u . . . . . p‰ Qm BaÑül
¢hm¡f z

_ qyÉ¡ Sm ®Ma Hp¢Rm¡j z e£m¡ AØg¥V hma
k¡u . . . . . z
_ HM¡e Sm ? ®L¡b¡u ? ®L hmm¡ HM¡e Sm
BR ?
e£m¡ Q¡l¢cL a¡L¡u z ®L¡b¡u ¢Ln¡l£¢V Bl
a¡l j¡ . . . . . Tmp¡e¡ L¡Whs¡m£ Bl B…e . . . . .
¢L ph ®cM¢Rm J ? HLV¡ ¢hØju Bl Baˆl
Ae¤ih HarZ fl e£m¡L NË¡p Lla b¡L z

_ ®a¡L B¢j La My¤S¢R, La My¤S¢R f¡q¡s
ec£a ®T¡f . . . . . a¥C ®pC ®k ec£a k¡¢µR hm
®h¢lu ®N¢m, a¡lfl, a¡lfl ®a¡ Bl ¢gl H¢m e¡ . .
. . . ®L¡b¡u ®N¢R¢m a¥C ? ®L¡b¡u ®N¢R¢m Bj¡l ph
M¡¢m Ll . . . . .

_ ®a¡j¡u My¤Sa ¢Nu HLV¡ p¡fl Jfl fË¡u
fs¢Rm¡j Bl ¢L z HLV¡ ®ju AÉ¡j¢lLÉ¡e C¢äu¡e
je qm . . . . . ®R¡V . . . . . ®fRe ®bL ¢QvL¡l Ll
Bj¡u b¡j¡u z e¡qm ¢L ®k qa BS ®L S¡e z
JCa¡ Bj¡u HM¡e ¢eu Hm hm¢Rm¡j e¡ hp
b¡L¡ ¢LR¥rZ . . . . .

f¢l¢ÙÛ¢al BL¢ØjLa¡u e£m¡ qaið z ¢L
Llh ®ih f¡u e¡ z H¢cL cj hå qu BpR
HC h¤Li¡‰¡ ®pÀql ApqÉ f£se z h¤Ta f¡lR
HL j¡ a¡l q¡¢lu k¡Ju¡ p¿¹¡eL a¡l jdÉ My¤S
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¢L hmh e¡ H hÉ¡f¡l ¢WL je¢ÙÛl Lla f¡lR e¡ z
j§ýaÑj¡œ z a¡lflC iâm¡L Nm¡ f¢l×L¡l Lle z
j¡b¡ a¥m n¡¿¹ i¡h hme,

_ Jx a¥¢jJ ®cMR¡ ? p¢hØju e£m¡ fË¡u
¢QvL¡l Ll JW p¤¤e¾cl Lb¡ ®no qh¡l BNC z
_ ¢L ®cM¢R ?
_ JC ®R¡V ®juV¡L ? JC C¢äu¡e ®ju¢VL ?
JC ®a¡ Bj¡u hm¢Rm ®k ®a¡j¡L My¤S Bea k¡µR
. . . . . HLV¥ BN Jl j¡J ¢Rm . . . . . ®ju¢V Bj¡L
Sm ¢cm . . . . . e£m¡ Tsl N¢aa hma Q¡u ph
HLp‰ z J ®k p¢aÉ ¢eSl ®Q¡MC ph ®cMR HV¡
fËj¡Z Ll¡l SeÉ J j¢lu¡ z

_ ®m¡L HM¡e HL¢V j¢qm¡L ®cMa f¡u j¡T
j¡T z jdÉhup£ Hhw HL¢V ®R¡V ®juLJ j¡T
j¡T . . . . .
_ ®L ®p ? L¡l¡ a¡l¡ ? Hh¡l p¤¤e¾c pS¡N z
_ fË¡u ®csn¡ hRl BN HM¡e HLV¡ ®q¡Vm
¢Rm z ¢jx ®hl£l z NËÉ¡ä LÉ¡¢euel phÑfËbj ®q¡Vm z
NËÉ¡ä¢iE ®q¡Vm z ®pC ®q¡VmV¡ HC ¢iE fu¾VlC,
j¡e HC Bjl¡ ®kM¡e cy¡¢su a¡l Bnf¡n ®L¡b¡J
¢Rm z ®p ®q¡Vm HL¢V ®ju e¡Qa¡ z ®ju¢V
®f¡hm¡e EfS¡a£u z M¤h p¤¤¾cl£ . . . . . ph¤S ®Q¡M, Q¥m
Bl N¡ul lw a¡j¡V z a¡LC e¡¢L ®m¡L ®cMa
f¡u HM¡e z

¢L¿¹¥ qW¡v e£m¡ ®bj k¡u z Jl ¢ShV¡a¡ HMeJ
öLe¡ z ®aø¡J ®a¡ LC HLV¥J ®jV¢e e£m¡l z ¢L¿¹¥
Ja¡ Sm ®Mm, ah ¢L J p¢aÉ p¢aÉ Sm ®Mu¢Rm ?
p¤¤e¾c Bl e£m¡ Ù¹ì qu cy¡¢su z q¡CJu ¢cu
a£hË N¢aa HLV¡ N¡s£ Qm k¡u z Ù¹ìa¡ ®i‰ p¤¤e¾c
hm, Qm¡ k¡C z N¡s£V¡ p¡jeC f¡LÑ Ll¢R z

_ ®Le Bp HM¡eV¡u ? ¢L Q¡u ? e£m¡ AØg¥V
S¡ea Q¡u z

qW¡v ®n¡e¡ k¡u :
_ ý CS ®cu¡l ? Bl HLV¡ VQÑl Bm¡ Hp
fs Jcl j¤M z

_ ®Le ¢L quR HM¡e ? ®L¡e fËhmj ? p¤¤e¾c
¢S‘¡p¡ Ll z

_ ®p e¡¢L a¡l ®juL My¤S ®hs¡u z a¡l 12
hRll ®ju¢VL z ®p qW¡v HL¢ce ¢eMy¡S qu k¡u z
®p ¢Rm M¤h p¤¤¾cl£ j¡ul jaC z a¡L My¤Sa ¢NuC
f¡q¡s ®bL fs j¡ul jªa¥É qu z ¢L¿¹¥ Ni£l l¡a
a¡L e¡¢L ®cM¡ k¡u j¡T j¡T z j¢qm¡l ®R¡V
®ju¢VLJ j¡T j¡T HM¡e JM¡e ®m¡L ®cMR
AeL l¡a z

_ qyÉ¡ j¡e e¡e¡ lLj …Sh BR ®a¡ HC
S¡uN¡V¡ ¢eu j¡e ¢WL ®k S¡uN¡V¡u Bjl¡ HMe
lu¢R HC S¡uN¡V¡ ¢eu Bl ¢L z a¡C ¢S‘p
Ll¢R z

a¡C hm¢Rm¡j Bfe¡l¡ HM¡e ¢L LlRe z Bn¡
L¢l Bfe¡l¡ ¢LR¥ ®cMe ¢e z iâm¡L ¢S‘¡p¤¤ cª¢øa
Jcl ¢cL a¡L¡e z p¤¤e¾c e£m¡l j¤q¨aÑl SeÉ HLh¡l
®Q¡M¡Q¡¢M qu k¡u z

_ ¢L …Sh ? ¢L lLj ? HC S¡uN¡V¡l ¢L
quR ?

_ e¡ e¡ Bj¡cl ¢LR¥ ®Q¡M fs¢e z ¢LµR¥ e¡ z
Qm¡ p¤¤e¾c z qyÉ¡ Bjl¡ HMe ¢g¢l z AeL l¡a qm z
h¡C z ¢p¢LE¢l¢Vl ¢cL a¡¢Lu e£m¡ q¡a ®es Qma
öl¦ Ll z

_ Bfe¡l¡ ®L ? Hal¡a ®L¡e¡ V¥É¢lø ®a¡
HM¡e b¡L e¡ ? Bfe¡l¡ ¢WL BRe ®a¡ ?
¢p¢LE¢l¢Vl iâm¡L¢V M¤h Ah¡L qu ¢S‘p Ll z

e£m¡l Ha…m¡ hÉNË hÉ¡L¥m fËnÀ öe iâm¡L
®Q¡M e¡j¡u j¡¢Va z HLV¥ CaÙ¹a Ll z ®ke hmh

""kMe Lmj d¢l aMe Lmj ®ke AeÉ ®LE dl _ ®L ®p ? i¡¢h B¢j z Hl i¡he¡ Hl i¡o¡ Bj¡l L¡R ¢LR¥ S¡e¡ _ ¢LR¥ ®dy¡u¡n¡u ®j¡s¡ z ¢eaÉ¢ce
k¡l¡ Bj¡l f¡n HLc¡ O¤l ®h¢suR, k¡l¡ HMeJ ¢hcÉj¡e pnl£l a¡l¡ ®ke AeÉ ®Qq¡l¡ ¢eu AeÉ lP AeÉ i¡o¡u Lb¡ hma öl¦ Ll z ®p Lb¡l
®a¡s ®ip k¡C B¢j z a¡l¡ qu JW S£h¿¹ z ®q¢l a¡cl AeÉ l©f z a¡cl HC l©f fËbj hoÑ¡l Sm ®fu ®hs JW¡ Lm¢j ma¡l ja qu k¡u
Bj¡lC AS¡¿¹ z ®m¡L hm B¢j Bj¡l ¢eSl S£hel NÒf h¢m z ¢L¿¹¥ ¢L Ll ®h¡T¡C B¢j HC A¿¹l¡mh¡p£cl A¢Ù¹aÆl Lb¡ ? k¡l¡ Bj¡l L¡R
®bL ¢LR¥ L¡c¡ j¡¢V ¢eu a¡l Jfl Bl¡f LlR ¢eScl "®q¡a k¡ ®Qu¢Rm¡j' Hl NÒf z a¡l¡C NÒf hm B¢j öd¤ ö¢e z''
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_ NÒf _

a¡¢lZ£ j¡j¡
e¢¾ca¡ l¡u

Bj¡cl ®R¡– pwp¡l dl¡hy¡d¡ S£hek¡œ¡l jdÉ
a¡¢lZ£ j¡j¡l BNje p¢aÉ HLV¡ Bm¡se HeR z
¢WL f¤L¥ll j¡TM¡e HLV¡ ¢Ym fs¡l ja z Q¡¢l¢cL
al‰ z hÉ¡f¡lV¡ HLV¥ M¤m h¢m z

®p¢ce ú¥m ®bL ®gl¡l fb HLV¥ g¥m¤¢l ®Ma
CµR Ll¢Rm, a¡C h¡S¡ll jdÉ ¢cu g¥m¤¢ll ®W¡P¡
q¡a ¢eu Bp¢Rm¡j z qW¡v ®c¢M m¤¢P Bl Bdjum¡
®N¢” fl HLSe BpR a¡l q¡a h¡S¡ll bm z
Bl, C¢e ®a¡ ®R¡Vj¡j¡ ®cM¢R z ®fRe ®fRe c§laÆ
®lM Qma m¡Nm¡j z ®c¢M bm ®bL T¥mR Nmc¡
¢Qw¢sl hs hs f¡ z f¡n ®bL HLV¡ hs l¦Cj¡Rl
j¡b¡J ®cM¡ k¡µR z H R¡s¡ e¡e¡ lLjl n¢êJ
BR z BÕQkÑ, ®k j¡e¤o c¡j£ S¡j¡L¡fs R¡s¡ flee¡
a¡l HC p¡S ! j¡j¡ Bj¡cl f¡s¡ R¡¢su f¡nl
l¡Ù¹¡u Y¥Lme z HLV¡ fËL¡™ ®NVJu¡¡m¡ h¡¢sl ®ial
j¡j¡ Y¥L ®Nme z h¡¢s ¢gl j¡L HLb¡ hm¡a j¡J
Ah¡L qu ®Nme z hmme, Bj¡lJ ®cM¡l i¥m
qa f¡l z

a¡¢lZ£ j¡j¡l Bpm e¡j a¡¢lZ£ eu, ¢hnÄ¢Sv z
¢L¿¹¥ ®Lje Ll a¡ a¡¢lZ£ qm ®pV¡ ¢hQ¡kÑ z j¡l L¡R
öe¢R f¡s¡l ®m¡Ll k¡ha£u pjpÉ¡l pj¡d¡e Ll¡l
rja¡ b¡L¡u a¡l¡C I e¡j ¢cuR z ah j¡j¡ Bj¡l
öd¤C ®k fl¡fL¡l£ a¡C eu, ®Qq¡l¡V¡J M¤h p¤¤¾cl z
a¡l Jfl c¡c¡jn¡Cul p¢’a AbÑ q¡a b¡L¡u
p¡SN¡SJ ®hn EyQ¥cll z
®p¢ce ú¥m ®bL h¡¢s ¢gl l¡æ¡Ol ®bL p¤¤ü¡c¤
l¡æ¡l Nå Bl a¡l p¡b j¡ul N¡Ju¡ N¡e HLp¡b
e¡L Bl L¡e ü¡c p¤¤ll …”e a¥mm z h¤Tm¡j, BS
h¡¢sa ¢LR¥ HLV¡ OVa k¡µR z h¡h¡L ¢S‘p Ll
S¡em¡j Bj¡l ®R¡Vj¡j¡, k¡l e¡j a¡¢lZ£, ¢a¢e
BpRe Hhw ®hn ¢LR¥¢ce b¡Lhe z ®Se i¡l£ i¡m¡
m¡Nm z

j¡p cC¤ fl, qW¡v HL¢ce h¡¢s ¢gl ¢h¢lu¡¢e
Bl Qf L¡VmVl Nå ®fm¡j z M¡h¡lOl Y¥L ®c¢M
j¡j¡ hp, f¡n ¢aeV ¢NgVl fÉ¡LV Bl ®V¢hml
Jfl l¡¢nLa
« M¡h¡l z Ah¡L qu i¡h¢R ¢L hmh aMe
j¡ lqpÉV¡ M¤m hmme z a¡¢lZ£j¡j¡l fg
Ë õ¥h¡hl¤
®L¡Çf¡e£a Q¡L¢lV¡ quR z f¡peÑ¡m V¡Ql ®L¡e
Ë õ¥h¡hl¤ h¡¢sa Q¡Lll
Ef¡u e¡ ®cM j¡j¡ h¢¤Ü Ll fg
L¡S ¢eu¢Rme z i¡m¡ i¡m¡ M¡h¡l ®Mu HL¢ce
iâm¡L a¡yl Ù£»L ¢S‘p Llme, "®L BSL¡m
h¡S¡l Ll ?' Ù£» Ešl ¢cme, "eae¥ Q¡Ll ®lM¢R, Mh¤
Øj¡VÑ z BNl Q¡LlL ®k V¡L¡ ¢ca¡j HLJ a¡C ¢cC
¢L¿¥¹ ®cM H La i¡m¡ i¡m¡ j¡R alL¡¢l He ®cu z'
fg
Ë õ¥h¡h¤ hmme, "JL X¡L z' a¡¢lZ£j¡j¡ ®Rs
y ¡
m¢¤‰V¡L HLV¥ ®h¢n Ll ®c¢Mu p¡je Hp c¡ys¡me z
fg
Ë õ¥h¡h,¤ "Bl ¢L S¡e ? ®mM¡ fs¡ ¢LR¥ LlR ?' j¡j¡
hmme, "qÉy¡ p¡l, B¢j cm¡C jm¡C Lla S¡¢e z
O¡sl hÉb¡u j¡¢mn Lla f¡¢l z HjÚ Hp¢Úp f¡n
Ll¢R, ah ®L¡e L¡S f¡C¢e z k¡ ¢ceL¡m fsR z'
"®cM¢R a¢¥j iâOll ®Rm – Bq¡, L£ ¢hfcC e¡
fsR z ®c¢M, ¢L Lla f¡¢l z C¢ajdÉ a¢¥j Bj¡l

påÉ¡hm¡u ¢eS XÊ¡Ci Ll j¡j¡ Hme z
ea¥e TLTL N¡¢s, c¡j£ ®f¡o¡L _ ®hn je¡lj
Bhq¡Ju¡ z fl¢ce pL¡mhm¡u Q¡ ®Ma ®Ma j¡j¡
h¡h¡L hmme f¡nl f¡s¡u ®L HLSe fËg¥õh¡h¤
BRe ¢k¢e HLV¡ hs ®L¡Çf¡e£ Q¡m¡e z ay¡L ¢Qg
H¢„¢LE¢Vi A¢gp¡lJ hm¡ k¡u z ay¡l ¢lp¡QÑ HÉ¡ä
®Ximfj¾V ¢Xf¡VÑj¾V HLV¡ hs lLjl
H„fÉ¡epe qh z HLV¡ He¢VÊmiml Q¡L¢l
¢nNÚN£lC M¡¢m qh z clM¡Ù¹ ¢cu ®L¡e gm qu¢e z
h¡h¡ hmme, "J lLj clM¡Ù¹ Jcl ja A¢gp ®l¡S
HLn¡V¡ Ll Bp z Ja ®L¡e gm qhe¡ z clL¡l
HLV¡ f¡pÑe¡m V¡Ql z' Bj¡l ú¥m k¡h¡l pju qm,
a¡C j¡j¡l Lb¡ Bl ®n¡e¡ qme¡ z Hlfl ®bL fË¢a¢V
¢ceC Evphl ja je qm z j¡j¡ e¡e¡lLjl ®S¡L
S¡ee z q¡p¡aJ f¡le M¤h z L¡SC ¢ce…m¡ M¤h
Be¾cC L¡Va m¡Nm z
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A¢gpl pqLjÑ£cl HLV¥ HeV¡lVCe Llhe z
j¡Tj¡T ®q¡¢jJfÉ¡¢bL Jo¤dl hC ®bL ¢L ph
®cMa m¡Nme z HL¢ce L¡Sl ®m¡LV¡L Q¡ h¡¢eu
M¡Ju¡me z L£ BÕQkÑ, ®m¡LV¡ HLV¥ h¡cC O¤¢ju
fsm z X¡L¡X¡¢La ®SN EW hmm a¡l ®c¡o e¡C z
Q¡u ®g¡m¡ ¢Rm a¡C ®p O¤¢ju fs¢Rm z j¡ j¡j¡L
¢S‘p Llme, "Q¡u ®g¡m¡ ®Nm ¢L Ll ?' j¡j¡
Ešl ¢cme, "l¡¢šl O¤j qu e¡ a¡C Hl Jfl HLV¡
H„f¢lj¾V Ll¢Rm¡j z HLV¥ f¡¢pgÓ¡l¡ ¢j¢nu Q¡
®Mm k¢c O¤j Bp z' Bjl¡ j¡j¡l h¡e¡e¡ Q¡ ®Mm¡j
ah ®g¡m¡ R¡s¡ z M¤hC i¡m¡ ü¡c z

O¡sl hÉb¡V¡u HLV¥ jÉ¡p¡S Ll ¢cJ z' f¡peÑ¡mV¡Q
Ce¢VjÉ¡¢p Bl a¡l gm HC Q¡L¢l z
j¡j¡L ¢S‘p Llm¡j, "Aa Lj V¡L¡u Aa
i¡m¡ i¡m¡ ¢S¢eo a¢¥j ¢Lem L£ Ll ?' j¡j¡, "Bl
a¡C ¢L qu ? ¢eSl fLV ®bL ¢LR¥ c¡ce ¢cm¡j z
c¡ce ¢L hT
¤ ¢m ®a¡ ? JV¡ qm ¢LR¥ A¢NjË c¡e z
CeiØVj¾VJ hma f¡¢lp z' j¡j¡ HLV¡ ¢NgVl
fÉ¡LV Bj¡l q¡a ¢cme z M¤m ®c¢M HLV¡ QjvL¡l
qÉ¡ähÉ¡N z ¢WL Llm¡j L¡mC JV¡ ¢eu ú¥m k¡h z
ú¥m Bj¡l ¢fuË h¡åh£ p¢mm¡L hmm¡j, "®cM,
j¡j¡ Bj¡L HC qÉ¡ähÉ¡NV¡ ¢cuRe z L£ p¾¤cl a¡C
e¡ ?' p¢mm¡ öe M¡¢eLrZ ®Q¡M e¡¢ju l¡Mm z a¡lfl
®pM¡e ®bL VfVf Ll Sm fsa m¡Nm z B¢j ®a¡
Ah¡L z hmm¡j, "Bl aC¥ L¡yc¢Rp ®Le ?' AeL
p¡dÉ p¡de¡l fl S¡em¡j p¢mm¡l j¡j¡ ®eC z p¢mm¡
hmm, "pLml j¡j¡ BR Bj¡l ®L¡e j¡j¡ ®eC z H ®k
L£ cx¤M z' h¡h¡L hmm¡j p¢mm¡l cx¤Ml Lb¡ z h¡h¡, j¡
cS
¤ eC q¡pme z j¡ hmme, "j¡j¡ ®a¡ ¢Lea f¡Ju¡
k¡ue¡ e¡qm aC¥ e¡ qu a¡C ¢Le ¢c¢ap z' h¡h¡ ¢L¿¥¹
HLV¡ pj¡d¡e ®hl Ll hmme, "a¡¢lZ£L ¢S‘p Ll
J l¡¢S BR ¢Le¡ z p¢mm¡ a¡qm JL AÉ¡XfVÚÚ
Ll¦L z ®a¡l¡ j¡j¡L i¡N Ll ®e z'

Bj¡l g¡CeÉ¡m fl£r¡l Bl ®h¢n ®c¢l e¡C z
a¡C ¢VEV¡¢lu¡m Bl l¡aSN fs¡l Qœ² fs
pwp¡ll Bl ®L¡e MhlC l¡Ma f¡lm¡j e¡ z
fl£r¡l ®no¢ce hå¥cl p¡b ®mLl d¡l ®h¢su
Hp h¡¢sa Y¥LaC Bh¡l ®pC p¤¤M¡cÉl p¤¤Nå !
®cMm¡j j¡j¡ j¡l SeÉ HLV¡ n¡¢s, Bj¡l Bl
p¢mm¡l SeÉ c¤V¡ fÉ¡LV ®V¢hm p¡¢Su ®lMRe z
öem¡j j¡j¡l Eæ¢a quR z Ha a¡s¡a¡¢s Eæ¢a
qJu¡a HLV¥ BÕQkÑ e¡ qu f¡lm¡j e¡ z ¢L¿¹¥ L£
Ll¡ k¡h ! j¡j¡l hpL fËg¥õh¡h¤ ¢ae ®bL Q¡lh¡l
A¢gpl ®V¢hm j¡b¡ ®lM O¤j¡a ®cMRe z gm,
iâm¡Ll VÊ¡¾pg¡l quR Hhw j¡j¡ ay¡l S¡uN¡u
hpRe z Bj¡l qW¡v je qm Hl jdÉ Q¡u ®g¡m¡l
®L¡e Ahc¡e ®eC ®a¡ ? p¢mm¡L ®XL He c¤Se
fÉ¡LV M¤mm¡j z Bj¡l SeÉ HLV¡ ®p¡uV¡l Bl
p¢mm¡l SeÉ HLV¡ c¡j£ ®p¾V z Bj¡l HLV¥ DoÑ¡l
EâL qm z k¡Cq¡L, jel c¤xM jeC ®Qf
l¡Mm¡j z

fll ¢ce p¢mm¡L hmm¡j h¡h¡l Lb¡ z J öe
M¤¢p qu EWm a¡lflC Bh¡l Nñ£l qu ®Nm z
¢S‘p Llm¡j, "¢L qm ?' J hmm, "®a¡l j¡j¡ l¡¢S
qhee¡ z a¥C ®a¡l j¡j¡L ¢S‘p Ll ®Se ®e Bl
B¢j Bj¡l h¡h¡, j¡L ¢Nu h¢m z ®c¢M ay¡l¡ l¡¢S
BRe ¢Le¡ z' j¡j¡ hl¡hll fl¡fL¡l£ a¡C l¡¢S
qu ®Nme z p¢mm¡l h¡h¡, j¡ hmme, "S¡e¡n¡e¡
f¢lh¡ll ®Rm z ¢WL BR z ®ju k¡a M¤¢p b¡L
a¡C ®q¡L z'

fl£r¡u f¡n Ll B¢j Bl p¢mm¡ c¤C ¢iæ
LmS i¢aÑ qm¡j z j¡j¡ Bj¡cl ®lø¥l¾V M¡Ju¡a
¢eu ®Nme z Hlfl B¢j ®hn hÉÙ¹ qu fsm¡j z
qØVm ®bL f¢s z ECLHä h¡¢s B¢p a¡C hå¥cl
p¡b Bl ®cM¡ qu e¡ z ö¢e j¡j¡ j¡Tj¡T p¢mm¡cl
h¡¢s k¡e z J h¡¢s ®bLC LmS k¡u a¡C z

Xhm j¡j¡¢N¢ll Eà¡de j¡j¡ ¢aeV ¢pej¡l
¢V¢LV ®LV Beme z Bjl¡ c¤C i¡NÀ£ Bl j¡j¡
¢eS z qm j¡j¡ p¢mm¡l f¡nC hpme z Bj¡l
HLV¥ ¢qwp qm z a¡ k¡Cq¡L p¢mm¡l SeÉC ®a¡
¢pej¡u Bp¡ a¡C ®je ¢em¡j z C¢ajdÉ j¡j¡ j¡l
L¡R Q¡ Bl L¢g h¡e¡e¡ ¢nMa m¡Nme z hmme

fl£r¡l ®no h¡¢s Hp¢R z Hh¡l AMä Ahpl z
¢L¿¹¥ j¡j¡l Bl f¡š¡ f¡Ju¡ k¡u e¡ z påÉhm¡u
M¡Ju¡l pju Bpe Bl ®L¡eja ®MuC Qm k¡e z
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hme ®k A¢gp i£oZ L¡S z Jyl hp h¤s¡ j¡e¤o, a¡C
j¡j¡ ay¡L a¡s¡a¡¢s h¡¢s f¡¢Wu ¢eS AeLrZ
A¢gp b¡Le z k¡L, HCi¡h L¡S Ll Jfl
Ju¡m¡l eSl fsm Eæ¢a A¢eh¡kÑ ! qmJ a¡C z
H„fÉ¡epel pju hsLaÑ¡ hmme, "Cuw Bl
He¡lS¢VL ®m¡LL jÉ¡eSj¾V ®eJu¡ ®q¡L z'
gm, huú JflJu¡m¡L VfÚL j¡j¡l fËj¡ne qm z

pju HLSe ®O¡jV¡ fl¡ j¢qm¡ f¡n ¢cu Qm
®Nme z je qm ®ke Bj¡l Ly¡d HLV¡ ®Wm¡ ¢cu
®Nme z ¢eÕQuC ®Qe¡ ®LE qh a¡C EW iâj¢qm¡l
¢fR¥ ¢em¡j z q¡Ju¡u j¡b¡l ®O¡jV¡ HLV¥ pl ®Nm z
je qm ®ke HL ¢Q¢e z Hh¡l O¤l j¤M¡j¤¢M
cy¡s¡m¡j z a£rÁcª¢øa a¡L¡aC fËhm q¡¢pa ®gV
fsm¡j z Bl, H ®k p¢mm¡ !

Hh¡l LmSl fs¡ ®no qm, CE¢ei¡¢pÑ¢Va
k¡h z qW¡v j¡l HpÚ J HpÚ – Hr¥¢e h¡¢s Qm Hp z
öem¡j j¡j¡ ¢hu LlRe z ¢hl¡V p¡lfË¡CS z a¡C
ph¡C¢jm HLV¡ p¡lfË¡CS f¡¢VÑ ®cJu¡ qµR z j¡j£L
®cMa ®fm¡j e¡ z HLfÔV M¡h¡l ¢eu hp M¡¢µR Hje

j¡j¡L ®Sl¡ Llm¡j, "qW¡v JL ¢hu Llm
®Le ?' j¡j¡ hmme, "qW¡v ®L¡b¡u ? H ®a¡
NËÉ¡S¥u¡m ! h¢m, ¢pej¡l ¢V¢LV, ®lø¥l¾V M¡Ju¡e¡,
fÉ¡LV fÉ¡LV ¢S¢eo ®cJu¡ ®p ¢L Jj¢e, Jj¢e ?
H c¡ce, h¤T¢m ?'

_ NÒf _

AhÙÛ¡e
Q¥j¢L QÉ¡V¡SÑ£

A¢gp ®bL VÉ¡¢„a h¡¢s ¢glR Al¦ju z
BSC ®no HC l¡Ù¹¡ ¢cu Bp¡-k¡Ju¡ z Ts EWh
je qµR z fËL«¢aJ L£ Lø f¡µR Al¦jul HC Qlj
pwLV ? Aá¥a q¡¢p ®Mm k¡u Al¦jul ®Wy¡V z
huC ®NR fËL«¢al Jl c¤xM j¡a¡m qa z

HLV¡ AqwL¡l L¡S Lla öl¦ LlR z Bnf¡nl
ph¡C hmR, "®hs S¡j¡C f¡µR ¢L¿¹¥'z
¢hul Bl c¤j¡p cn¢ce h¡¢L z BS A¢gp R¥¢Vl
BN QÉ¡eml AeÉaj j¡¢mL lSa¡i ®pe ®XL
f¡¢Wu¢Rm Al¦juL z QÉ¡em ®m¡Lp¡e QmR ®Le
a¡l q¡S¡l L¡¢qe£ ö¢eu q¡a HLV¡ p¡c¡ M¡j d¢lu
"p¢l' hm ®no Ll¢Rm z

HLV¡ e¡jS¡c¡ ¢eES QÉ¡em h¤Él¡ ¢Qg ¢qph
c¤'hRll L¡R¡L¡¢R L¡S LlR Al¦ju z a¡l BN
H¢cL J¢cL c¤Q¡lV ¢eES ®ff¡l h¡ ¢eES QÉ¡em
L¡S LlmJ Hje Lm¡l-®a¡m¡ Q¡L¢l HV¡C z
f¢Sne, j¡Ce phC ®hn DoÑe£u z Bl a¡aC
Al¦ju ¢hu Llh l¡¢S qu k¡u z ®h±-Hl L¡R
¢eSl j¡e pÇj¡e, Wy¡V h¡V hS¡u l¡Ma qh ®a¡ !

¢LR¥C e¡ h¤T h¡Cl Hp M¡j M¤m ¢Q¢WV¡ fs
Al¦ju h¤Tm L¡m ®bL Jl Q¡Ll£V¡ Bl ®eC z J
Ry¡V¡C qu ®NR z
fË¡u p¡an¢– Sel Ry¡V¡C quR L¡e Hm z
®Lje ®ke ®O¡l ®O¡l m¡N¢Rm Al¦jul z je q¢µRm
AOVeV¡ Jl S£he eu, AeÉ L¡l¡l S£he OVR z
®L¡eja ®h¢lu VÉ¡¢„ dlR J z Llh£ Bl ®h¡e¢V
cy¡¢su b¡Lh S¥um¡l£ nf z g¥mnkÉ¡l l¡a k
¢qll Bw¢V Al¦ju ch Llh£L, pV¡ BS Le¡l
Lb¡ z

Llh£L j¡ Bl ®h¡eC ®cM fR¾c LlR
fËbj z Al¦jul Aa p¤¤¾cl£ h¡¢aL ®eC z j¡¢eu
…¢eu b¡La f¡lmC qm z ®jm¡jn¡ quR HC j¡p
RuLl jdÉ z HLV¡ e¡jS¡c¡ ¢eES QÉ¡eml hÉ¥l¡
¢Qgl ®h± qa QmR hm Llh£l jdÉJ ®L¡b¡J
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_ NÒf _

®S¡s¡ ®q¢m„l ¢py¢s
l¦j£ i–¡Q¡kÑÉ
®m¡Ll nÄ¡pLøl A¢ik¡N fË¢ah¡lC JW, Bh¡l
®ej k¡u z NaL¡m påÉl ¢cL SXÑel ®hphmV¡
HL R¥V m¡N¡m¡ ®pC AåL¡l N¡Rl e£Q z aMeC
SXÑe ®cMR a¡L z HLV¡ M¤h L¡m¡ j¡e¤o Bl M¤h
m¡m a¡l ®Q¡M z qua¡ j‰mfË¡Z£l ja SÆm¢Rm, e¡
qm SXÑe JC AåL¡l h¤Tm¡ ¢L Ll z ®Rmdl¡l
®Q¡M hm Lb¡ z °caÉl jae ®m¡LV¡ a¡L hmV¡
L¥¢su ¢cuR ! Bl ®gla ®cJu¡l pju q¡aV¡
h¡¢su hmR ¢L HLV¡ ®ke i¡o¡ z öea AeLV¡
je qu "Ju¡ …u¡e, je' z

®L¡e¡ Ah¤T ®hs¡¢me£ f¡s¡ ®hs¡a ®hs¡a
L¡l¡ mel XÉ¡¢äm¡ue ®MuR ¢Le¡ _ HCV¥L¥ NÒfC
f¡Ju¡l Bn¡ z a¡lSeÉ Hf¡s¡l BCh¤¢s eÉ¡e¢p h¡
®hL¡l eljÉ¡e La hÉbÑ c¤f¤lC e¡ L¡V¡u z L¡lZ
NË¡jl pje¡j£ f¡s¡l Bpm ®L¡e¡ NÒf b¡L e¡ z h¡
b¡LJ z
¢imS Ag NË£e¢iEa ®pC lLjC HLV¡ c¤f¤l
cy¡¢su cy¡¢su hÉbÑ q¢µRm z ¢L¿¹¥ qW¡v ®no ¢hLml
¢cL Tumbleweed-Hl jae ¢LR¥ ®n¡lN¡m Es
Hm z k¡l¡ S¡em¡l a¡L ®hs¡m h¢pu l¡M, ¢eSl¡
c§l hp ¢eØfªqa¡l i¡e Ll, BS a¡cl e¡L Bl
®Wy¡Vl h¡×f BhR¡ qu Bpa m¡Nm S¡e¡m¡l
n¡¢pÑ z Ae§t¡ c¤¢V ¢py¢bl jae f¡ul l¡Ù¹¡ ®N¡m qu
¢jmR ®kM¡e, ®pC ¢py¢bl ®j¡s Hp cy¡¢suR
H¢le z p‰ Bl¡ ¢LR¥ fsn£ z

®ly¡u¡ JW¡ ¢fL¡Q¥V¡L ¢eu ¢hR¡e¡u iu SÆl
®LyfR SXÑe z j¡L ®a¡ ¢LR¥C S¡e¡u¢e z AeL
l¡a clS¡ ®Wm ¢hEg¡XÑ HpR z a¡l cy¡al Q¡f
Bl¡ ®hn ¢LR¥ ®ly¡u¡ EWR ¢fL¡Q¥l z ¢hEg¡XÑl
W¡ä¡ e¡L Bl a¡l Nlj nÄ¡p M¤h L¡R¡L¡¢RC ¢Rm z
fyÉ¡Q¡e¡ elj ®m¡j ¢LR¥V¡ ¢el¡fš¡ My¤S¢Rm SXÑe z
p¡ahRll SeÈ¢ce j¡l L¡R Puppy ®Qu¢Rm ®p z
j¡ kMe S¡ea ®Qu¢Rm BC¢ln X¥XÚmC ®Le, SXÑe
®h¡T¡a f¡l¢e ¢WL ®Le z qua¡ ¢hEg¡XÑl
®Ly¡Ls¡e¡ ®m¡j Bl a¡l Q¥m AeLV¡ HLC lLj
hm z ¢L¿¹¥ JC N¡Rl e£Q ®Lje ®ke AeÉlLj HLV¡
Q¥m ®cMR SXÑe z HlLjJ qu ?

Ah¡dÉ q¡Ju¡l L¡R ®ql ®NR H¢lel
¢a¢pN¡Rl Bynl ja Q¥m z HjeV¡C qµR BSL¡m z
p¡l¡¢cel q¡ó¡ q¡Ju¡…m¡ LMe ®k f¡¢mu k¡u AeÉ
®L¡b¡J z påÉ¡l j¤M ®mL ¢j¢nN¡e Ry¥u N¡t h¡a¡p
¢neÚ¢neÚ Ll R¥V Bp HC n§eÉ S¡uN¡ S¢j cMml
SeÉ z
H¢lel ®N¡m¡f£ ®Wy¡V HLV¡ j¡mÑh¡l¡ J
AeL…m¡ A¢ik¡N HLp¡b SÆmR z ¢Ym Y¡m¡
¢V-n¡VÑ Bl BL¡nV¡ ®bL kaV¡ e£mlP d¡l Ll¡
E¢Qv, a¡l ®bLJ ®hn£ e£m ®cM¡µR a¡l ®Q¡M c¤V¡ z
Bj¡L ®XL HeR H¢le z ®Lee¡ a¡l BVhRll
®Rm SXÑe Bl Bj¡l ®Rm HLC p¡b ®Mm¡ Ll z
Bj¡l S¡e¡ clL¡l, Na påÉ¡ ®bL Hf¡s¡u HL
®Rmdl¡ f¡ R¢su hp BR z

j¡ ®a¡ ®L¡e pL¡m ®h¢lu k¡u z j¡l Ol ¢mue
öu ¢Rm z ¢mue AeL l¡a ®gl z ®cl£a JW z
¢hLm j¡ ¢glm Jl¡ HLp¡b h¡l¢h¢LE Ll z ®p
BW¡l¡ Q¡L¡l VÊ¡L Q¡m¡a f¡l z a¡l fË¢aV¡ hmC
h¡úV z SXÑe Q¡Cm ®p j¡Cäœ²¡gV-Hl ph p¡jNË£
a¡L ¢Le ¢ca fËÙ¹¥a z ¢L¿¹¥ ah¤J SXÑe ¢mueL
¢LR¥ S¡e¡m¡ e¡ z p¡l¡V¡ ¢ce ®p¡g¡V¡l jdÉ de¤L qu
öu b¡Lm¡ z H¢le ¢glm Bl ®p b¡La f¡lm¡
e¡ z e¡Ce Ju¡e Ju¡e ®h¡a¡j …m¡u Q¡f ®cJu¡l
BN H¢lel je qm, ¢eS HLh¡l ®cM ¢em
®h¡dqu i¡m¡ qa z

a¡m¤ j¡Wl d¡l ®k HLV¡ h¤¢s LVe EX N¡R
BR, p¡l¡ hp¿¹il ®p ®R¡V m¡m m¡m h£S ¢hu¡a
b¡L z a¡lfl a¡l h£Sl L¡f¡p ®Ru k¡u Ql¡Ql z
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öd¤ HLV¡ ¢ce hl¡Ÿ z ®p¢ce BL¡n ®L¡e¡ Qy¡c b¡L
e¡ z

ph¡C ¢jm HN¡e¡ ®Nm z fy¡Q l¡Ù¹¡l j¢dÉM¡e
q¡al a¡m¤l ja ®k Q¡lL¡e¡ S¢jV¥L¥, a¡aC HLV¥
O¡ph£S ®gm j¡W h¡e¡e¡ quR z a¡l e¡j a¡m¤j¡W z
M¤h L¡RC Bj¡cl dl¡ ®cJu¡l SeÉ hp¢Rm
®Rmdl¡V¡ z ®hn …¢Ru h¤jh¡pL¡V¡pL¡ ¢eu z
hVN¡Rl T¥¢l…m¡ j¡b¡ ®bL H¢cL J¢cL ®h¢lu
HpR ¢WLC ah¤ a¡l SV¡S¥V¡L ®p HL Y¡Ep V¥¢f
¢cu Y¡L¡l ®Qø¡ LlR z ®p V¥¢fL "rasta' V¥¢f
hm z j¡e¤ol j¤M HLV¡ h¡N¡e b¡L, a¡l ®pC h¡N¡e
HLV¡ ¢nöl ja p¡lmÉ ¢Rm z ®m¡LV¡ ®pV¡ Bs¡m
Lla f¡l¢e z Bj¡cl L¡R H¢Nu Hp ®p a¡l
q¡aV¡ h¡¢su ¢cm ""Hi wah a guh on?'' aarZ
h¡¢sl jdÉ ®bL HL j¢qm¡ Hp cy¡s¡m¡ z a¡l e¡j
®e¡l¡ z ®e¡l¡ ®éN¡p¡ z H f¡s¡u ea¥e z H¢lel L¡R
ph¢LR¥ M¤h W¡ä¡i¡h öem¡ ®e¡l¡ z a¡l j¤MV¡ ®cM
je q¢µRm HLV¡ hª¢ø ¢ejh¡p ®jOL ®p ®S¡l Ll
®YL ®lMR z ®e¡l¡ a¡l fiancé p¡b Bm¡f L¢lu
¢cm z a¡l e¡j kn¡u¡ hË¡Ee z ""NaL¡m kn¡u¡ mÉ¡ä
Llm z Air Jamaica ®a¡ öd¤ ¢eECuLÑ fkÑ¿¹ z
a¡lfl AeÉ gÓ¡CV z h— dLm ®NR j¡e¤oV¡l'' z
HL ¢enÄ¡xp Lb¡…m¡ hm ®e¡l¡ z a¡cl C¾V¡leVl
j¡dÉj hý¢ce dlC QÉ¡V QmR z L¡NS fœ °al£
qa hRlM¡eL ®mN ®Nm z Hh¡l ®L¡e¡ n¢e l¢hh¡l
Ll Jl¡ Q¡QÑ ¢hu Llh, CaÉ¡¢c CaÉ¡¢c pjÙ¹ Mhl
¢cm ®e¡l¡ z

Hph¢ce L¡EL e¡ S¡¢eu T¥f Ll Byd¡l ®ej
Bp z fË¢ahn£ S¡em¡u i¡l£ fcÑ¡ fsR z öd¤ a¡l
®bL ¢Li¡h HLg¡¢m Mlj¤Sl ja Bm¡ Hp fs
g¥m ®T¡f z ®n±¢Me g¥m Bl ¢L ®hyQ BR z öd¤ JC
h¤e¡ hÔÉ¡L BCX p¤¤S¡e-Hl T¡s S¡em¡l e£QV¡ Ll
®l¡S g¥V b¡L, Jl¡ ®L¡e¡ Qy¡c i¡N¡i¡¢N ®h¡T e¡ z
Bj¡l p¡b a¡l ®cM¡ qu hª¢øl¡al fll
¢ce…m¡u z a¡m¤j¡Wl d¡l HLV¡ ¢Nˆ¡ ¢hmh¡ N¡RJ
BR z h¡cml ¢ce a¡l S¡f¡e£ f¡M¡u p¡l¡ j¡W bC
bC z ®pC h¡q¡l£ f¡a¡l ®m¡i B¢jJ fb qy¡¢V z je
je JC rastafari kn¡u¡l HLV¡ e¡j ¢cu ®gm¢R,
"S¡j¡CL¡l S¡j¡C' z
kn¡u¡ Bj¡l p¡b "f¡V¡u¡'u Lb¡ hm z
CwlS£ Bl f¢ÕQj B¢éL¡l në ®jn¡e¡ HLV¡
¢œ²um i¡o¡ z h¤Ta Lø qu z a¡l ®bLJ Lø Ll J
Bj¡L ®h¡T¡e¡l ®Qø¡ Ll z
LMe¡ Ae¿¹ "f£Q' HLV¡ mð¡ ja "fÉ¡V¡lpe'
®jO f¡ Oo Oo p¡l¡ BL¡nV¡ Qo ®gm z ®pC
¢ce…m¡a B¢j Bl ®p Øjª¢a i¡N¡i¡¢N Ll ¢e z
"®lN' p‰£al ¢nMll ja fË¢ah¡c£ hª¢ø e¡j z
LÉ¡¢l¢hu¡e p¡Nll ®bL EW Bp Ry¡V z Bjl¡
¢iSa b¡¢L, ®L¡e¡ HL V¡e z k¡l ®L¡e¡ e¡j ®eC z
k¡ L¡EL ®h¡T¡e¡ k¡h e¡ z A¿¹a H f¡s¡u
®hs¡mh¡¢sl L¡EL ®a¡ euC z

HlC jdÉ HLV¡ X¡Nl ®Q¡Ml h¡µQ¡ Hp cy¡s¡m¡
kn¡u¡l N¡ ®Oyo z ""f¤f¡'' ""f¤f¡'' hm ®p kn¡u¡l
Ly¡d JW¡l ®Qø¡ Llm¡ z Hh¡l CØf¡al Y¡Ll ja
®hS EWm ®m¡LV¡ ""meet my son Daniel z''

i¡m¡ ®hs¡ e¡¢L i¡m¡ fs¢n h¡e¡u z ¢L¿¹¥
Bj¡cl f¡s¡u ®L¡e¡ h¡¢sa ®hs¡ ®eC z ®cn
kn¡u¡ ®hs¡ lPl L¡S Lla z HMe ®p ®hL¡l z
p¡l¡¢ce ®p j¡ ¢he¡ ®M¡L¡V¡ p¡jm¡u z qW¡v HL¢ce ®p
a¡l hE Hl ®cJu¡ N¡¢sV¡L pwNË¡j£ j¡e¤ol ja
L¡m¡ lP Ll ®gm z ®p N¡¢sl HLV¡ clS¡ p§kÑ,
AeÉV¡ npÉra - ¢WL a¡l ®cnl fa¡L¡l lP z

®p¢ce ®gl¡l fb ¢LR¥ HLV¡ m¤L¡e¡l ®Qø¡
Ll¢Rm H¢le z Bj¡l ¢cL e¡ a¡¢LuC hmm ""®k
®RmV¡l h¡h¡ L¡m¡ ®p ¢L Ll Bl HLV¡ JClLj
j¡e¤o ®cM Ha iu f¡u ?'' _ ah h¡h¡ ®a¡ öd¤ a¡l
Aj¡hpÉ¡l z "Jazz Saxophone' H "øÊhl£ j¤e'
h¡S¡a¡ ®m¡LV¡ z f¡Nm qu ¢hu Llm¡ H¢le z
¢hµRcl fl p¿¹¡ei¡Nl pju Hm z Aá¥a fË¢an¡d
¢em H¢le z ®L¡e¡ øÊhl£ Qy¡cl ¢ce SXÑeL ®p
h¡h¡l L¡R ®ka ®cu e¡ z Hje ¢L L¡Ù¹ Qy¡cJ eu z

HCi¡h p¤¤N¡l ®jfm N¡Rl ®q¢mLÃV¡l h£Söy¢V
…m¡l ®no HLV¡ O¤l O¤l ®L¡b¡J HLV¡ fsm¡ z
cm cm Eà¡Ù¹¥ ®qj¿¹l m¡mf¡a¡ BnËu ¢em hª¢ø
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®p, ""Him carring dis coil from Fi wi for
fatha, mi nuh wa Fi mash up it z'' kn¡u¡
hmm ""h¡f ¢fa¡j¡l L¡R ®bL ®k c¤C a¡ll
f¡L¡e¡ c¢sV¡ ®fuR ®RmV¡, a¡L ¢Rys ®gma
Q¡Ce¡ B¢j . . . . z''

f¡Cf, e¡m¡l j¤M z ®LE S¡ea f¡lh e¡, LMe
®T¡f T¡sl ¢Ty ¢Ty ®f¡L¡…m¡ ph¡C Ol k¡h z Bl
W¡ä¡ j¡¢Vl ®ial lu k¡h a¡cl ¢Xj…m¡ z
AÉ¡nN¡Rl h¡Lml jdÉ HLlLj ph¤S ®f¡L¡ BnËu
®eu z a¡cl m¡iÑ¡…m¡ N¡Rl ¢nl¡l lš² Qm¡Qm hå
Ll ®cu z Bjl¡J HCph ¢ce…m¡u ®pC ®f¡L¡V¡l
jae hy¡¢Q z lš²n§eÉ f¡s¡V¡u ®L¡e¡ j¡e¤ol Qm¡Qm
b¡L e¡ z ®pC ¢qj j¡p…m¡u Bj¡l Bl kn¡u¡l
p¡b Lb¡ qu e¡ z HM¡e ®L¡¢Lm ®eC z ¢L¿¹¥ O¡pk¿»l
në BR, ®pyL¡ j¡wpl Nå BR Bl a¡l p¡b a¡m¤
j¡Wl ®bL Es Bp¡ ¢LR¥ N¡eJ BR z j¤¢š², ®j¡Qe
f¤exfË¡¢ç Redumption ¢eu hh j¡mÑ¡ ®ip Hm
HL¢ce z

Hh¡l k¢c kn¡u¡ YPl ®L¡e¡ HLV¡ L¡S f¡u z
a¡l rastafari je Bl Oll p¡de¡u ¢VLa f¡lR
e¡ z
BL¡nl ¢fy¢sa HLV¡ hªÜ¡ ®jO hp¢Rm z ¢WL
Bj¡l ®Rmhm¡l V¥¢el j¡ j¡¢pl ja z Eh¤ qu z ®p
Lum¡ i¡Pa¡ z Bl ay¡l ¢fW ®bL ¢Xj q¡s …m¡
h¡Cl ®h¢lu Bpa Q¡Ca¡ z ®p ¢eS e¡ S¡emJ
ay¡l HLV¡ L¡e¡O¤o¡ ¢Rm ®k a¡l ¢V ¢h ¢Rm z fË¡uC
¢hLml ¢cL W¡L¥j¡ a¡l q¡a ¢LR¥ fup¡ ¢cu
hmae, ""HLV¥ c¤d ®MJ z''

Bh¡l a¡l p¡b ®cM¡ z ¢L¿¹¥ ®p Bj¡L ®cMm¡
T¥V¡ Rayban-Hl Jf¡l ®bL z a¡l j¡b¡l Apj¡e
S¢j HMe f¢lf¡¢V f£Ql l¡Ù¹¡ z ®qj¿¹l pj¤âNm
f¡¢M hªÜ f¡mL ®gm ¢cu eh£e qu S¡¢e z ¢L¿¹¥
kn¡u¡l H¢L ¢ejÑ¡Qe ! a¡l j¤MV¡ kaV¥L¥ ®cM¡ k¡u
je qm jl¦i¨¢ja ¢cel¡a SÆm k¡Ju¡ Ll¡¢Vl ja
gÉ¡L¡n z Bj¡l ®Q¡Ml fËnÀV¡l Ešl ®p ¢eSC ¢ce,
""mi wa cola sista'' qyÉ¡ ¢WLC z ®p lP ®QuR z
a¡C J ®cn ¢Nu ®hn M¡¢eLV¡ ¢ho ¢œ²j ¢cu a¡l
®jm¡¢eeV¡ f¤¢su HpR z ®f¡s¡ ®m¡L Hj¢eaC p¡c¡
®m¡Ll ®bLJ gpÑ¡ qu z ¢L Llh Hcn ®a¡ gpÑ¡
qJu¡l ¢œ²j f¡Ju¡ k¡u e¡ z B¢j S¡¢e ®p Lb¡V¡
LaV¡ p¢aÉ z h¡dÉ qu ¢eSl lPl ¢aefy¡Q Qs¡
f¡EX¡l ¢Le Bea qu z

W¡L¥j¡ S¡eae ¢Le¡ S¡¢ee¡, B¢j S¡¢e z j¡¢p
JC V¡L¡ ¢eu j¡T j¡TC f¡s¡l l¡njel ®c¡L¡e
k¡u z HLf¡a¡ ¢Vf, f¡El¦¢V HV¡ JV¡ Bl j¡pL¡h¡¢l
HLV¡ ""®gu¡l HÉ¡ä m¡im£'' m¤¢Lu ®eu e¡Cmel
b¢ma z V¥¢el ¢c¢cl aMe¡ ¢hu qu¢e z
a¡lfl j¡¢p HLV¡ ¢fyfsl ja a¡l LÓ¡¿¹
Lˆ¡mV¡ nl£ll h¡Cl ¢eu ®qyV Qm ®ka h¡S¡ll
¢cL z l¡a Bm¤fVm lP Ll¡l L¡S Lla j¡¢p z
V¥¢el ¢c¢cl ®L¡e¡ ¢ceC Bl ¢hu qm e¡ z ¢L¿¹¥ J
S¡ea¡ ¢L i¡h ®Ll¡¢pe Bl ®cnm¡C ¢cu pqSC
gpÑ¡ qJu¡ k¡u z

Hh¡l kn¡u¡ fËj¡Z Lla f¡lh, a¡l ®L¡e¡
HL fË¢fa¡jq£ ¢Rm j¡¢mLl Oll ®p¡q¡N£ z ®nÄa
j¢eh ay¡l ¢fW Q¡h¤Ll Bmfe¡ Ay¡L¢e z BMl
®ra SÆm¿¹ p§kÑl p¡je ay¡L h¡lh¡l d¢oÑa¡ qa
qu¢e z hlw j¢eh ¢cuR a¡L Bcll p¿¹¡e z Bl
a¡l p¡b ®j¡jl ja HLV¡ lP z ®pC lP Nm Nm
°al£ qu ay¡l p¿¹¢a z BS kn¡u¡ a¡C Bl aa
L¡m¡ eu z HCph phÑe¡n¡ lPl e¡VL XÉ¡¢eum
¢L LlR ? Bj¡L ¢LR¥V¡ ü¢Ù¹ ¢cm kn¡u¡ z
XÉ¡¢eumL lp¡ue ®d¡Ju¡l BN c¤cä ®ihR

pcÉ hlg ®ej ®NR z Na ®qj¿¹l f¡ul R¡f
lu ®NR H¢cL J¢cL z ka f¡a¡ X¡m e¤¢s R¢su
BR O¡p z H…m¡ ¢L f¤le¡ m‹¡ iu c¡paÆl X¡m
e¤¢s ph ? LhL¡l a¥m¡ a¡j¡L ¢Q¢el Nå EW Bp
a¡l ®bL z
®fRe kn¡u¡ ®l¡c Qnj¡u a¡l eLm A¢Ù¹aÆ
hy¡Q¡µR Bl j¡b¡l Jfl p§kÑV¡ "CEpCe ®h¡ÒV' quR
®ke z ®jOl p¡b f¡õ¡ ¢cu ®c±sµR z HC ph OVe¡l
c¡ui¡l ¢L a¡LJ ¢ea qh e¡ ?
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_ NÒf _

jªNc¡h
C¾cÊ¡Z£ cš
HC ®kje BS HC ¢lpVÑ ®p Bl Aae¤ ¢hul
L¥¢s hRl Eck¡fe Lla HpR, ®pJ Aae¤l CµR¡u,
Aae¤l fR¾c z ®L¡b¡u k¡h, ®q¡Vm b¡Lh e¡ ¢lpVÑ
e¡ plL¡l£ V¥É¢lØV mS, ¢L M¡h phC Aae¤l RL
®cJu¡ z AM™ p¤¤Mh¡dl Qy¡cj¡m¡ p¤¤fZÑ¡l qÙ¹dªa
Ha¢ce, ®p a¡ q¡aR¡s¡ Lla Q¡u ¢e, hm¡C h¡ýmÉ z
Aae¤l p‰ Jl ¢huV¡J Hi¡hC z j¡ul fË¢a¢V
Lb¡u ®p qyÉ¡ hm¢Rm – f¢œL¡u ¢h‘¡fe ®cJu¡u,
f¡œfrl ®ju ®cMa Bp¡u, Aae¤L ®Lje m¡Nm
fËnÀl Ešl ®p qyÉ¡ hmR, O¡s L¡a Ll j¡b¡
®esR z ®l¡jÉ¡¾pl p¡j¡eÉ HLV¡ p¤¤a¡ ¢Rm AhnÉ –
®k¢ce Aae¤ JL ®cMa Bp ®pC B¢nÄel pL¡m
BL¡nh¡Z£ LmL¡a¡ "L'l p¡aV¡ Q¢õn "nla BS
®L¡e A¢a¢b Hm fË¡Zl à¡l' ®hS¢Rm, påÉ¡u Aae¤
pq f¡œfr p¤¤fZÑ¡cl h¡¢s ®bL ¢gl k¡Ju¡l HL
O¾V¡l jdÉC ®g¡e Hm, ®g¡el Jd¡ll qh¤ S¡,
®g¡el Hd¡ll h¡h¡, j¡, ®SW¥ ®S¢Wj¡ p¤¤fZÑ¡l Ešll
fËaÉ¡n£ qu z p¤¤fZÑ¡l L¡e nla BS ®L¡e A¢a¢b
h¡Sa b¡L Hhw ®p HL ®pLäl Lj pju qyÉ¡
hm z H ¢hou ¢Nep ®lLXÑ h¤L ®L¡e¡ ®lLXÑ BR
¢L e¡ S¡e¡ ¢Rm e¡ L¡l¡lC, ah¤ p¤¤fZÑ¡l j¡ Ah¡L qu
hma b¡L – "BlLV¥ pju ¢eu i¡ha f¡l¢a,'
h¡h¡ hm¢Rm, "üµR¾c e¡ hmaC f¡¢lp' z HMe "e¡'
hmm, Bh¡l Lh HC lLj f¢l¢ÙÛ¢a Bph Hhw
BSLl Bl ®pC i¢hoÉa f¢l¢ÙÛ¢al j¡T g¡l¡L
La¢cel Hhw phÑ¡f¢l ®pC g¡l¡L AM™ p¤¤Mh¡dl
jXm¢V ¢hfkÑÙ¹ qu k¡h ¢L e¡ ®p ¢hou ®L¡e¡
AcªnÉ Aˆ Lo¡ p¤¤fZÑ¡l je Qma b¡L Hhw gmnË¦¢a
"qyÉ¡ ®a cy¡s¡u' z

p¤¤M hma p¤¤fZÑ¡l ®Q¡M HLV¡ R¢h i¡pa – ®p
R¢hl LaM¡¢e paÉ LaM¡¢e jeNs¡ e¡ ¢L f¤l¡V¡C
üfÀ – p¤¤fZÑ¡ S¡e e¡ z p¤¤M i¡hm ®L¡b¡J ®ke
¢Ll¢Ll në Ll fËSƒl Q¡m¤ qu ®ka Bl p¤¤fZÑ¡
HLV¡ p¡c¡ L¡m¡ ¢i¢XJ ¢LÓf ®cMa ®fa – ®Q¡Ml
HLcj p¡je; ®cMa HLV¡ QJs¡ l¡Ù¹¡ – ea¥e ph
Olc¡l °a¢l qµR HL¢cL – fy¡S¡ fy¡S¡ CyV, ¢pj¾V,
h¡¢m, ®ØV¡e¢Qfpl ¢Y¢f, i¡l¡ ®hyd L¡S, AeÉ¢cL
ASpË L¡ng¥m Bl jq¡mu¡l BNl ¢ce ®hm¡ cnV¡
e¡N¡c j¡ h¡h¡ Bl p¤¤fZÑ¡ ¢lLn¡ Ll k¡µR z ®p R¢ha
®l¡c Qs¡ eu – e£m BL¡n; Bl ®pC BL¡nl ¢eQ
¢fQY¡m¡ ea¥e l¡Ù¹¡ dl ®ke HL NªqfËhnl ®ej¿¹æ
k¡µR p¤¤fZÑ¡, ®ke ¢glh påÉ¡u, ®ke ¢hLm Bl
fs¡n¡e¡ ®eC a¡l z a¡lfl ®ke ®nol¡a jq¡mu¡
öeh, Bl a¡l fl¢ce l¢hh¡l z ®p¡jh¡l ®ke ®L¡e¡
LÓ¡p ®VØV ®eC hlw f¤S¡l R¥¢V fs k¡h c¤f¤l z H
hÉa£a NªqfËhnl ®ej¿¹æl ®je¤a ¢gpé¡C HLb¡J
®ke S¡e¡ ®NR BNC z HLV¡l fl HLV¡ p¤¤Mh¡d,
Be¾c, i¡m¡ m¡N¡ ®ke j¤š²¡l j¡m¡l ja flfl Ny¡b¡
– ®ke ®L¡b¡J ®L¡e¡ gy¡L ®eC, ®ke ¢ho¡c ¢Lwh¡ c¤xM
®Y¡L¡l ®L¡e¡ fbC ®M¡m¡ ®eC z OVj¡e haÑj¡e Bl
Af¤l i¢hoÉa ¢j¢mu ®pC ¢i¢XJ ¢LÓfLC p¤¤fZÑ¡ p¤¤M
hm ®SeR HaL¡m z ®pC j¡m¡l ja ¢elh¢µRæ p¤¤M
®fa q'm c¡j dl ¢ca qu – HC Lb¡V¡ AhnÉ
p¤¤fZÑ¡ d£l d£l ®SeR z ®L¡e¡ ®L¡e¡ l¡a
hÉ¡mL¢ea hp b¡La b¡La Ll¡NVX g¡Ch¡ll
®nXl ®ial ¢cu Qy¡cl j¡m¡ ®cMa
p¤¤fZÑ¡ z AM™ J HLV¡e¡ z HC ®cM¡l ¢fRe ®L¡e¡
HL n¡l£lhªš£u h¡ ¢eRL ®i±a L¡lZ BR ®kV¡ p¤¤fZÑ¡
S¡ea e¡ AbQ HC Qy¡cl j¡m¡ ®k ®Q¡Ml Bs¡m qa
®cJu¡ Qmh e¡ HC lLj a¡l je q'a z HCi¡h
¢elh¢µRæ p¤¤Mh¡d ®p jSa b¡L, ®pCja ¢eSL
®VÊCe Ll a¡lfl AiÉÙ¹ qu k¡u z AM™ p¤¤Mh¡dl
j§mÉ ®p Q¥¢Lu BpR BS Q¢õn hRl z L¡l¡l
®L¡e¡ Lb¡u ®L¡e¡¢ce e¡ hm¢e p¤¤fZÑ¡ z

HC ph ¢Rm f¤l¡e¡ Lb¡ z BS Jl¡ AeÉ
nql z HC nql ph¡C q¢lZ ®cMa Bp z ¢lpVÑl
Ol Ol ¢hR¡e¡l Q¡cl q¢lZl ®j¡¢Vg, ¢hmh¡XÑ
q¢lZl R¢h, h¡S¡l q¢lZ Ay¡L¡ ¢V n¡VÑ, q¢lZl pgV
Vu, l¡Ù¹¡u a£l¢Qq² ¢cu, HL¡¢dL i¡o¡u "¢Xu¡l f¡LÑ
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"®LE e¡jhe e¡ h¡p ®bL, fÔ£S, fÔ£S'; Aae¤ "¢L
q'm' hma e¡ hmaC, h¡pl N¡u m¡¢W W¥La
W¥La ®LE hmm, "HC l¡Ù¹¡ hå, hm¢R e¡ hÉ¡L
Lla' z XÊ¡Ci¡ll f¡nl S¡em¡l L¡Q e¡j¡e¡ ¢Rm,
®pM¡e j¤M h¡¢su ¢QvL¡l Ll ®LE hmm – "hm¢R
e¡, hÉ¡L Lla z L¡e Lb¡ k¡u e¡ ?' Aae¤ j¤M
h¡¢su hmm, "¢L quR, ¢L quR i¡C' ? I i£sL
®j¡V¡j¤¢V c¤i¡N i¡N Lla f¡l¢Rm p¤¤fZÑ¡ – HLV¡
cm k¡cl q¡a m¡¢W, hy¡n, AeÉ i¡NV¡ ®pËg cnÑL z
Aae¤l ¢cLl i£sV¡ j§max cnÑLl z ®pM¡e ®bLC
®LE hmm – "®j¡o Q¥¢ll ®d¡m¡C Qmap z' p¤¤fZÑ¡ HC
h¡l ®cMa f¡u i£sl ®ial BlLV¡ ®R¡V¡ i£s,
®pC ®R¡V¡ i£sl ®ial BlLV¡ ®R¡V¡ i£s, ®pC
®R¡V¡ i£sl j¡TM¡e ®LE öu – ¢hLml ®l¡c öd¤
ö×L c¤¢V f¡ul f¡a¡; m¡¢W q¡a ®m¡Lc¤¢V h¡pl
S¡em¡ ®Rs Bh¡l i£sl ¢cL ®c±s k¡u z

HC ¢cL' ®mM¡ z BS pL¡m ¢lpVÑ ®fy±Re¡l flC
Aae¤ clS¡ hå LlR, c¤f¤l "Qm¡ ®a¡j¡L
HM¡eL¡l ®gj¡p ¢h¢lu¡¢e M¡Ju¡C' hmR – HphC
p¤¤fZÑ¡l qÙ¹dªa p¤¤Ml j¡m¡u HLcj M¡f M¡f ¢gV
Ll ®NR z ®l¡c fsm ¢hLm Jl¡ ¢Xu¡l f¡LÑ q¢lZ
®cMa k¡h – HlLjC Lb¡ qu BR z p¤¤fZÑ¡ Aae¤l
f¡n öu, h¡¢mn j¡b¡, H ¢p ®j¢nel jªc¤ BJu¡S
BpR, i¡l£ fcÑ¡l h¡Cl c¤f¤ll ®l¡c, f¡nl Ol hs
®N¡Rl HLV¡ NË¦f pcÉ ®QL Ce Llm z q¡ó¡ Lb¡
®n¡e¡ k¡µR L¢lX¡l, HLV¡ h¡µQ¡ HLV¡e¡ N¡CR, ýs
ýs ýs c¡h¡w c¡h¡w z HL Lb¡u, OVj¡e haÑj¡e h¡
Ac§l i¢hoÉa ®L¡e¡ ®hce¡h¡dl ÙÛ¡e ®eC z
Jcl ¢lpVÑ ®bL ¢Xu¡l f¡LÑ ¢j¢eV fyua¡¢õn, p§kÑ
®X¡h¡l pju q¢lZl¡ cm ®hyd Sm ®Ma Bp z
V¥É¢lØVl¡ p¡epV, SmpË¡a Bl q¢lZl f¡mL HL
®éj dl ¢eu h¡¢s k¡u z ®hl¡e¡l BN Aae¤
LÉ¡jl¡l hÉ¡V¡¢l ®QL Llm z ¢lpVÑl h¡p Llm z
¢lpVÑl h¡p Bl¡ c¤¢V cm, p¡eNÔ¡p, V¥¢f, Sml
®h¡am z h¡µQ¡ ®RmV¡ HLC N¡e ®Nu QmR – ýs
ýs ýs c¡h¡w c¡h¡w z ýs ýs ýs c¡h¡w c¡h¡w z

Aae¤ Lf¡m j¤R hm, "kš¡ ph T¡jm¡, hÉ¡L
Ll X¡e¢cLl j¡¢Vl l¡Ù¹¡u Qm¡, JM¡e ®bL
q¡CJu dlm HMeJ p¡epV ®cM¡ k¡h z'
h¡¢L fb HLcj T¡jm¡ l¢qa ¢Rm z ®no ¢hLm
Jl¡ Sml L¡R, q¢lZl L¡R, p§kÑ¡Ù¹l L¡R ¢WLC
®fy±Ra ®fl¢Rm, R¢h EW¢Rm AeL, ®p¢ÒgJ z ®p
l¡a ¢lpVÑl X¡C¢ew qml 39 C¢’ û£e
pwh¡cf¡WL ®j¡o ®Q¡l p¾cq HL LmS R¡œ qaÉ¡l
Mhl ®cu; S¡e¡ k¡u c¤×L«a£l¡ Ape¡š² – f¤¢mn ac¿¹
Q¡m¡µR z h¤jl p¡je n£ZÑ¡ hªÜ¡L ¢hm¡f Lla ®cM
p¤¤fZÑ¡, HL¢V ¢Ln¡l£LJ z jªa R¡œl j¡ Bl ®h¡e
kb¡œ²j z p¤¤fZÑ¡l qÙ¹dªa j¡m¡¢Vl Sf hå qu k¡u
HC M¡e z

k¢cJ ¢hLm, ®l¡c HMeJ Qs¡, EÒV¡ ¢cL ®bL
ý ý VÊ¡L, h¡p, AÉ¡ð¡p¡Xl, j¡l¦¢a, c¤f¡n d¡era,
L¡nl ®N¡R¡, l¡Ù¹¡u ®L¡b¡J d¡e öL¡a ®cJu¡
BR z XÊ¡Ci¡ll f¡nl ¢pV Aae¤ k¡œ¡fbl V¡e¡
¢i¢XJ a¥mR, fl H¢XV L'l ®gph¤L Bfm¡X
Ll ®ch z c¡h¡w c¡h¡w-Hl cm Bl AeÉ cm¢V
p§kÑ¡Ù¹l pju Sml L¡R ®fy±R¡e¡ ¢eu p¡j¡eÉ
¢Q¢¿¹a z h¡pl XÊ¡Ci¡l "h¡mj ¢fQL¡¢l' Q¡¢mu
¢cuR z HC pju, p¡je l¡Ù¹¡l Jfl HLV¡ i£s
®cMa ®fm¡ p¤¤fZÑ¡ z Aae¤J ®cMR z XÊ¡Ci¡l N¡e
hå Ll h¡pl N¢a Lj¡m¡ z ®k i£sV¡ c§l ®bL
®R¡V¡ je q¢µRm, L¡R ®bL a¡L Bl ®R¡V¡
m¡N¢Rm e¡ p¤¤fZÑ¡l z Efl¿¹¥ l¡Ù¹¡l H¢cLl d¡era,
J¢cLl CyVi¡V¡ ®f¢lu Bl¡ ¢LR¥ j¡e¤o l¡Ù¹¡u Hp
EWa m¡Nm z ¢LR¥ ®m¡Ll q¡a hy¡n m¡¢W Bl V¡¢‰
®cMm p¤¤fZÑ¡ z i£sl jdÉ ®bL c¤Se q¡a N¡jR¡
e¡sa e¡sa h¡pl ¢cL H¢Nu Hm, XÊ¡Ci¡l h¡p
b¡¢ju cy¡¢su fsm z c¡h¡w-Hl cm ®Qy¢Qu hmm,

p¤¤fZÑ¡ ¢SNÉp Ll – "®a¡j¡l LÉ¡jl¡ Ae ¢Rm e¡
Aae¤ ? R¢h JW ¢e HLSelJ ?'
– "®a¡ ?'
– "®m¡L¡m b¡e¡u ®Nm qu e¡ ?'
– "f¡Nm e¡ ¢L a¥¢j ? HC ph T¡jm¡u ®kQ k¡u

®LE ? a¡l Jfl ¢nJl ®f¡¢m¢VL¡m f¡¢VÑ CeimhX z
¢ae BW¡l¡u f¤l¡ Q¥u¡æ O¡ qu k¡h z c¤¢cel SeÉ
®hs¡a Hp HC ph ®LE Ll ?'
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p¤¤fZÑ¡ ¢Mc ®eC hm EW k¡u z Aae¤J JW z

¢hR¡e¡u °b °b Ll ®l¡c, Q¡cl q¢lZl ®j¡¢Vg Bm¡
– ph¤S O¡p f¢lØg¥V qu fËbj a¡lfl q¢lZl¡
S¡N z ®SN JW, SÉ¡¿¹ qu, j¡b¡ a¥m p¤¤fZÑ¡l ¢cL
a¡L¡u z ®pC Q¡q¢ea p¤¤fZÑ¡l qÙ¹dªa HaL¡ml
p¤¤Mj¡m¡¢V ¢Rys TlTl Ll j¤š²¡…¢m ®jTa N¢su
®ka b¡L z ¢WL aMeC ¢j¢eVl iNÀ¡wn pju, Ha
hRll Ae¤µQ¡¢la pjÙ¹ "e¡' …¢mL pwqa Ll
¢hR¡e¡l AeÉ fË¡¿¹ ®fy±Ra p¤¤fZÑ¡ iÒV M¡u – ®ke c£f¡
LjÑL¡ll fË¡c¤e¡i¡ iÒV – ®k iÒV e¡ ¢cm ea¥e Ll
¢LR¥ öl¦ Ll¡ k¡u e¡ z qah¡L Aae¤l q¡a ®bL
LÉ¡jl¡ ¢R¢eu ¢eu clS¡ ®M¡m p¤¤fZÑ¡ z Eú¡Q¥m,
m¡m ®Q¡M Bl l¡af¡n¡LC l¡Ù¹¡ ¢cu R¥Va b¡L z
Q¢õn hRll p¤¤fZÑ¡ ¢ØfË¾V V¡e M¡¢m f¡u z p‰
q¢lZ…¢m z p¤¤fZÑ¡ kMe L¢lX¡l ¢cu ®c±s¡¢µRm,
f¡nl Ol, a¡l f¡nl Ol ®bL Bl¡ q¢lZ ®h¢lu
Bp z ¢eQl m¢h, X¡C¢ew qm, ¢lpfne ®bL Bl¡
Bl¡ q¢lZ z

– "j¡b¡ dlR ®a¡j¡l ? HLV¡ pÉ¡¢lXe ®Mu

öu b¡L¡ hlw z L¡m ®i¡l EWa qh z N¡¢s hm¡
BR z'
pjÙ¹ l¡a …j ®jl b¡L p¤¤fZÑ¡ z h¡l h¡l Sm
M¡u, h¡bl¦j ®ka b¡L z i¡¢l fcÑ¡l gy¡L ¢cu
¢lpVÑl h¡N¡el Bm¡l HLg¡¢m Jcl ¢hR¡e¡u,
Aae¤ O¤j¡µR z Bm¡ SÆ¡¢mu LÉ¡jl¡ ®My¡S¡ pñh
eu, ®SN k¡h z AåL¡l p¤¤fZÑ¡ i¡ha b¡L,
"LÉ¡jl¡ ®L¡b¡u ®lMR Aae¤' ?
fcÑ¡l ®k gy¡L ¢cu h¡N¡el Bm¡ Y¥L¢Rm l¡a,
®pC gy¡L ¢cu p§kÑl Bm¡ Y¥Lm, Aae¤l ¢cLl
p¡CX ®V¢hm Jl LÉ¡jl¡ ®cMa f¡u p¤¤fZÑ¡ z HC
pju Aae¤ O¤j ®iP p¤¤fZÑ¡l ®Q¡Ml ¢cL a¡L¡u
a¡lfl LÉ¡jl¡l ¢cL z
– "¢L i¡hRV¡ ¢L ? HC ph ¢L f¡Nm¡¢j ? ¢L

L¢ba BR, pe ®Q¡Ÿ¡n¡ h¡Cn h‰¡ë B¢nÄel
pL¡m hs l¡Ù¹¡ dl HL cm q¢lZL ®c±sa ®cM¡
¢Nu¢Rm z k¡eh¡qe l¦ÜN¢a, Hhw fbQ¡l£l¡ bjL
cy¡¢su¢Rm z ASpË V¥¢lØV Bl ÙÛ¡e£u h¡¢p¾c¡ ®p cªnÉ
fËaÉr Ll¢Rm z ®p¢Òg ®a¡m¡l p¡qp Ll ¢e ®LEC z
a£hË N¢aa R¥V k¡Ju¡ pjÙ¹ q¢lZl ®Q¡M lš²hZÑ,
NË£h¡i‰£ N¢hÑa, Hhw Eæa ¢Rm z

quR ®L ®a¡j¡l ?'
– LÉ¡jl¡V¡ ¢eu b¡e¡u Qm¡ Aae¤, fÔ£S z'
– "J ¢i¢XJ Hr¥¢e ¢X¢mV Ll ®ch – f¤¢mnL

®cM¡e¡l ¢LR¥ b¡Lh e¡ z'
HL m¡g ¢hR¡e¡ ®Rs JW Aae¤ z fcÑ¡ p¢lu,
®Q¡M Ly¥QL LÉ¡jl¡ Ae Ll z

pe ®Q¡Ÿ¡n¡ h¡Cnl B¢nÄel pL¡m q¢lZl
he n§eÉ qu ¢Nu¢Rm z

fcÑ¡ pl¡aC p§kÑl Bm¡ ý ý Ll Y¥La b¡L,
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_ NÒf _

®hV¥
öï cš

®hV¥l SeÉ Bj¡L qua¡ HL¢ce p¤¤Cp¡CX
Lla qh z

q¡u, ®hV¥l h¡h¡ ®k ®eq¡vC j¡T¡¢l j¡fl ®m¡L;
ú¥m-LmS ®L¡e¡¢ce g¡ØV ¢X¢ine ®S¡V¢e z
®Mm¡d¤m¡l ®c±s f¡s¡l j¡Wl ¢œ²LV-g¥Vhm fkÑ¿¹C z
e¡ S¡e ¢jE¢SL, e¡ ®L¡e¡ BVÑ z H ¢ql¡ phaC
fË¡u ¢Sl¡ z

qua¡ ®Le, ®h¡dqu LlaC qh z e¡ e¡,
®h¡dqu-C h¡ hm¢R ®Le, ¢eÕQuC Lla qh z Mhll
L¡NSl ¢iall ®L¡e¡ f¡a¡u qua¡ LuL m¡Ce
Mhl R¡f¡ qh, "h¡mLl AaÉ¡Q¡l Apq¡u ¢fa¡
BaÈO¡a£ _ fm¡nh¡N¡e A’ml e£mLjm p¡q¡ (8)
Jlg ®hV¥l AaÉ¡Q¡l J fËl¡Qe¡u - - -' CaÉ¡¢c
CaÉ¡¢c z

hRl ¢aeL BN HLh¡l ®hV¥L ¢eu a«Z¡ Bl
B¢j n¡¢¿¹¢eLael ®f±ojm¡ ®cMa k¡¢µRm¡j z
®VÊe Bj¡cl f¢l¢Qa HL j¡¢p-®jp¡l p‰ ®cM¡
qm¡ z iâm¡L lh£¾cÊe¡bl L¢ha¡ Bl N¡el i¡¢l
iš² z ¢eSJ N¡e Lle z ®VÊe R¡s¡l fl N¡e dlme,
"fb Qm ®ka ®ka' z HLpju Lb¡u Lb¡u ®jp¡
hmme _ L¢h…l¦ IlLj Ap¡d¡lZ lh£¾cÊp‰£a
¢mMRe A¿¹a q¡S¡l ¢aeL z i¡h¡ k¡u ?

AbQ Bj¡cl ®hV¥L ®cMm ®k ®L¡e¡ ®m¡L
"QjvL¡l ®Rm' hm fËnwp¡ Llh z ®hV¥
M¡Ju¡c¡Ju¡l T¡jm¡ Ll e¡ z ®aa¡ EµR ®Ma
¢cm EµRM¡Ju¡ j¤M e¡ LlC ¢c¢hÉ ph ®no Ll
®gm z Bh¡l ®k ph h¡µQ¡cl fsa hpmC O¤j
®fu k¡u, ®hV¥ a¡cl cmJ fs e¡ z AwL VwL k¡
®q¡jJu¡LÑ b¡L ®hn QVfV Ll ®gm z ®hV¥ l¡a
O¤j¡a k¡Ju¡l pjua hp ¢V¢i ®cMa b¡L e¡;
pL¡m O¤j ®bL EWa Ny¡C…yC Ll e¡; n¢fw ®p¾V¡l
®Nm HV¡ Q¡C JV¡ Q¡C h¡ue¡J dl e¡ z

®hV¥ Aj¢e f¡n ®bL hm hpm¡ _ Bj¡l h¡h¡J
f¡l z
_ ¢L f¡l ? _ ®jp¡ S¡ea ®L±a¥qm£ qme z
_ i¡m¡ lh£¾cÊp‰£a ¢mMa f¡l z
ph¡C ®qp EW¢Rm¡ jS¡ ®fu z ¢L¿¹¥ ®pC ph
öl¦ z

®hV¥l hup£ AeL ®RmC iu¡eL c¤cÑ¡¿¹ qu z HC
®kje Bj¡l ¢fpa¥a¡ ¢c¢cl ®Rm i¥V¥ e¡¢L HL
l¢hh¡l Jl h¡h¡ Aae¤l ¢ch¡¢eâ¡l p¤¤k¡N a¡l ®Ny¡g
®œ²¢S NÔ¥ j¡¢Mu ¢cu¢Rm¡ z i¥V¥l ¢fpa¥a¡ i¡C h¡f£
Bl¡ L£¢aÑj¡e; ®p j¡ul ®pm¡Cul h¡„l Ly¡¢Q
®k¡N¡s Ll h¡h¡l ®V¢hm l¡M¡ ¢LR¥ ®nu¡ll
L¡NSfœl Jfl Q¡¢mu c¤gy¡L Ll ¢cu¢Rm¡ z
®h¡dqu ®nu¡ll ØfÚ¢mV Ll¡l Lb¡ öe BC¢Xu¡V¡
®fu¢Rm¡ z

a£bÑ ®hV¥l hå¥, Jl ®Qu HLV¥ hs; Bj¡cl
q¡E¢pw-HC b¡L z B¢j hmm¡j _ a¡C e¡¢L ? ®hn
i¡m¡ Lb¡ z

®hV¥ ¢L¿¹¥ ®j¡VC Jcl ja¡ eu z ®hV¥ p¢aÉC
i¡h, ®k a¡l h¡h¡ f¡l e¡ Hje L¡S ®eC; a¡l h¡h¡l
®eC Hje ¢S¢ep ®eC; a¡l h¡h¡ S¡e e¡ Hje ¢LR¥C
®eC z

®hV¥ hmm¡ _ B¢j a£bÑL hm¢R Bj¡l h¡h¡lJ
HLV¡ N£V¡l BR, a¡a Bl¡ AeL a¡l BR,
R'V¡ R'V¡ h¡l¡V¡ z a£bÑ hmR l¢hh¡l Bph
N£V¡lV¡ cMa z

¢LR¥¢ce BNl Lb¡ z HL¢ce ®hV¥ hå¥cl p‰
h¡Cl ®Mm¡d¤m¡ Ll ¢gl Hp Bj¡L S¡e¡m¡ _
S¡e¡ h¡h¡, a£bÑl °fa quR; J HLV¡ N£V¡l
®fuR z hm¢Rm¡ Jl N£V¡l e¡¢L R'V¡ a¡l BR,
Bl ®p…m¡ M¤h ¢WLW¡L Ll ¢VEe Lla qu z
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öe Bj¡l j¡b¡u q¡a z hmm¡j _ a¥C Bh¡l
¢jbÉ Lb¡ hm¢m ? HL ®a¡ Bj¡l ®L¡e¡ N£V¡l ®eC,
®L¡e¡¢ce ¢Rm¡J e¡ z B¢j N£V¡l h¡¢Su¢R LMe¡ ?

¢WL p¡a¢ce h¡c ¢eM¤ya AhÙÛ¡u ®glv ¢cu k¡h¡ Lb¡
¢c¢µR z
®e¡ fËhmj _ f¢ljm hm z _ ka¢ce M¤¢n
l¡Ma f¡¢lp ®a¡l L¡R z BSL¡m AÉ¡L¥¢ØVL N£V¡l
Bl ®LE ®Le e¡ ®l z ph¡C CmL¢VÊL ¢eu JÙ¹¡¢c
®cM¡a Q¡u z Bl V¥umgÚ-¢ØVÊw Hl h¡S¡l ®a¡
Bl¡C M¡l¡f z Bj¡l ®c¡L¡e fs ¢Rm¡, HMe e¡
qu ®a¡l Ol fs b¡L z ®p k¡œ¡ gy¡s¡ ®LV ®Nm z
l¢hh¡l ®hV¥l hå¥ a£bÑL ®pC L¥¢jl R¡e¡ ®c¢Mu
Bh¡l BNl S¡uN¡u ¢g¢lu ¢cu Hm¡j z

®hV¥ Ly¡Q¥j¡Q¥ j¤M Ll hm _ AÉ¡¢„X¾V¡¢m hm
®gm¢R h¡h¡ z
_ AÉ¡¢„X¾V¡¢m EmV¡f¡mV¡ Lb¡ hm¡l BN
HV¡J ®ih ®cM¢h ®a¡ ®k N£V¡l h¡l¡V¡ a¡l que¡,
R'V¡ a¡lC qu z _ B¢j h¢m _ I ®a¡ f¡nl gÓÉ¡V
f¡f¤ec¡l Oll clS¡u ¢S¢j ®qe¢XÊ„l ®f¡ØV¡l
m¡N¡e¡ BR, ®cM Bu e¡ z

¢L¿¹¥ ®hn£¢ce ¢e¢ÕQ¿¹ b¡L¡u p¤¤M i¡NÉ ®eC z

®hV¥ ®LV fs¡l Efœ²j Ll z B¢j JL dl
h¢m _ f¡m¡¢µRp ®L¡b¡u ? k¡ Hr¥¢Z hp HLf¡a¡
q¡al ®mM¡ ®mM, "pc¡ paÉ Lb¡ h¢mh'; Bl Hlfl
kMe ®a¡l hå¥l p‰ ®cM¡ qh aMe hm ¢c¢h ®k
h¡h¡l N£V¡lV¡ Q¥¢l qu ®NR z

fll OVe¡V¡ OVm¡ a¡l j¡pM¡eL h¡c z ®p¢ce
påÉ¡hm¡u ph ¢NËml L¡lM¡e¡ ®bL ¢gl q¡aj¤M
d¤u ®én q¢µR; a«Z¡ Hp hmm¡ _ Hh¡l a¥¢j
jÉ¡¢S¢nu¡e z

®hV¥ HLV¥ ®ih hm _ a¡qm h¡h¡, q¡al
®mM¡V¡ HMe e¡ ¢mM a£bÑL Lb¡V¡ hm¡l fl ®mM¡
E¢Qa z

_ AyÉ¡ ! a¡l j¡e !
_ a¡l j¡e ®hV¥l LÓ¡pl c£f JL NÒf LlR
®k Na l¢hh¡l J jq¡eNl-j’ c¡l¦Z jÉ¡¢SL
®cMR z aMe p‰ p‰ ®a¡j¡l ®Rm hm ¢cuR ®k
a¡l h¡h¡J c¤cÑ¡¿¹ jÉ¡¢SL ®cM¡a f¡l z

B¢j h¢m _ e¡ e¡ HMeC ®mM z BµR¡ cy¡s¡; hlw
HLV¥ AeÉlLj Ll ®mM, "AL¡lZ ¢jbÉ¡ Lb¡ h¢mh
e¡' z

_ ®MuR z ®L¡b¡u B¢j Bl ®L¡b¡u jÉ¡¢SL !
Jl HCph BSh¡S NÒf…m¡ hå Ll¡ clL¡l z
X¡L¡a¡ ®Rm¡V¡L z

®hV¥ ®j¡VC M¤¢n qm¡ e¡, M¡V¢e Bl¡ ®hs ®Nm
hm z k¡LÚ ®N, fl h¤Th, h¡h¡ k¡ Lle j‰ml
SeÉC Lle z

_ ®hV¥ fsa hpR HMe z _ a«Z¡ hm z
_ j¡ld¡l ®L¡l¡e¡ ®ke z HC pç¡q Jl SeÈ¢ce je
BR ®a¡ ?

OVe¡Qœ² a¡l fll ¢ceC ®jVÊ¡a Bj¡l
f¤l¡e¡ hå¥ f¢ljml p‰ ®cM¡ z J HMe ¢Qvf¤l
Jcl °f¢œL hÉhp¡ "®Q±d¤¢l ¢jE¢SL q¡Ep' Q¡m¡µR z

_ j¡lh¡ ¢L ! jl¢R B¢j ¢eSC z HL¢ce qua
hm hph Bj¡l h¡h¡ c¡l¦Z ¢Xg¡l¢¾pu¡m
LÉ¡mL¥m¡pl Aˆ Lla f¡l, h¡ c¡l¦Z ilae¡VÉj
e¡Qa f¡l, ¢Lwh¡ c¡l¦Z ¢jN ¢hj¡e Q¡m¡a f¡l z
_ hma hma Bj¡l je fs _ ®hV¥l SeÈ¢ce Jl
®k hå¥clL ®LL ®Ma X¡LR¡ ®pC h¡µQ¡…m¡l jdÉ
c£fJ BR e¡ ?

Lb¡u Lb¡u ®hV¥l hÉ¡f¡lV¡ f¢ljmL S¡e¡aC J
hmm _ V¥umgÚ-¢ØVÊw N£V¡l p¢aÉ qu ®l z Ja R'V¡
eu R'S¡s¡ a¡l b¡L z Bj¡cl ®c¡L¡eC JlLj
HL¢fp AÉ¡L¥¢ØVL N£V¡l fs BR z
a¡C e¡¢L ®l ? _ B¢j Evp¡¢qa qu E¢W z
_ Bj¡L HLpç¡ql SeÉ JV¡ d¡l ®c e¡ z e¡
e¡, hlw HL pç¡ql SeÉ JV¡ Bj¡L ¢h¢œ² Ll z

_ qyÉ¡ BR ®a¡ z
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_ HC jlR z h¡¢sa Hp Bh¡l jÉ¡¢SL
®cMa e¡ Q¡u ! _ B¢j iu iu h¢m z

_ ¢L hmR z hmR B¢j HLC p‰ c¤q¡a
c¤lLj R¢h Ay¡La f¡¢l ? _ B¾c¡S Ll¡l ®Qø¡ L¢l
B¢j z

_ ®cMa Q¡Cm ®cM¡h z _ a«Z¡ ®hn
AL¥a¡iu hm z

_ e¡ z
B¢j Sm ®bL ®fVÊ¡¢mu¡j h¡e¡a f¡¢l ?

_ ¢Li¡h ®cM¡h¡ ? hå ¢p¾c¤L M¤m ¢f. ¢p.
plL¡lL h¡l Llh¡ ?

_ a¡J e¡ z
_ B¢j ¢qhË¦i¡o¡u peV ¢mMa f¡¢l ?

_ Bq¡, a¡ ®Le ? BµR¡, HC dl¡ a¥¢j HLV¡
NÔ¡pl e£m l‰l Sm AeÉ HLV¡ gy¡L¡ NÔ¡p Y¡mm;
ar¥¢e ®pV¡ m¡m qu ®Nm z jÉ¡¢SL e¡ ? M¤h ®p¡S¡
hÉ¡f¡l; ¢LµR¥ ®ih¡ e¡ z B¢j ®a¡j¡L ®c¢Mu ®ch¡ z
p¡l¡¢ce mÉ¡h IphC ®a¡ Ll¢R z

a«Z¡ ®qp ®gm hm - a¥¢j ®a¡ ¢LR¥C f¡l¡ e¡ z
¢L f¡l¡ a¥¢j hm¡a¡ ?
®Le, ®m¡q¡l ¢NËm h¡e¡a f¡¢l z _ B¢j h¢m _
®R¡V hs¡ j¡T¡¢l, ®klLj ®klLj ¢XS¡Ce Q¡J,
h¡l¡¾c¡l h¡ S¡me¡l p¡CS ¢cm ¢eM¤ya ¢g¢Vw Ll
®ch¡ z

a¡C ®a¡ ! jeC ¢Rm¡ e¡ ®k hE Bj¡l
®L¢jØV z B¢j h¢m _ S¡e¡ ®a¡, Bj¡l h¡h¡l a¡pl
B—¡l hå¥ flnL¡L¥ q¡S¡l¡ lLjl a¡pl k¡c¤
S¡ea¡ z M¤h pqS ®cM c¤¢aeV q¡ap¡g¡C Bj¡LJ
¢n¢Mu¢Rm¡ z HMe¡ ®h¡dqu i¥¢m¢e z ®Qø¡ Llm je
fsh qua¡ z ®nofkÑ¿¹ hÉ¡f¡lV¡ i¡m¡C Evl
®Nm z h¡µQ¡…m¡l c¡l¦Z jS¡ z ®N¡V¡c¤uL a¡pl
®Mm¡ ®cM¡h¡l fl B¢j HLV¡ e£m L¡¢ml ®fe ¢cu
L¡NS ¢mMm¡j "e£mLjm'; a¡lfl AeÉ HLV¡
L¡NS (®pV¡a a«Z¡ q¡mL¡ Ll f¡¢amh¤l lp
j¡¢Mu ®lM¢Rm) I HLC ®fe ¢cu ¢mMm¡j
"m¡mLjm', aMe ®mM¡V¡ m¡m lPl qu ®Nm z
L¡¢ma ¢mVj¡p e¡ ¢L ®ke ¢Rm z HlLj Bl¡
LuLV¡ ®Mm¡ ®c¢Mu phno B¢j ¢S‘p Llm¡j _
®L¡e jÉ¡¢SLV¡ ®a¡cl phQu i¡m¡ m¡Nm¡ ?

_ p¢l, ¢NËm h¡e¡e¡l Lb¡J ®hV¥ hm¢e z
_ a¡qm ?
_ ®p¡ej JL hmR, NaL¡m p¡LÑ¡p J S¡N¢mw
®cMR; fy¡QV¡ d¡l¡m¡ ®R¡l¡ ¢eu ®p e¡¢L iu¡eL
S¡N¢mw -Hl ®Mm¡ z hÉ¡p, p‰ p‰ ®hV¥ hm ¢cuR
Jl h¡h¡J f¡l z
B¢j q¡a-f¡ R¢su ®p¡g¡u h¢p z h¢m _ JL
hmm ?
_ hmm¡j, ®cM Nah¡l a¥C ¢jbÉLb¡ hm¢R¢m
hm ®a¡l h¡h¡L La Lø Ll jÉ¡¢SL ¢nMa qm¡ z
Hh¡l ®a¡ d¡l¡m¡ R¥¢l ¢eu S¡N¢mw Lla ®Nm
jq¡¢hfc qh, p¡l¡ N¡u ®LVL¥V k¡h z ®hL¡uc¡u
nl£l R¥¢l hp ®Nm jlJ ®ka f¡l z

c£f hmm¡ _ I ®k L¡L¥ kMe a¥¢j ®hc¡e¡l lp
NÔ¡p Y¡mm Bl ®pV¡ Al”S¥p qu ®Nm z i¡¢NÉp
®Mu ®cM¢e z

_ a¡lfl ?
_ a¡lfl ®hV¥ Ly¡ca m¡Nm¡ z Hh¡l iu
®fuR M¤h z Bph HMe XÊ¢uw LÓ¡p ®bL z aMe
a¥¢j Lb¡ hm¡ z

BlLV¡ gy¡s¡ ®a¡ L¡Vm¡, ¢L¿¹¥ phÑc¡C iu iu
B¢R, ®hV¥l EhÑl j¢Ù¹×L ®bL Bh¡l ¢L ®hl¡u z
qua¡ ®L¡e¡¢ce hm hpm¡ _ Bj¡l h¡h¡ cnam¡
h¡¢sl R¡c ®bL m¡¢gu fsa f¡l z hÉ¡p, a¡qmC
B¢j ®no z

¢LR¥rZ h¡c ®hV¥h¡h¤ ¢glme z
B¢j X¡Lm¡j _ ®hV¥ z

ah¤J a¡L b¡j¡e¡ ®Nm e¡ z h¡¢s Y¥LaC a«Z¡
hmm¡ _ BS ®RmV¡ ¢L hm HpR S¡e¡ ?

®hV¥ L¡R Hp cy¡s¡m¡ z
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B¢j Jl j¡b¡u q¡a h¤¢mu hmm¡j _ ®hV¥ S¡¢ep
®a¡ ®a¡l h¡h¡ M¤h p¡d¡lZ HLV¡ ®MV M¡Ju¡ ®m¡L z
¢jbÉ hm L¡EL hs Ll¡ k¡u e¡ ®l h¡h¡; hlw
¢eSL ®R¡V Ll¡ qu z Bjl¡ ®k Bn¡ Ll B¢R
a¥C HL¢ce AeL hs q¢h z

hm HLp‰ ¢aeV XÉ¡N¡lL BL¡n Js¡m¡j z
LuL ®pLä h¡c ®p cm ¢eu ¢em¡j Q¡leðl
a¡lfl fy¡QeðlLJ z
Bm¡l ¢T¢mL ®jl fy¡QV¡ XÉ¡N¡l fy¡QV¡ f¡¢M
qu Es ®hs¡a m¡Nm¡ z Bh¡l HLV¥ h¡c LÓ¡¿¹
qu HL HL a¡l¡ ®ej Hm¡ j¡¢Va z

_ Bl B¢j JlLj ¢jbÉLb¡ hmh¡e¡ h¡h¡ z
_ ®hV¥ dl¡ Nm¡u hm z

®hV¥ HarZ qy¡ Ll ®cM¢Rm¡ z Ah¡L qu ®Q¡M
hs hs Ll hmm¡ _ ®a¡j¡l N¡u ®LV ®Nm¡ e¡ ®a¡
h¡h¡ !

HMe hm¢Rp; fl Bh¡l i¥m k¡¢h z
e¡ h¡h¡ z fË¢jp Ll¢R z

B¢j h¢m _ c§l ®h¡L¡, p¡ya¡l S¡em ¢L ®LE
Sm ®X¡h ? cy¡s¡, ®a¡L HL¢ce B…ej¤M¡
XÉ¡N¡ll ®Mm¡ ®cM¡h¡ z ¢LR¥V¡ ®Ll¡¢pe m¡Nh, Bl
m¡Nh elj L¡fsl V¥Ll¡ z

_ je b¡Lh ®a¡ Lb¡V¡ ? a¡qm ®a¡L HLV¡
¢S¢ep ®cM¡h¡ z
_ ¢L ¢S¢ep h¡h¡ ?
B¢j M¡Vl am¡ ®bL d¤m¡i¢aÑ mð¡V hÉ¡NV¡
®Ve h¡l L¢l z Bj¡l S¡N¢mw Hl hÉ¡N z a¡l ¢ial
®bL Bl¡ ¢LR¥ V¥¢LV¡¢L pl”¡jl p‰ ®hl¡m¡
LuLV¡ d¡l¡m¡ XÉ¡N¡l, mð¡u HLq¡al ®h¢n, L¡Wl
q¡am, Ry¥Q¡m¡ j¡b¡ z HLV¥ d¤m¡ ®Ts ¢eaC
CØf¡al gm¡…m¡ Bm¡u TLTL Ll EWm¡ z

_ Bj¡L S¡N¢mw ®nM¡h h¡h¡ ? JClLj R¥¢ll
®Mm¡ z
_ ¢nM¢h a¥C ? ah fËbjC R¥¢l ®R¡l¡ eu, ®a¡L
Q¡ml M¤c ¢cu LuLV¡ ®R¡V ®R¡V h£ehÉ¡N °al£ Ll
®ch fËÉ¡L¢Vp Ll¡l SeÉ z Bl qyÉ¡, fË¢jpV¡ i¥¢mp e¡
®ke z

_ Hh¡l JC ®L¡Zl ®Qu¡lV¡u ¢Nu Q¥f¢V Ll
®h¡pÚ ®hV¥ z

HC i¡h ®hV¥ hs qu JW z

ÔZi½ hvq, Zi½ wd‡i Av‡m
Mvb †eu‡a `vI wbtk¦v‡m wbtk¦v‡m
Nv Lyu‡R G‡b Kx Dcv‡q gi“f~wg
†X‡K w`‡Z nq ZvB wkwL‡qQ ZzwgÕ
†Zvgvi my‡ii aviv / Rq †Mv¯^vgx
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Es¡ L¡NSl V¥Ll¡
lj¡ ®S¡u¡lc¡l
pçj£l ¢ce pL¡m ®hm¡ f¤S¡ jäf i£oZ i£s z
M¢eL BN pçj£ f¤S¡l fËbj h¡ll A”¢m qu
®NR z ¢àa£u h¡ll A”¢ml fËÙ¹¥¢a QmR z Tmjm
p‹¡u j¡-c§NÑ¡l j§¢aÑ ®bL ®ke ®aS l¡¢n ¢hµR¥¢la
qµR z a¡l ®Q¡M Aiu h¡Z£ z La ®m¡L BpR –
öd¤ h¡P¡m£ eu, Ah¡P¡m£l¡ AeL BpR z ®LE W¡L¥l
®cMa, ®LE A”¢m ¢ca ®LE h¡ X¡¢m p¡¢Su f¤S¡
¢ca z JlC jdÉ HLV¡ h¡µQ¡ ®Rm – ®cMm je qu
hRl BøL hup – …¢V …¢V f¡u f¤S¡ jäf
Y¥Lm z Bd jum¡ p¡VÑ-fÉ¡¾V, f¡u HLV¡ pÙ¹¡ S¥a¡,
Hm¡jm¡ Q¥m, Ly¡d HLV¡ ®T¡m¡ k¡ ®bL c¤-HLV¡
hC-M¡a¡ Ey¢L j¡lR z qu ®a¡ ú¥m ®bL ¢glR, eu
®a¡ ú¥m f¡¢muR z h¡µQ¡V¡ fË¢aj¡ ®cMh¡l SeÉ
H¢cL-J¢cL ¢cu …ya¡…¢a Ll p¡je k¡h¡l AeL
®Qø¡ Llm – ¢L¿¹¥ Aa ®m¡Ll i£s p¤¤¢hd¡ Lla
f¡lm e¡ z i£sl jdÉ c¤-HLV¡ d¡‚¡d¤¢‚ ®Mm, M¤Ql¡
c¤ Q¡lV hL¥¢e öem¡, ®no fË¢aj¡ ®cM¡l Bn¡ ®Rs
¢cu ®p f¤S¡jäfl h¡Cl Qm Hm z O¤l ¢gl
jäfl p¡S p‹¡ ®cMa ®cMa a¡l eSl fsm ®k
hs fÉ¡äml p¡je HLV¡ ®V¢hml Efl fËp¡cl
V¥LÚ¢l ¢eu c¤V¡ ®Rm-®ju cy¡¢su BR z ®V¢hml
p¡je ®m¡Lcl mð¡ m¡Ce h¡µQ¡V¡J cy¡¢su ®Nm z
®c¡e¡V¡ q¡a ®faC L¡RC O¡pl Efl hp ®p QVÚfVÚ
fËp¡cV¡ ®Mu ®gmm, Bl M¡¢m ®c¡e¡V¡ L¡R l¡M¡
®e¡wl¡ ®gm¡l T¥¢sa ®gm ¢cm z üµRa¡l A¢ik¡el
Lb¡ ®pJ S¡e hC ¢L – ú¥m ¢n¢MuR, Bl
ljncl h¡¢sa ¢V¢iaJ ®cMR !

f§hÑ ¢cõ£a eh¡cu HeLÓil f¤S¡l Hh¡l fy¢Qn
hRl qm z Hm¡L¡l h¡¢p¾c¡l¡ ph¡C q¡a M¤m Qy¡c¡
¢cuR z ¢h‘¡fe Bl Øf¾pl¢nf ¢j¢mu V¡L¡ ®hn
i¡m¡ EWR z p¡åÉ Ae¤ù¡el SeÉ LmL¡a¡ ®bL
e¡j£-c¡j£ ¢nÒf£cl Be¡ qµR z ÙÛ¡e£u ¢nÒf£l¡J e¡Q,
N¡e, e¡VL CaÉ¡¢cl SeÉ AeL¢ce dl ¢lq¡pÑ¡mÚ ¢cu
°al£ quR z fy¢Qn hRl Efmr Q¡l ¢ce ®i¡NfËp¡cl jdÉ ®l¡S HL¢V Ll ¢hno fc l¡M¡ quR z
h¡µQ¡cl SeÉ e¡e¡ lLj fË¢ak¡¢Na¡ fË¢a hRlC qu,
Hh¡lJ qµR; ¢L¿¹¥ a¡aJ f¤l×L¡l…m¡ HLV¥ i¡m¡
®cJu¡ qµR z
¢nha¡o i–¡Q¡kÑ HLSe ¢nÒf£ – AL«ac¡l
ihO¤l j¡e¤o z ¢cõ£a eh¡cu HeLÓi HLV¡ gÓÉ¡V
®lM ¢cuRe, ¢L¿¹¥ hRll jdÉ p¡a-BV j¡pC ¢a¢e
– H¢cL J¢cL O¤l ®hs¡e z ah f¤S¡l pjuV¡ ¢a¢e
¢cõ£aC b¡Le – Bl fË¢a hRl R¢h ByL¡l
fË¢ak¡N£a¡l fËd¡e ¢hQ¡lL ¢a¢eC qe z H hRl
¢a¢e S¡¢euRe k¡l ByL¡ R¢h Je¡l phQu i¡m¡
je qh, a¡L ¢a¢e fy¡Q q¡S¡l V¡L¡l HL¢V ¢hno
f¤l×L¡l ®che z Bl öd¤ a¡C eu, Efk¤š² je qm
®pC fË¢ak¡N£L ¢a¢e ¢eS ByL¡ ®nM¡he z HC
Mhl¢V fËQ¡l qJu¡a Hh¡ll "hp ByL¡'
fË¢ak¡N£a¡u ®Rmjucl pwMÉ¡ AeÉ h¡ll ®Qu
AeL ®hn£ z
fË¢a hRll ja¡ Hh¡lJ f¤S¡ qµR HM¡eL¡l
hs f¡LÑ – k¡l e¡jC qu ®NR c§NÑ¡ f¡LÑ z f¤S¡l
c¤pç¡q BN ®bLC f¡LÑ jäf °al£l L¡S öl¦
quR z f¡LÑl j¡TM¡e f§S¡jäf z a¡l f¡n ¢LR¥V¡
S¡uN¡ M¡¢m ®lM h¡e¡e¡ quR HLV¡ ¢hl¡V hs
fÉ¡äm k¡l HL fË¡¿¹ luR HLV¡ hs ®ØVSÚ z
Bm¡, e¡e¡ lPl fcÑ¡, q¡a ByL¡ R¢h, ®n¡m¡l L¡S
CaÉ¡¢c ¢cu ®ØVSÚV¡ p¤¤¾cl Ll p¡S¡e¡ quR z
fÉ¡äml h¡L£ Awn AeL ®Qu¡l p¡¢Su cnÑLcl
hp¡l S¡uN¡ Ll¡ quR z

q¡aV¡ fÉ¡¾V j¤Ra j¤Ra ®p Hh¡l hs
fÉ¡äml ¢ial Y¥L fsm z fÉ¡äml ®no fË¡¿¹
HLV¡ ®ØVSl Efl AeL h¡µQ¡l¡ hp BR z a¡cl
ph¡l L¡R ®h¡XÑ, ®N¡V¡ ®N¡V¡ lP ®f¢¾pml h¡„, L¡lJ
L¡R Bh¡l Sm lP, a¥¢m HphJ BR z ®h¡XÑl
Efl p¡c¡ L¡NS HyV ®hn£li¡N h¡µQ¡C Ay¡L¡ öl¦
Ll ¢cuR z ®LE ®LE aMeJ hÉ¡N Ly¡d ®c±s
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f¤lú¡lV¡ HC f¡h !' Bja¡ Bja¡ Ll AmLn
hmm – "¢L¿¹¥ f¤lú¡l ®che L¡L ? L¡NS ®a¡ e¡jd¡j ¢LR¥C ®eC !' OVe¡V¡ kaV¥L¥ ®klLj ®cMR ®pV¡
®p ¢nha¡oL S¡e¡m z ¢nha¡o Ly¡Q¡ f¡L¡ Q¥m il¡
j¡b¡V¡ HLV¥ HLV¥ ®c¡m¡me – j¤M jªc¤ q¡¢p, hmme
– "HC R¢hC HL¢ce JL e¡j-d¡j ph ®ch z ®lM
c¡J ®úQÚV¡; B¢j ¢WL M¤yS f¡h JL ! fÉ¡äm kMe
AeÉ R¢h…m¡ V¡‰¡h, aMe ph¡l Efl HC R¢hV¡
®lM¡ ! J Bph, ¢WL Bph !'

®c±s Bp¢Rm z im¡¢¾Vu¡l AmLnl q¡a
AeL…m¡ p¡c¡ L¡NS – ea¥e ®LE HmC ®p a¡l
q¡a L¡NS d¢lu ¢cu ¢ecÑn ¢c¢µRm – "L¡NSl
X¡e ¢cL ¢eSl e¡j, ¢WL¡e¡ Bl LÓ¡p ®N¡V¡ ®N¡V¡
Ll ¢mMh !'
h¡µQ¡V¡ ®ØVSl ¢eQ ®bLC Ey¢L Ty¥¢L j¡l¢Rm z
qW¡v AmLnl q¡al ®N¡R¡il¡ L¡NS ®bL HLV¡
Es ®RmV¡l ¢WL f¡ul L¡R Hp fsm ! H¢cL
J¢cL a¡¢Lu ®p JC L¡NSV¡ a¥m ¢eu ¢fRel
HLV¡ ®Qu¡ll L¡R ¢Nu ®T¡m¡ ®bL HLV¡ ®f¢¾pm
h¡l Llm, Bl a¡lfl HLV¡ ®Qu¡l L¡NSV¡ ®lM
Bfe je Ay¡¢L-h¤¢L Lla m¡Nm z œ²jnx ®p Ay¡¢Lh¤¢L ®bL HLV¡ R¢h Øfø qa b¡Lm – HLV¡ ®R¡V
j¡¢Vl h¡¢s, p¡je HLV¡ pl¦ l¡Ù¹¡, Hf¡n Jf¡n ¢LR¥
N¡R-f¡m¡, c§l HLV¡ f¡q¡s, ®pC f¡q¡sl j¡b¡u
HLV¡ j¢¾cl, Bl HC phl Efl luR HL e¡l£ !
®L¡e p¤¤¾cl£ ljZ£ h¡ ¢pÀ‡ j¡a«j§¢aÑ eu – ®l¡N¡, l¦r
Hm¡Q¥ml HL ®MV M¡Ju¡ e¡l£l ®Qq¡l¡ z je qµR
®ke EcÚï¡¿¹l ja QmR ®p ! ®RmV¡ je ¢cu R¢h
Ay¡L¢Rm z qW¡v a¡l Ay¡L¡ R¢hl e¡l£¢V S£h¿¹ qu
fË¡u R¥Va R¥Va a¡l L¡R Hp cy¡s¡m z HpC d¡C
d¡C Ll ®RmV¡l ¢fW LuLV¡ ¢Lm h¢pu ¢cu
®cq¡¢a i¡o¡u hm EWm – "B¢j LMe ®bL ®a¡L
M¤yS ®hs¡¢µR, Bl a¥C HM¡e hp B¢Rp ? ®ih
jl¢R – N¡¢sl am¡u fs Bfc ®Nm e¡¢L hcÚ ®m¡L
E¢Wu ¢eu ®Nm ? Bl ®cM – HM¡e ®Lje ¢e¢ÕQ¿¹
qu hp BR ! QmÚ QmÚ HM¢e . . .'z fËbj QjL¡¢eV¡l
fl ®RmV¡l qaið i¡hV¡J L¡Va pju ®fme¡, a¡l
j¡ a¡L V¡ea V¡ea ¢eu ®Nm z AÜÑL Ay¡L¡ R¢hV¡
®Qu¡ll Efl ®aj¢eC fs lCm z

Ay¡L¡ S¡uN¡u AmLn R¡s¡ BlJ c¤Se
im¡¢¾Vu¡l ¢Rm – ae¤nË£ h¡µQ¡cl Ay¡L¡ R¢h…m¡
pwNËq Ll ®V¢hml Efl b¡L b¡L …¢Ru
l¡M¢Rm z AmLn ®f¢¾pm Ay¡L¡ Ae¡j£ R¢hV¡
ae¤nË£l q¡a ¢cu hmm – "¢nha¡oc¡ HC R¢hV¡ AeÉ
R¢h…m¡l p¡b l¡Ma hmRe z HV¡L kaÀ Ll
®lM c¡J !' C¢ajdÉC ®LE HLSe ae¤nË£L ®ØVSl
AeÉ ¢cLV¡u X¡Lm z HLV¡ b¡Ll ph ®Qu Efl
e¡jd¡jq£e R¢hV¡ ®lM ¢cu ae¤nË£ AeÉ¢cL Qm
®Nm z ¢f¾V¥ Hh¡l R¢h…m¡ ¢hQ¡lLcl L¡R Sj¡
Ll¡l SeÉ H¢Nu Hm¡ z ph¡l Efl l¡M¡ ®f¢¾pm
®úQÚV¡ EÒV-f¡mÚV ®cM ®p i¡hm – "Ha ®a¡ e¡j¢WL¡e¡ ¢LR¥C ®eC; HV¡ HM¡e ®L l¡Mm¡ !' R¢hV¡
®p AfËu¡Se£u L¡NSl V¥LÚl¡ je Ll e£Q ®gm
¢cm¡ ! L¡NSV¡ Es ¢Nu c¤-p¡¢l ®Qu¡ll j¡Tl
d¤m¡j¡¢V il¡ k¡a¡u¡al fbV¡l Efl fsm !
®ØVSl AeÉ ¢cL ®bL ®cMa ®fu ae¤nË£ ®Qy¢Qu
EWm – "¢f¾V¥, JC L¡NSV¡ ®g¢mpÚ e¡ !' ¢L¿¹¥ j¡CL
aMe ®O¡oZ¡ öl¦ quR – "HLV¥ flC ¢lm ®lpÚ öl¦
qh, h¡µQ¡l¡ a¡s¡a¡¢s ®Mm¡l S¡uN¡u Qm Hp !'
¢f¾V¥ ae¤nË£l Lb¡ ¢WL ja¡ öea e¡ ®fu L¡el
L¡R q¡a ¢eu ¢S‘¡p¡ Llm – "¢L ®l, ¢L hm¢RpÚ ?'
¢L¿¹¥ ¢lm ®lpl ®O¡oe¡ ®no qa e¡ qaC
f¤S¡jäf c¤jÚ-c¤j¡-c¤jÚ Y¡Ll h¡¢cÉ ®hS EWm, Bl
®pC BJu¡S ae¤nË£l Ešl Q¡f¡ fs ®Nm ! R¢hV¡
hy¡Q¡a ®p a¢s-O¢s ¢f¾V¥l ¢cL Bp¢Rm, ¢L¿¹¥ a¡l
BNC ®pC R¢hV¡l Efl ¢cu AeL…m¡ S¥a¡-Q¢V
fl¡ ®R¡V-®R¡V f¡ R¥V Qm ®Nm z ®Rys¡ g¡V¡ ®e¡wl¡
L¡NSl jdÉ ¢Ræ-¢h¢µRæ EcÚï¡¿¹ ljZ£ j¡¢Va j¤M
b¤hÚs fs lCm !

OVe¡l ®noV¥L¥ ®ØVSl Efl ®bL AmLnl
®Q¡M fs¢Rm z ®L±a¥qm hnax ®p H¢Nu Hp
®Qu¡ll Efl ®bL R¢hV¡ a¥m ¢em z AmLn ¢nÒf£
eu – ah¤J ®f¢¾pm Ay¡L¡ ®pC R¢hV¡ ®cM a¡l je
qm M¤c ¢nÒf£¢V HyLR i¡m z ®p R¢hV¡ ¢eu ¢Nu
jäfl HLd¡l hp b¡L¡ ¢nha¡oL ®cM¡m z
¢nha¡o R¢hV¡ q¡a ¢eu AeLrZ dl ®cMme,
a¡lfl hm EWme – "Af§hÑ, Ap¡d¡lZ ! H ®a¡
HLh¡l S¡a ¢nÒf£ ! La hs h¡µQ¡V¡ ? Hh¡ll
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BSLl nÉ¡j¡
p¤¤Su cš

[BµR¡, lh£¾cÊe¡b k¢c HL¢hwn na¡ë£l j¡e¤o qae, a¡qm ¢L "®nol L¢ha¡l' fËbj m¡Ce¢V ""A¢ja
l¡u hÉ¡¢lØV¡l'' e¡ qu qa¡ ""A¢ja l¡u pgÚVÚJuÉ¡l C¢”¢eu¡l''? ay¡l ""j¡d¤l£ma¡l ¢Q¢W'' ¢L qu ®ka
""j¡d¤l£ma¡l Cjm''? Qä¡¢mL¡ ¢L ®p¡nÉ¡m ¢j¢Xu¡a S¡aic Bl ®nËZ£°hojÉl ¢hl¦Ü NZ-B¾c¡mel X¡L
¢ca ? Bl ¢Qœ¡‰c¡ ¢L ®gpÚh¤L h¡ CeÚØV¡NË¡j AS¥Ñel R¢h ®f¡ØV Ll ¢hE¢V f¡mÑ¡l R¥Va "L¥l©f¡' ®bL
"p¤¤l©f¡' qh¡l SeÉ ? lh£¾cÊp¡¢qaÉl HC A¢a-f¢l¢Qa j¢Zj¡¢ZLÉ…¢mL Bd¤¢eLa¡l Bm¡u ea¥e Ll ®cMa
®Lje m¡N, a¡lC HL¢V ej¤e¡ HC N£¢ae¡VÉ _ BSLl nÉ¡j¡z]
LmL¡a¡ jq¡eNl£ z L¢hl j¡epfV Lõ¡¢me£, ¢am¡šj¡ z HC nqll Be¡Q L¡e¡Q ka q¡¢p Bl ka
N¡e BR, Bn¡i‰l Bl ph-q¡l¡e¡l ¢hu¡N¡¿¹ ¢Qœe¡VÉJ a¡l ®Qu Lj ¢LR¥ ®eC z La üfÀl ®l¡c JW HC
h¤s¡ nql, La üfÀ ®jO ®YL k¡u _ ®L a¡l ¢qph l¡M Bl ?
(N¡e) N¢su¡q¡V¡l ®j¡s, ¢j¢e ¢j¢e h¡p h¡p,
h¡pl V¡¢jÑe¡p jejl¡ p¡¢l p¡¢l j¤M-®Q¡M-e¡L-q¡a
®l¡N¡-®l¡N¡ ®Qq¡l¡l Lä¡ƒ¡l ph Bj¡cl SeÉ _ ph Bj¡cl SeÉ z
®Q±l‰£l Bm¡ Hhw ®m¡Xn¢Xw, f¡LÑØVÊ£VÚ SjL¡m¡, L¡NS ®q¢Xw _
Bj¡cl SeÉ _ ph Bj¡cl SeÉ z
®hcj VÊ¡¢gL SÉ¡j, W¡ä¡ p¡m¡j£, qÉ¡jÚ, QL¡mV, LÉ¡XÚh¢l, j¡c¡l ®Xu¡l£ _
Bj¡cl SeÉ _ ph Bj¡cl SeÉ z
h¡S¡ll cl¡c¢l, l¦¢V-i¡a-alL¡¢l, p¡-¢e-d¡-f¡-j¡-N¡-l-p¡, j¡c¡l ®Vlp¡ _
Bj¡cl SeÉ _ ph Bj¡cl SeÉ z
HC L¡¢qe£l j§m ®fËr¡fV LmL¡a¡, ¢L¿¹¥ Bpm NÒfl öl¦ p¡a pj¤â ®al¡ ec£l f¡l _ ¢hma z
MÉ¡ae¡j¡ ¢nÒff¢a J EcÉ¡Nf¢a hSÊj¢Z ®pe ay¡l c£OÑ¢cel mäe-h¡p qW¡v C¢a ®Ve ¢WL Llme
LmL¡a¡u ¢gl Bphe z ph¡C S¡em¡ ®hË¢„V-flhaÑ£ AbÑ°e¢aL j¾c¡ Bl ¢hËVe-pq pjNË f¢ÕQj J jdÉ
CEl¡f A¢ih¡pe-¢hl¡d£ q¡Ju¡C Hl L¡lZ z Bpm ¢L¿¹¥ HC ¢pÜ¡¿¹l ¢fRe Ni£lal, N§tal L¡lZ¢V
HL¡¿¹C hÉ¢š²Na z pÇfË¢a ay¡l hý hRll S£hep¢‰e£ H¢mS¡hb ®Øf¾p¡ll p‰ ¢aš² ¢hµRcl fl ®k Ni£l
n§eÉa¡h¡d ay¡L NË¡p LlR, a¡ ®bL hy¡Q¡l HLj¡œ Ef¡u c§l, AeL c§l ®L¡b¡J Qm ¢Nu ph¢LR¥ ea¥e Ll
öl¦ Ll¡ z ¢eSl Aa£a ®bL f¡¢mu hy¡Qa Q¡e ¢a¢e _ S£hel Q¡Ju¡-f¡Ju¡l ¢qph…m¡ Bh¡l ea¥e Ll
Loa Q¡e z
(N¡e) k¡ ®fu¢R B¢j a¡ Q¡C e¡ z k¡ ®Qu¢R ®Le a¡ f¡C e¡ ?
®Rys¡ ®Rys¡ g¥m Ny¡b¡ j¡m¡ M¤m f¤l¡e¡L ®Le i¥m k¡C e¡ ?
fbl hy¡L Hp je qm¡, Aa£aV¡ qu k¡L c§l _
Qmh¡ H¢Nu ah¤ h¤Ll hy¡n£V¡a hy¡dh¡ ea¥e HL p¤¤l z
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i¡m¡h¡p¡ k¡u, Bm¡-Bn¡ f¡u _ ®pC N¡e ®Le N¡C e¡ ?
BSL k¡ i¡m¡ m¡N, qua¡ Bh¡l hcm ®kaJ f¡l L¡m _
T¢lu jl¡ f¡a¡ ®g¡V¡h ea¥e Ly¥¢s öLe¡ N¡Rl ®L¡e¡ X¡m z
p¤¤MüfÀl, p¤¤lR¾cl ®Le ju§lf´M£ h¡C e¡ ?
k¡ ®fu¢R B¢j a¡ Q¡C e¡ z k¡ ®Qu¢R ®Le a¡ f¡C e¡ ?
LmL¡a¡l Bd¤¢eL al¦Z pj¡Sl HLSe quJ Q¡mQme, i¡hi‰£a Bl S£hek¡œ¡u a¡cl ®bL HLV¥
Bm¡c¡ ®mLÚ N¡XÑ¾pl nÉ¡j¢mL¡ l¡u z ®Q¡M-Tmp¡e¡ e¡ qmJ kbø l©fp£ Bl N¡el Nm¡V¡ p¢aÉC Ap¡d¡lZz
DnÄlcš fË¢ai¡ z k¡chf¤l CE¢ei¡¢pÑ¢V ®bL j¡pÚ L¢jE¢eLne ¢XNË£ Ll¡l fl S¡eÑ¡¢mSÚjÚ ¢eu LÉ¡¢lu¡l °al£
Ll¡l CµRV¡ Af§ZÑ lu ®NR z a¡l hcm Jl HMe HL hÉÙ¹ Lã¢nÒf£l S£he z l¡a¢ce HM¡e ®fË¡NË¡j, JM¡e
A¢Xne, ®pM¡e ¢lq¡pÑ¡m z Ha¡ ¢LR¥l jdÉ Bl LaL…m¡ ¢S¢ep ¢eu ®aje i¡h¡l pju ®eC z ®kje ®fËji¡mh¡p¡, ¢hu, pwp¡l z ah¤ j¡T j¡T HL¡L£ ¢exp‰ j¤q¨aÑ…m¡a je qu, Lh HLl¡n V¡VL¡ q¡Ju¡l ja¡
®LE Hp Jl S£he R¢Wu ®ch g¥ml ®p±li _ Jl q¡ac¤V¡ dl i¡¢pu ¢eu k¡h l©fLb¡l üfÀl¡SÉ ?
La¢ce, Bl La¢ce Afr¡u b¡La qh ®pC ¢hno j¡e¤o¢Vl SeÉ ?
(N¡e) Bl¡ La ¢ce B¢j My¤S¢R ®a¡j¡L
S¡¢ee¡ k¢c i¥m qu b¡L
My¤S¢R ®a¡j¡L, Byd¡l Bm¡L
üfÀj¤Ml l¡a, a¾cÊ¡q¡l¡ fË¡a
S£helC pwO¡a, n§eÉa¡lC gy¡L z
®a¡j¡¢l fËa£r¡u
LMe¡ T¡u, ®j±e påÉ¡u lu¢R Aå Bn¡u z
A¿¹q£e HC fb Qm¢R ®L¡e¡ja
S¡¢ee¡ i¢hoÉa X¡Lh ¢L Bj¡L ?
nÉ¡j¢mL¡l ¢WL eSl fs¢e, ¢Lwh¡ fsmJ …l¦aÆ ®ch¡l ja¡ je Ll¢e, ¢L¿¹¥ LmS S£he ®bLC Jl
HL e£lh …Zj¤‡ ¢Rm z C¢aq¡p Ae¡pÑl R¡œ Eš£u j¤M¡SÑ£ z üi¡hm¡S¥L, ¢jah¡L, fl¡fL¡l£ ®Rm¢V HLpju
fËN¢an£m R¡œ-l¡Se£¢a Lla, HMe LmL¡a¡ nqll ApwMÉ ¢n¢ra ®hL¡ll HLSe z ®l¡SN¡l hma p¡j¡eÉ
LV¡ VÉ¥Cne z AeLh¡l ®ihR ®fËup£L p¡qp Ll jel Lb¡V¡ hm ®ch _ j¤M¡j¤¢M e¡ ®q¡L, ¢Q¢Wa z ¢L¿¹¥
_ ¢L¿¹¥ a¡l fËaÉ¥šl k¢c qu a¡¢µRmÉ h¡ l©t fËaÉ¡MÉ¡e ? pqÉ Lla f¡lh ? e¡ e¡, a¡l ®Qu hlw c§l ®bLC
j¤‡ cª¢øa ®cM k¡h JL Bl Ll k¡h Ae¿¹ fËa£r¡ z
(N¡e) B¢j c§l qa ®a¡j¡lC ®cM¢R
Bl j¤‡ H-Q¡M ®Qu ®bL¢R z
h¡S ¢L¢ˆZ£ ¢l¢e¢T¢e, ®a¡j¡l ®k ¢Q¢e-¢Q¢e
je je La R¢h HyL¢R z
¢Rm i¡h il¡ c¤¢V By¢M Q’m,
a¥¢j h¡a¡p Es¡m i£l¦ A’m,
JC l©fl j¡d¤l£ ®j¡l p’u ®lM¢R z
37

°hn¡Ml HL aç ¢hLm HL ¢hlm Ahpll j¤q¨aÑ nÉ¡j¢mL¡ ®Nm a¡l hå¥l SeÈ¢cel f¡¢VÑa z hå¥
EµQ¢hš f¢lh¡ll A¢a-Bd¤¢eL ®ju, AaHh a¡l f¡¢VÑa qÉ¡m¡-q¡C, pÉ¥V-h¤V-V¡C Bl c¡j£ ¢hcn£
AÉ¡mÚL¡qml Rs¡R¢s _ ®p Bl BÕQkÑ L£ ? ¢eujj¡¢gL öiµR¡ ¢h¢ejufhÑ ®pl Q¡ul ®fu¡m¡ q¡a
nÉ¡j¢mL¡ ®pC ¢hl¡V qmOll HL ¢el¡m¡ ®L¡Z My¤S ¢eu cy¡s¡u z Bl ¢WL aM¢e eSl fs S¡em¡l d¡l
®p¡g¡u ®qm¡e ¢cu HL¡ hp b¡L¡ c£OÑL¡u, p¤¤cnÑe j¡e¤o¢Vl Jfl z q¡a ®p¡e¡¢m f¡e£ul NÔ¡p, cª¢ø S¡em¡l
h¡Cl BL¡nl ¢cL, Q¡lf¡nl EµQ¢La ®L¡m¡qm ®ke ØfnÑ LlR e¡ a¡L z L£ ®ke HLV¡ BR ®pC
®p±jÉL¡¢¿¹ ®Qq¡l¡l jdÉ _ ®Q¡M ¢g¢lu ¢ea ¢NuJ f¡le¡ nÉ¡j¢mL¡ z hå¥L ¢S‘p Ll _
"AÉ¡C, JV¡ ®L ®l ?'
"Jj¡, a¥C S¡¢ep e¡ ? hSÊj¢Z ®pe, Cä¡¢ØVÊu¡¢mØV AÉ¡ä A¿»fË¢eJl z ph LuL j¡p qm mäe ®bL
HpRe LmL¡a¡u, Hl jdÉC LmL¡a¡l ¢hSÚep p¡LÑm l¡C¢Sw ØV¡l z Qm, Bm¡f Ll¢h ?' "®p¡, ¢jØV¡l
®pe, HeÚS¢uw Cu¡lpmÚgÚ ? ®Lu¡l gl AÉ¡e¡c¡l ¢XÊwL ?'
"®e¡, bÉ¡wL CE z'
"Bm¡f L¢lu ¢c z C¢e ¢jØV¡l hSÊj¢Z ®pe, üe¡jdeÉ hÉ¢š²aÆ z Hyl Lb¡ ®a¡ ®a¡L BNC hm¢R z
¢jØV¡l ®pe, H Bj¡l LmSl hå¥ nÉ¡j¢mL¡ l¡u z LmL¡a¡l VfÚ ®i¡L¡m B¢VÑØV-®cl HLSe z ®g¡LÚ,
Bd¤¢eL, S£hej¤M£, m¡CVÚ LÓ¡¢pL¡m _ phaC Ap¡d¡lZ z'
"dÉ¡v, h¡s¡h¡¢s L¢lp e¡ ®a¡ !'
"®q¡u¡VÚ X¥ CE j£e h¡C h¡s¡h¡¢s ? HLV¥J H„É¡S¡lV L¢l¢e z S¡ee ¢jØV¡l ®pe, J V¢mEXÚ-H ®fÔhÉ¡Ll
Ag¡l ®fuR z Jl ®mVØV ¢p¢XV¡ ®hØVÚpm¡l ¢mØV EWR z'
"cÉ¡VÚpÚ ®NËV ! ¢hcn b¡LmJ h¡wm¡ N¡el ®en¡V¡ ¢L¿¹¥ B¢j R¡¢s¢e z i¡m¡C qm Bfe¡l p‰ Bm¡f
qu z'
"bÉ¡wLÚ CE ®p¡ j¡QÚ z p¡jel j¡pC Ešj j’ Bj¡l HLV¡ ®p¡m¡ f¡gÑjÑ¾p BR z Bp¤¤e e¡ _ j¡e k¢c
pju f¡e Bl ¢Lz M¤h M¤¢n qh Hm _'
"bÉ¡wLÚpÚ z ®Qø¡ Llh z'
®p¢ce f¡¢VÑ ®bL ®gl¡l fb nÉ¡j¢mL¡l nl£l-je S¥s HL Aá¨a ¢nlÚ¢nl Ae¤i¨¢a z BQjL¡ HL °hn¡M£
påÉ¡u HC ®k HL TmLl HLV¥ ®cM¡ _ Hl fl L£ BR ¢Qœe¡VÉ ?
(N¡e) HL °hn¡M ®cM¡ qm¡ c¤Se¡u,
S¢ùa qm¡ f¢lQu,
BpR Bo¡t j¡p, je a¡C i¡hR
L£ qu L£ qu z L£ S¡¢e L£ qu !
aM¢e ®a¡ qm¡ ®cM¡, ®kC e¡ eue ¢LR¥ ®QuR z
S¡e¡S¡¢e qu ®NR Adl kM¢e Lb¡ ®fuR z
S¡¢ee¡ ®a¡ L£ ®k qh Hlfl ¢LR¥ ®fm H-q©cu z
BpR Bo¡t j¡p, je a¡C i¡hR
L£ qu L£ qu z L£ S¡¢e L£ qu !
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Bo¡t j¡p ®kV¡ qm, a¡l SeÉ nÉ¡j¢mL¡ ®j¡VC °al£ ¢Rm e¡ z LmL¡a¡l h¡¢ZSÉjqmJ qah¡L !
Sy¡clm ¢nÒfpwÙÛ¡ L¥f¡l, ®pe AÉ¡äÚ AÉ¡p¡¢puVÚpÚ-Hl jdÉLmL¡a¡l A¢gp qW¡v ¢p ¢h BC q¡e¡ z S°eL
LjÑQ¡l£l lqpÉSeL jªaÉ¥ J ®pC pwœ²¡¿¹ e¢bfœ ®m¡fl A¢ik¡N pwÙÛ¡l LZÑd¡l hSÊj¢Z ®pe pq ®hn
LuLSe l¡Ohh¡u¡m ®NËga¡l Hhw S¡¢je j¤š² z pwh¡c j¡dÉjl L¡R nË£ ®pel k¡ha£u A¢ik¡N Aü£L¡l z
ay¡l c¡h£, Hph ay¡l Q¢lœqeel Hhw pwÙÛ¡l e¡j L¡¢mj¡mfel HL Ni£l Qœ²¡¿¹ z h¤¢ÜS£h£ jqm L¡e¡O¤o¡,
l¡SÉ ¢nÒfÙÛ¡fel hÉ¡f¡l rja¡p£e cml AeÉ¡u c¡h£c¡Ju¡ ®je e¡ ¢eu a¡cl p‰ pwO¡a k¡Ju¡l p¡qp
®c¢Mu¢Rme hmC ¢a¢e BS l¡S°e¢aL osk¿»l ¢nL¡l z nÉ¡j¢mL¡ ®n¡e Bl ®ial ®ial Apq¡ui¡h
RVgV Ll z H AeÉ¡u, H ¢jbÉ, H i¥m, H qa f¡l e¡ z Na c¤j¡p dl ®k j¡e¤oV¡L ®p L¡R ®bL ®cMR,
i¡m¡hpR, ®p ¢LR¥aC HlLj Lla f¡l e¡ _ ¢LR¥aC e¡ z HC ¢hnË£ ¢hfcV¡ ®bL HMe L£ Ll EÜ¡l
f¡Ju¡ k¡u ? ®L hy¡Q¡a f¡l HC f¢l¢ÙÛ¢aa ? ®L ? i¡ha i¡ha ¢eSl AS¡¿¹C a¡l q¡a Qm k¡u
®g¡e z BP¥m…m¡ X¡u¡m Lla b¡L Eš£ul eðl z
"Bl, nÉ¡jm£, a¥C ! qW¡v ! B¢j ®a¡ i¡haJ f¡l¢R e¡'
"¢ce L¥¢s BN ®a¡l HLV¡ ¢Q¢W ®fm¡j z ®hn ¢mM¢Rp ®a¡ ! AhnÉ ®mM¡l q¡a ®a¡l hl¡hlC ¢Rm z'
"hÉpÚ, HC ? H ®a¡ Q°lh¢a Bl HL¥n naL jÉ¡N¡¢Sel H¢XVlÚl¡J hm z'
"Bl L£ öe¢h H„Úfƒ Ll¢R¢m ?'
"®Le, ¢Q¢WV¡ a¥C _ ¢Q¢WV¡ a¥C ®no Ah¢d f¢sp¢e ? ®c¡SÚ Bl j¡C ¢lum ¢g¢mwpÚ, nÉ¡jm£ z'
"Jph ®Ryc¡ Lb¡ hm¡ M¤h ®p¡S¡ ®l z L¡EL p¢aÉL¡ll i¡m¡h¡pa ®Nm p¡qp m¡N, pÉ¡¢œ²g¡CpÚ Lla
quz i¡m¡h¡p¡ ®a¡ Bl é£ m¡' eu z'
"¢WL BR, ®je ¢em¡j p¡qp Bj¡l Lj z ®a¡l ®pC _ L£ ®ke e¡j _ pjË¡V Bl ®n±eLl ja¡ LÉ¡Çf¡p
me h¡ l¡Ù¹¡O¡V Nm¡ S¢su dl Q¥j¤-V¥j¤ B¢j M¡C¢e LMe¡ z ¢L¿¹¥ pÉ¡¢œ²g¡CpÚ ? fl£r¡ ¢ea Q¡p ? My¡¢V, ¢eM¡c
i¡mh¡p¡l n¢š²L a¥C ¢L¿¹¥ Bä¡lÚH¢ØVjVÚ Ll¢Rp nÉ¡jm£ z'
"a¡C ? L£ pÉ¡¢œ²g¡CpÚ Lla f¡¢lp a¥C Bj¡l SeÉ ?'
"ph, ph, Bj¡l ®kV¥L¥ k¡ BR ph z ®a¡L HLV¡ ¢ce, HLV¥rZ ¢eSl Ll f¡Ju¡l SeÉ B¢j ¢eSL
¢exno Ll ¢ca f¡¢l _'
"qy¥x, H ¢L ®pC ®a¡l f¡¢VÑl ®pÔ¡N¡e _ SeNZ, ®a¡j¡cl üNÑl f¡¢lS¡a Bl pj¤âj¿Ûel Ajªa ®ch, öd¤
HLh¡l Bj¡u ®i¡VV¡ c¡J ?'
"Bj¡L ¢eu ®RmMm¡V¡ ®a¡l Bl ea¥e ¢L ? öd¤ HV¥L¥ hma f¡¢l, ®a¡L M¡¢m q¡a ®gl¡h¡l Lb¡
B¢j üfÀJ i¡ha f¡¢le¡ z'
"(®qp) J ®L, J ®L, ®cM¡ k¡h z Bf¡aax HLV¡ pjpÉ¡u fs¢R, hm¢R ®a¡L ®n¡e z'
nÉ¡j¢mL¡ hma b¡L Bl Eš£ul nl£l, je, pjÙ¹ pš¡ S¥s ®ke h¡Sa b¡L HL¢V N¡e
(N¡e) öd¤ HL¢ce i¡m¡h¡p¡, jªaÉ¥ ®k a¡lfl, a¡J k¢c f¡C _
B¢j a¡C Q¡C z
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Q¡Ce¡ hy¡Qa B¢j ®fËjq£e q¡S¡l hRl z
k¢c J-®Q¡M ®l¡n¢e SÆ¡m¡ öd¤ HLh¡l,
B¢j a¡aC ®f¡s¡a l¡¢S k¡ ¢LR¥ Bj¡l,
B¢j Q¡Ce¡ ®cMa JC fË¡Zq£e ®Q¡Ml f¡bl z
Q¡Ce¡ hy¡Qa B¢j ®fËjq£e q¡S¡l hRl z
L¡NS L¡NS, ¢V¢il QÉ¡em-QÉ¡em ¢eESÚ gÓÉ¡n _ L¥f¡l, ®pe AÉ¡äÚ AÉ¡p¡¢puVÚpÚ-Hl A¢dLaÑ¡
hSÊj¢Z ®pe ®hLp¤¤l M¡m¡p z f¤¢mn M¤e£L dla ®flR z Abh¡ hm¡ i¡m¡, M¤e£ ¢eSC BaÈpjfÑZ LlR z
hRl ¢a¢lnl k¤hL¢V Bl fy¡QV¡ ¢œ²¢je¡ml ja¡ eu, kbø ¢n¢ra z f¤¢mn HMe a¡L mLÚ-Bf ®lM ®Sl¡
LlR z ®p f¤¢mnl L¡R Lh¤m LlR, hRll fl hRl ®hL¡¢laÆl SÆ¡m¡u ®Slh¡l qu L¥f¡l, ®pe AÉ¡äÚ
AÉ¡p¡¢puVÚpl ®pC EµQfcÙÛ LjÑQ¡l£l L¡R ¢Nu¢Rm k¡q¡L HLV¡ Q¡L¢ll B¢SÑ ¢eu z ¢L¿¹¥ kMe ®cMm a¡l
Apq¡ua¡l p¤¤k¡N ¢eu ®pC hÉ¢š² a¡L fËa¡lZ¡ Llm, a£hË OªZ¡ Bl Bœ²¡n p¡jm l¡Ma f¡l¢e z a¡C HC
M¤e z m¡mh¡S¡l ®bL ®h¢lu N¡¢sa EW h¡¢s k¡Ju¡l fb ®hS EWm hSÊj¢Z ®pel ®j¡h¡Cm z JfË¡¿¹
nÉ¡j¢mL¡ z
"LeÚNËÉ¡Q¥mneÚpÚ ! MhlV¡ öe Ah¢d Ha¡ M¤n£-M¤n£ m¡NR ®k L£ Llh¡ ®ih f¡¢µRe¡ z a¥¢j BS L£i¡h
®p¢mhËVÚ LlR¡, hSÊ ?'
"®p¢mhËVÚ ? ®X¡¾V ¢gmÚ m¡CL CV AÉ¡V AmÚ z f¤l¡ S£heV¡ ®Lje ®ke Hm¡jm¡ qu ®Nm Bh¡l z a¥¢j
¢WL h¤Th e¡ z ®a¡j¡l ®a¡ p¡S¡e¡-®N¡R¡e¡, p¤¤¾cl S£he z'
"a¡C ? ®hn ®a¡, ®a¡j¡l S£heV¡J p¤¤¾cl Ll p¡¢Su ¢c¢µR z'
"BC p£ ! bÉ¡wLÚpÚ glÚ ¢c Ag¡l z CVÚ j£eÚpÚ H mVÚ V¥ ¢j z ¢L¿¹¥ e¡x, Bj¡l S£he p¡¢Su Bl pju eø
®L¡l¡ e¡ z hlw k¡l p‰ S£he L¡V¡h, reserve all your senses of beauty and aesthetics for that
lucky guy.`
"m¡¢L N¡C hmR¡ ? a¡L AhnÉ a¥¢j i¡m¡ LlC ®Qe¡ z'
"¢lu¢m ? ®L ®p ?'
"S¡e¡e¡ ? h¤Ta f¡l¡e¡ a¥¢j ? fsa f¡l¡e¡ Bj¡l jel i¡o¡ ?'
(N¡e) BS je ®QuR B¢j q¡¢lu k¡h¡,
q¡¢lu k¡h¡ B¢j ®a¡j¡l p¡b z
®pC A‰£L¡ll l¡M£ f¢lu ¢ca
¢LR¥ pju ®lM¡ ®a¡j¡l q¡a z
¢LR¥ üfÀ ®cM¡, ¢LR¥ NÒf ®n¡e¡,
¢Rm LÒfe¡S¡m HC fË¡Z ®h¡e¡,
a¡l Ae¤l¡Nl l¡P¡ a¥¢ml ®Ry¡u¡
e¡J h¤¢mu euef¡a z
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Hl ®hn ¢LR¥¢ce fl HL Amp påÉ¡u ¢eSl gÓÉ¡V ea¥e ®nM¡ q¡¢e-®NÔSÚXÚ ¢QLel ®l¢p¢fV¡ T¡¢mu
¢e¢µRm nÉ¡j¢mL¡ z p¡jeC hSÊl SeÈ¢ce, JL M¡Cu a¡L m¡¢Nu ®ch z Hje pju ®hS EWm ®g¡e z
"Blx, hSÊ ! HLC hm ®V¢mfÉ¡¢b z Hr¥¢Z ®a¡j¡l Lb¡ i¡h¢Rm¡j z ®p¢ce ®a¡j¡l ea¥e h¡s£l XÊ¢uw l¦j
Bl ®hXÚl¦jl SeÉ ®k fcÑ¡l ¢XS¡CeÚV¡ ®hR¢Rm¡j, on second thoughts, ®pV¡ HLV¥ _'
"Jph Lb¡ b¡L z ®mVÚpÚ ®NVÚ V¥ cÉ fu¾V z BµR¡, a¥¢j Eš£u j¤M¡SÑ£ hm L¡EL ®Qe¡ ? h¡ ¢Qea ?'
"eÚ-e¡ ®a¡, JlLj e¡jl L¡EL ®a¡ LMe¡ _'
"®Qe¡ e¡ ? ®ØVÊ” ! g¡ØVÑ AgÚ AmÚ, ¢LR¥¢ce BNC Jl e¡j ¢j¢Xu¡u Q¡m¡Q¡¢m q¢µRm, when he
surrendered to the police confesing to the murder of our employee. Secondly, L¡m Bj¡l
A¢gp Jl j¡ Hp¢Rme Jl i¡Cul Q¡L¢ll SeÉ a¢àl Lla z She said that you were close to him?
In fact, J f¤¢mnl L¡R k¡Ju¡l BN Jl l¡C¢Vw fÉ¡X ®k unfinished letter V¡ ®lM ®NR, a¡a f¢l×L¡l
®mM¡ BR _ nÉ¡jm£ Bj¡l, B¢j ®a¡L ®cJu¡ Lb¡ l¡Ma k¡¢µR, i¡m¡ b¡¢Lp z'
"hSÊ, hSÊ, JuVÚ B ¢j¢eVÚ, BC LÉ¡eÚ H„fÔe _'
"H„fÔe ®q¡u¡V ?'
"hSÊ, hSÊ, ¢hnÄ¡p Ll¡, ®a¡j¡L B¢j _ ®a¡j¡L B¢j _'
"q¡ q¡, HLV¡ ¢S¢ep B¢j M¤h i¡m¡ Ll ¢nM¢R, S¡e¡, bË¥BEVÚ j¡C m¡CgÚ z k¡l¡ HC ""¢hnÄ¡p Ll¡''
Lb¡V¡ hm, a¡cl ¢hnÄ¡p LlmC WLa qu z H¢eJu, …XÚ e¡CV z'
JfË¡¿¹ ®g¡e ®lM ®cJu¡l në qu z nÉ¡j¢mL¡l ¢hdÆÙ¹ q©cu aMe q¡q¡L¡l Ll öd¤ HLV¡ Lb¡C hmR _
(N¡e) e¡, ®kJ e¡ z
lSe£ HMe¡ h¡¢L, Bl¡ ¢LR¥ ¢ca h¡¢L,
hm l¡aS¡N¡ f¡¢M _ e¡, ®kJ e¡ z
B¢j ®k ®a¡j¡¢l öd¤ S£he jlZ
d¢lu¡ l¡¢Ma Q¡¢q eue eue z
e¡, ®kJ e¡ z
¢ce k¡u, pç¡q k¡u, LÉ¡mä¡l j¡pl f¡a¡ EÒV EÒV k¡u z nÉ¡j¢mL¡ Eb¡mf¡b¡m je ¢eu HLl fl
HL ®g¡e Ll k¡u hSÊl ®j¡h¡Cm, mÉ¡äÚm¡Ce z AflfË¡¿¹ ®LE ®a¡m e¡ ®p ®g¡e z CjmÚ…m¡ h¡E¾pÚ hÉ¡LÚ
Ll¡ öl¦ Llm BeÚX¢mi¡lhÚmÚ qu z hSÊl ea¥e h¡s£a Jl p‰ j¤M¡j¤¢M ®cM¡ Llh hm kah¡l ®NR, ®NV
®j¡a¡ue Ll¡ ¢el¡fš¡-lr£ ""p¡qh LmL¡a¡u ®eC'' hm ¢g¢lu ¢cuR z Ahno HL¢ce qW¡v nÉ¡j¢mL¡l
¢WL¡e¡u Hm¡ HLV¡ ®l¢S¢ØVÊ Ll¡ ¢Q¢W z From-Hl S¡uN¡u ®mM¡ hSÊj¢Z ®pe z pw¢rç ®p-¢Q¢W, hš²hÉ M¤h
pqS _ Don't bother me. Leave me alone.
(N¡e) Bj¡L Bj¡l ja¡ b¡La c¡J
B¢j ¢eSL ¢eSl ja¡ …¢Ru ¢eu¢R
®kV¡ ¢Rm¡e¡ ¢Rm¡e¡ _ ®pV¡ e¡-f¡Ju¡C b¡L
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ph ®fm eø S£he z
®a¡j¡l HC c¤¢eu¡l T¡fÚp¡ Bm¡u
¢LR¥ påÉl Ny¤s¡ qJu¡ Ly¡Ql ja¡
k¢c Es ®ka Q¡J, ah N¡ i¡¢pu c¡J _
c§lh£e ®Q¡M l¡Mh e¡, e¡, e¡ z
HC S¡q¡S-j¡Ù¹¥m R¡lM¡l, ah¤ NÒf ¢mM¢R hy¡Qh¡l z
B¢j l¡Ma Q¡Ce¡ Bl a¡l ®L¡e¡ l¡ac¤f¤ll Bë¡l z
a¡C ®Qø¡ Ll¢R h¡lh¡l py¡al f¡l ®My¡S¡l z
Hj¢e LlC Hp ®Nm¡ BlL °hn¡M z hSÊl p‰ nÉ¡j¢mL¡l fËbj Bm¡fl hoÑf§¢aÑ z hÉÙ¹ LjÑp§Q£ ®bL
¢ceV¡ AgÚ ¢eu ¢ei«a BaÈjNÀ qu Øjª¢aa X¥h ®cu nÉ¡j¢mL¡ z HC Ha¡ j¡p dl fË¡ZfZ ®Qø¡ LlR hSÊl
Øjª¢a je ®bL j¤R ®gma _ ¢ce BWl¡ O¾V¡ L¡S X¥¢hu ®lMR ¢eSL, a¡a gm e¡ qJu¡u
AÉ¡mÚL¡qm X¥h ®NR LMe¡ LMe¡ z ¢L¿¹¥ I ¢eù¥l ®m¡LV¡ _ ®k Jl S£he j¤q¨aÑl ®l¡ne¡C ®SÆm HL
g¥vL¡l ph¢LR¥ ¢e¢iu AåL¡l Ll ¢cm _ a¡L i¥ma f¡l ¢e z La¢ce, Bl¡ La¢ce HC c¤xpq Øjª¢al
®h¡T¡ hu ®hs¡a qh a¡L ?
(N¡e) a¥¢j Qm ®Nm, Bj¡l hm¡l ¢LR¥ ¢Rm e¡ z
e¡ ®N¡, Bj¡l hm¡l ¢LR¥ ¢Rm e¡ z
®Qu ®Qu ®cMm¡j a¥¢j Qm ®Nm,
a¥¢j Qm ®Nm, ®Qu ®Qu ®cMm¡j _
Bj¡l hm¡l ¢LR¥ ¢Rme¡ z
ph¢LR¥ ¢eu ®Nm k¡ ¢cu¢Rm _
Be¾c-q¡¢p-N¡e _ ph a¥¢j ¢em z
k¡h¡l ®hm¡u öd¤ ¢eSlC AS¡¿¹
Øjª¢aV¡C ®Nm a¥¢j ®gm z
a¥¢j Qm ®Nm _ Bj¡l hm¡l ¢LR¥ ¢Rme¡ z
L¡NS Bh¡l ®qXÚm¡Ce _ L¥f¡l, ®pe AÉ¡äÚ AÉ¡p¡¢puVÚpÚ LmL¡a¡l f¡aa¡¢s …¢Vu Oy¡¢V N¡sR
¢p‰¡f¤l z lwQP ¢pej¡-f¢œL¡l HL ®L¡Z ®R¡V Ll Mhl _ p¡s¡S¡N¡e¡ ea¥e f¢lQ¡mL G¢Üj¡e hp¤¤l fËbj
¢q¾c£ R¢hl ®fÔhÉ¡LÚ Lla j¤ð¡C k¡µRe nÉ¡j¢mL¡ l¡u z e¡, Hl fl Bl ®L¡e¡ e¡VL£u ¢jme¡¿¹L ®j¡s ®eC HC
NÒf z ¢LR¥V¡ HLn¡ hRl BNl ®pC N£¢ae¡VÉl ja¡C c¤V¡ ®VÊe c¤V¡ ¢hfl£aj¤M R¥Vm z ¢j¢mu ®Nm ¢eS¢eS Bm¡Lhªš z Bl ®no qm Bj¡cl HC L¡¢qe£ z
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_ Ae¤h¡c _

j£ll ®nl ®bL
d£j¡e Qœ²haÑ£

EcÑ§ i¡o¡l n¡ulcl jdÉ Aø¡cn naL j£l aL£ j£l, Ee¢hwn naL ¢jSÑ¡ N¡¢mh, J ¢hwn naL
CLh¡m-Hl ®nËùaÆ ®j¡V¡j¤¢V phÑSeü£L«a z phÑL¡ml ®pl¡cl jdÉ j£ll Bpe pñha N¡¢mhl flC
(ja¡¿¹l, f¡n) z SeÈ BNË¡u 1723 ¢MËØV¡ë z °Ln¡l ¢fa«¢hu¡N z AdÉ¡aÈ‘¡e¢ff¡p¤¤ p¤¤¢g clhn ¢fa¡l
DnÄl-¢Q¿¹¡l fËi¡h j£ll lQe¡u Øfø z L¢hS£hel fËbjV¡ L¡V ®j¡Nm p¡jË¡SÉl fs¿¹ ®hm¡u V¡mj¡V¡m ¢c¢õa
J BNË¡u, fl mMeE-®a z j£ll (Hhw fl N¡¢mhlJ) fË¡Zl nql ¢c¢õ fËbj f¡lpÉpjË¡V e¡cl n¡q-Hl
Ú
Bœ²jZ (1739), a¡lfl Bqjc n¡q Bhc¡¢m Hhw S¡W cp¤¤Écl h¡lwh¡l eªnwp q¡e¡u _ ¢e¢hÑQ¡l qaÉ¡u,
hÉ¡fL m¤Vf¡V _ nÈn¡e f¢lZa q'm z avL¡m£e c¤¢eu¡l AeÉaj ®pl¡ l¡Sd¡e£l HC Ll¦Z f¢lZ¢a L¢hl je
Ni£l ®lM¡f¡a Ll z j£ll S£he a«a£u EõMk¡NÉ fËi¡h l¡M ¢c¢õl ah¡ugl¡, k¡cl a¥me¡ Ll¡ Qm
pjp¡j¢uL Cu¡l¡fl courtesan ®cl p‰; Hhw BlJ ¢LR¥ Af§ZÑ e¡l£fËj z Qa¥bÑ, HL¡¢dL ¢fËuSe¢hu¡N z
Hphl cl¦Z ®k±hel ¢LR¥V¡ L¡V j¡e¢pL i¡lp¡jÉq£ea¡u z flhaÑ£ S£heJ a¡l, Hhw n¡l£¢lL-j¡e¢pLB¢bÑL c¤iÑ¡N J ¢el¡fš¡l Ai¡hl R¡f f¡Ju¡ k¡u L¢hl ¢MV¢MV ®jS¡S J ®mM¡u z AbQ j£ll lQe¡l
i¡hpjª¢Ül j§mJ HCph ¢ef£sel Ahc¡e Aeü£L¡kÑ z ay¡l ®nl-H cnÑe, fËnÀ, e¡¢mn, Ù¹¥¢a, Bhce, nm¡pj¡m¡Qe¡l mrÉ LMeJ DnÄl, LMeJ L¡¢´Ma¡ e¡l£, LMeJ i¡NÉ, LMeJ pj¡S, LMeJ l¢pLSe, LMeJ ¢a¢e
¢eSC z LMe ®L¡eV¡, a¡ ®L¡b¡J Øfø, ®L¡b¡J AØfø z
j£l ®nl lQe¡ LlRe p¡s ®al¡ q¡S¡llJ ®h¢n z L«a£ p¡¢q¢aÉL üNÑa nË£ Bh¤ pu£c BCu¤h a¡ ®bL
138¢Vl j§m (h¡wm¡ qlg) Hhw üL«a h¡wm¡ Ae¤h¡c ay¡l ""j£ll NSm ®bL'' hC¢VL ¢cuRe z B¢j
Bh¡l ®p…¢m j§m ®bL ¢eSl ja¡ f¤ele¤h¡c Ll, a¡l LuL¢V ®hR¢R ""h¡a¡ue'' Hl HC pwMÉ¡l SeÉ z
f¤ele¤h¡c ®Le ? nË£ BCu¤hl j¡a«i¡o¡ EcÑ§, Bh¡l h¡wm¡ p¡¢qaÉJ ¢a¢e AN¡d f¡¢äaÉl A¢dL¡l£ z j£ll
®nl Ae¤h¡cl L¡S¢V ¢a¢e kbø cra¡l p‰C LlRe z ¢L¿¹¥, EcÑ§ ®nl-Hl f¢lhnel£¢a h¡wm¡u AfËQ¢ma z
gm, j§m lQe¡l ®jS¡S J Bhce Ae¤h¡c dl¡ Apñh z HC r¢a AeÉi¡h f¤¢ou ®eh¡l ®Qø¡u B¢j AeL
®rœ h¡wm¡u fËQ¢ma A¿¹¢jm, R¾c J j¡œ¡ hÉhq¡l Ll¢R, ®kV¡ nË£ BCu¤h Lle¢e z ®kje 1 eðl ®nl¢V j§m
EcÑ§a :
Epp Ohl¡L ®k¡ L¥R Lqe ®f BS Ba¡ ýy // ¢cm¢L ¢gl ¢cmj ¢mu Q¥fL Qm¡ k¡a¡ ýy zz
nË£ BCu¤h Hl h‰¡e¤h¡c :
hs hÉ¡L¥m qu a¡l L¡R k¡C ¢LR¥ hmh¡l SeÉ // ¢L¿¹¥ jel Lb¡ je ¢euC Q¥¢f Q¥¢f ¢gl B¢p z
22 eðll j§m :
®q¡a¡ qÉ¡ nJL JupÔ L¡ CeL¡l ®p SÉ¡c¡ // Lh a¥Tp ¢cm EW¡a qyÉ¡ ®al£ eq£ ®p qj ?
nË£ BCu¤h :
fËaÉ¡MÉ¡e ®a¡ ¢jmel BL¡´r¡L h¡¢suC ®a¡m z // ®a¡j¡l ""e¡'' öe LhC h¡ Bj¡l q©cuL ¢g¢lu
¢eC ?
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28 eðll j§m :
¢cmL EmT¡JL¡ LÉ¡ a¥Ta Lýy AÉ¡u e¡pq, // a¥ ¢L¢p S¥mgL g¾cj ¢Nlga¡l eq£ zz
nË£ BCu¤h :
q¡u Efcø¡ hå¥, Bj¡l q©cul pjpÉ¡ ®a¡j¡L Bl ¢L hmh ? // a¥¢j ®a¡ L¡l¦l ®LnS¡ml L¥äm£a
dl¡ fs¢e zz
ph L¢V ®nl-Hl j§m EcÑ§ HM¡e ®cJu¡ pñh eu, a¡C EõM ¢qp¡h nË£ BCu¤h-Hl hC¢V hÉhq¡l Llm¡j z
®p¢V pwNËq Lla ApjbÑ ®L¡e f¡WL k¢c j§m S¡ea BNËq£ qe, ah Bj¡l p‰ ®k¡N¡k¡N Lla f¡le z
ül¢Qa HL¢V ®nl ¢cu Ahal¢ZL¡ ®no L¢l :
¢iM¡¢l j£ll °ceÉl Lb¡ S¡e c¤¢eu¡l ®m¡L;
®fËj k¡Qe¡u m¢‹a q'a q'm Bl ®LE ®q¡L z
œ²¢jL pwMÉ¡ (BCu¤h : fhÑ-œ²¢jL pwMÉ¡, j§m / Ae¤h¡c fªù¡)
1 (1-5,74/36)
k¡ ¢LR¥ hmh ®ih BS a¡l ¢eLV Hp¢R R¥V,
jel ®p Lb¡ je l'u ®Nm, ®hl¦m e¡ j¤M g¥V z
[""¢LR¥ hmh h'm Hp¢Rmj, lCe¤ ®Qu e¡ h'm'' _ lh£¾cÊe¡b]
2 (1-7, 74/36)
®L¡b¡u l¡¢M q©cu Bj¡l ®hce¡¢hd¤l ?
j¡¢Va ®eC ®L¡jma¡, BL¡n hý c§l z
3 (1-8, 74/36)
HL¢V üfÀ ®Nm h¤L ®bL Tl _
Hj¢e ¢L Bl Sm JW ®Q¡M i'l ?
4 (1-12, 75/37)
®fËjL ¢eRL ®RmMm¡ ®ih S¢su¢Rm¡j B¢j,
q¡¢p f¡u BS je fs ®Nm ®p¢cel j§MÑ¡¢j z
5 (1-38, 82/44)
H ®f¡s¡ h¤Ll C¢aq¡p, pM¡ öe ¢L h¡ qh Bl ?
m¤Vl¡l q¡a d¤m¡u ¢jnR H eNl£ h¡lh¡l z
6 (1-13, 76/38)
iNh¡el p¡jeJ ¢eu¿»Z q¡l¡C ¢e ®k q©cul Jfl,
BS a¡L ®qm¡u ®Ls ¢em HL Ahm¡ e¡l£ z
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7 (1-30, 80/42)
¢eSl ¢ial ®Q¡M ®jm ®cM¡ ®fm¡j DnÄll
BN h¤¢T¢e La c§l ¢Rm¡j B¢j z
8 (1-36, 81/43)
H ®f¡s¡ h¤L ®cM BS Bl ®L hma f¡lh
®k H ®L¡e¢ce EhÑl ph¤S ¢Rm, e¡ ¢Ql¢ceC Hje My¡ My¡ jl¦i¨¢j ?
9 (1-41, 83/45)
LmSV¡L ¢hlql c¡h¡eml q¡a ®bL hy¡Q¡a f¡lm¡j e¡ z
Ol f¤s R¡C q'u ®Nm ®Q¡Ml p¡je, B¢j Apq¡ul ja¡ cy¡¢su cy¡¢su ®cMm¡j z
10 (1-43, 83/45)
Qlj °el¡nÉJ e¡N¡m f¡u e¡ AåL¡l f¡a¡ml ®p Ni£la¡l
®kM¡e BS j£lL He cy¡s L¢luR a¡l i¡NÉ z
11 (1-52, 85/ 47)
a¥C My¤Sa S¡¢ep e¡, j£l,
eCm HC SNv-®S¡s¡ p¤¤q©c-®jm¡u HLSe hå¥J S¥Vm¡ e¡ ®a¡l ?
12 (1-52, 85/47)
®p ®a¡l p¡b ¢Rm fË¢a fcC,
ah¤ a¡L ®My¡S¡l ®en¡V¡ R¡sa f¡l¢m e¡ a¥C !
13 (1-21, 78/40)
q©cunÄ¢l, hm¡ a¥¢j öd¤ Bj¡l q©cu lh _
je¡ljal fË¡p¡c Hl ®Qu °a¢l qu ¢e ih z
14 (1-27, 79/41)
Bj¡l p¡je ®kC ®LE ®a¡l e¡j ®eu, ®p BO¡a
®hce¡-Bal LmSV¡ B¢j ®Qf d¢l c¤C q¡a z
15 (1-40, 82/44)
j¡b¡ ®bL ®jd¡ Na BS, h¤L q¡¢luR Ae¤i¨¢a,
®am ¢exno, Byd¡l S£he ®eC fËc£fl c¤É¢a z
16 (1-56, 86/48)
La ¢hlql l¡a p¡b£ ¢Rm ®Lhm fËa£r¡C _
BS hý k¤N k¡hv, q¡u ®l, a¡lJ Bl ®cM¡ e¡C z
17 (1-54, 86/48)
®qm¡gm¡l ¢S¢ep eC ®q Bjl¡ _ j¡b¡l Jfl BL¡nV¡L hý hRl O¤la qu
fª¢bh£l j¡¢Va HLV¡ j¡e¤ol ja¡ j¡e¤o SeÈ¡h¡l SeÉ z
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18 (1-58, 87/89)
Bf¡cjÙ¹L BL¡´r¡ ¢cu °a¢l, a¡C B¢j j¡e¤o _
H ®f¡s¡ h¤Ll L¡P¡mfe¡ R¡s¡ Bj¡l Bl DnÄll jdÉ ag¡vV¡ ®L¡b¡u ?
19 (2-4, 88/50)
y ®Nm ®cMh ph fbC DnÄlj¤M£ _
N¿¹hÉ HLh¡l ®f±R
l¡Ù¹¡ AeL, ¢L¿¹¥ mrÉ pLmlC HL z
[""kaja, aa fb'' _ nË£ l¡jL«o·]
20 (2-5, 89/51)
BL¡´M¡l fË¡hmÉ Bj¡l ®M¡mpV¡L He cy¡s L¢luR q¡Vl j¢dÉM¡e,
Bpm B¢j V¡ ¢L¿¹¥ h¡p Ll ®m¡LQr¥l Bs¡m a¡l ¢eSü SNa z
21 (2-10, 90/52)
fË¢a¢ce ®a¡l på¡e ¢g¢l h¡a¡p ®kje ®i¡l _
Ol ®bL Ol, N¢m ®bL N¢m, H nql _ ®p nql z
22 (2-14, 91/53)
fËaÉ¡MÉ¡e cªtal qu BL¡´M¡ju ¢Qš _
®a¡l ""e¡'' Bj¡u Lh Ll ®a¡L Q¡Ju¡ ®bL ¢ehªš ?
23 (2-16, 91/53)
hy¡di¡P¡ ¢Rm q¡¢p, L¡e¡L¡¢e; BS ph¢LR¥ Q¡f¡ z
®p ¢Rm Sj¡e¡ p£j¡lM¡q£e; H k¤N Bjl¡ j¡f¡ z
24 (2-17, 92/54)
La Bn¡ Ll L¡P¡m q©cu ®fËj¡Øfcl L¡R z
¢ir¡ Q¡Ju¡l ®fË¢jLl je LÓ¡¢¿¹ LMeJ BR ?
25 (2-11, 90/52)
¢fËu, a¥¢j-B¢j BS£he lh HL Afla jNÀ _
¢Ql Evp¤¤L, ¢Ql cl¢cu¡, hr hr mNÀ z
26 (2-29, 95/57)
¢hhn jeV¡ clc£u¡ ®cM¡ e¡ ®fu jlR c¤M _
HC Ae¤k¡N ¢eu q¡¢Sl qh ¢hd¡a¡l pÇj¤M z
27 (2-51, 100/62)
®a¡j¡l c¤u¡l Hp¢R ®a¡j¡u f¡h¡l ®en¡l il _
HMe n¢š² ®L¡b¡ f¡C hm¡, ¢gla ¢eSl Ol ?
28 (2-36, 96/58)
®a¡mf¡s Hh¤Ll ®a¡j¡u ¢L i¡h ®h¡T¡C, Qy¡c ?
®a¡j¡u ®a¡ Bl hy¡d¢e LMeJ ¢fËu¡l Q¥ml gy¡c !
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29 (2-27, 94/56)
cy¡s¡h¡l Wy¡C ®L¡eM¡e a¥C My¤S ®f¢m e¡ ®l, j£l,
c¤¢eu¡-L¡ee a¥C ®k öd¤ ¢Ql-hqj¡e e£l z
30 (2-45, 99/61)
¢hgm a¡hv Jo¤d-¢ec¡e, hÉbÑ ka fËQø¡,
LmSl ®l¡NC cg¡ ®a¡l, j£l, lg¡ L'l ¢cm ®noV¡ z
31 (2-48, 99/61)
c¤¢eu¡l q¡V ¢h¢Lu k¡µR qlL lLj fZÉ,
HL¢VJ ®œ²a¡ ¢jmm e¡ öd¤ Bj¡l ®fËjl SeÉ z
32 (2-58, 102/64)
®Q¡M L¡e h¤S ®qyVR hå¥, S£hel fb p¡l¡ _
fË¢a ®j¡s ¢Rm ea¥e SNv ¢hØju de il¡ z
33 (2-54, 101/63)
¢eSL ®no L'l ®ch¡l fr Ha ASpË k¤¢š²l ¢is
®hyQ b¡L¡l SeÉ HLV¡ AS¥q¡aJ ¢L m¤¢Lu ®eC ®L¡b¡J ?
34 (2-76, 106/68)
DnÄll h¾ce¡ J ay¡a BaÈpjfÑZl Ef¡u ®k k¡l ¢eSl ja¡ ®hR ®eh¡l ¢S¢ep z
Bj¡l Ef¡pe¡l hÙ¹¥ HC HLj¤W¡ d¤m¡C z
35 (2-77, 107/69)
®fËjdjÑ fbfËcnÑL q©cu,
q©cu fb, q©cuf¢bL, q©cuC fbl ®no z
36 (2-78, 107/69)
®hyd ®lM Bøfªù ¢jbÉ¡ lV¡µR Bjl¡ ü¡d£e _
k¡ Ll¢R, phC ®a¡j¡l CµR¡u, AbQ ®c¡o ¢LR¥ q'm a¡ Bj¡cl !
37 (2-59, 102/64)
Js¡l p¡d ®a¡ fËhm ®cM¢R, hªÜ h¡mL, ®a¡l,
¢L¿¹¥ f¡mL ®L¡b¡u X¡e¡u, BL¡n JW¡l ®S¡l ?
38 (2-68, 104/ 66)
®kje j£ll Qme¢V hy¡L¡, hme ®ajeC l¦r,
Lj ®m¡LC a¡L h¤Ta ®flR _ HV¡ a¡l hs c¤xM z
39 (2-70, 105/67)
h¡a¥ml ja¡ fËm¡f kMe hL¢R, ph¡C Q¡Ca;
h¤¢Ül Lb¡ hma k¡Ju¡C ®h¡L¡¢j quR a¡C ®a¡ !
40 (2-73, 106/68)
c¢lu¡l ja¡ cl¡S ®p ®fËj ®L¡b¡ f¡h HC k¤N ?
pòj, l£¢a _ phC O¤Q ®NR °ceÉl ®l¡N i¥N z
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_ Ae¤h¡c _

i¡laa£bÑ

The Pilgrimage

lh£¾cÊe¡b W¡L¥l

Transliterated by Atithi

O Mind awake! Tarry awhile on these
Sacred shores of Bharat's teeming masses.
With arms upraised, bow down and sing,
A paean to the Divinity of Man!
These solemn peaks lost in thought,
This river-rosary girded plain -Behold, this timeless hallowed earth
By the shores of shores of Bharat's teeming masses!
Who knows at whose welcoming call
Did such legion races descend
Like puissant streams from springs diverse
To join this billowing deep?
Here Aryan, non-Aryan, Dravidian, Chinaman,
Shaka, Hun, Mogul, and Pathan,
Have converged in a single confluence.
And now the West too has opened its doors, sending forth its gifts,
To give and to take, to mingle and to meld, never to return
From these shores of Bharat's teeming masses.
Come O Aryan! Come non-Aryan! Come Hindu, Mussalman!
Come and join us Englishman! Come, O come Christian!
Come Brahmin, with unsullied mind, come join hands with all!
Come, be delivered, O Fallen, from all accumulated indignities!
Come forthwith to enthrone the Mother!
The holy vessel of sacrament let us fill
With the water consecrated by us all -From these shores of Bharat's teeming masses.
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_ Ae¤h¡c _

k¢c i¥m k¡J
Be¾c ®pe

®a¡j¡L ¢LR¥ Lb¡ ¢ca Q¡C hm
qua¡ ®a¡j¡l S¡e¡ Hph
qua¡ LlR Ae¤ih
kMe BL¡n j¡¢Va e¡j fs¿¹ ¢hLm

k¢c qW¡v ®i¡m¡ Bj¡u
®Qu¡ e¡ ¢fRe ¢gl Bl
®Se¡ B¢jJ ¢eSl ja
i¥m¢R ®i¡m¡l ra
i¥m¢R k¡ ¢Rm ®a¡j¡l Bj¡l z
k¢c LÓ¡¿¹ qu fs¡
q¡l¡J Bj¡u
EeÈš A¿¹q£e ¢j¢Rml ¢is
k¢c M¤m e¡J j¤¢W
®gm Bp¡ Bj¡u q©cul a£l
®k q©cu fy¤a¢R ¢nLs
ah ®Se ®lM¡ ¢WL
®pC ¢ce, ®pC rZ
B¢jJ ®e¡Pl a¥m
h¡a¡pl p¡b ¢jm
Qm k¡h AeÉ A¿¹l£f
AeÉ S¢ja B¢j ®gmh ByLs z
¢L¿¹¥ k¢c fË¢a¢ce, fË¢a fm
b¡L¡ H ¢hnÄ¡p
Bj¡lC ¢enÄ¡p ®a¡j¡l h¡l¡j¡p z
k¢c fË¢a¢ce ®a¡j¡l Jùh¡q£ ®N¡m¡f
®My¡S Bj¡l j¤M
®My¡S i¡mh¡p¡, Bj¡l Ni£l p¤¤M z
ah ®Se¡
®p B…e ®ei¢e HMeJ z
¢fËuaj¡,
Bj¡l i¡mh¡p¡ k¢c b¡L ¢jn
®a¡j¡l i¡mh¡p¡l Bn f¡n
i¥m k¡h ®p pLm rlZ
Bj¡l B¢jL ¢eu
®a¡j¡l h¡ýmNÀ qu
L¡V¡h ®p BeM S£he z

B¢j ®c¢M
Ly¡QOl ®j¡s¡ Qy¡c
fª¢bh£l h¤L Bm¡ SÆ¡m
Amp ®qj¿¹l lP
Ey¢L j¡l
S¡em¡u Ty¥L b¡L¡ X¡m
B¢j Ry¥u ®g¢m
B…el f¡u öu b¡L¡ R¡C
L¥¢’a ®f¡s¡L¡W ®mN b¡L¡
L¡mLl Bne¡C
Hph Bj¡L ®a¡j¡l L¡R ¢eu k¡u
®ke H ph A¢Ù¹aÆ, H në, Nå, Bm¡,
H d¡ah ØfnÑ…m¡
Hl¡ ph al£ h¡u
®a¡j¡l J à£fl på¡e
®k à£f Bj¡l fËa£r¡u
p¡l¡l¡a j¤q¨aÑcl ®N¡e z
¢L¿¹¥,
qW¡v, ®a¡j¡l i¡mh¡p¡ k¢c
qu hu k¡Ju¡ ec£
c§l k¡u pl
HL f¡ HL f¡ Ll
aMe
Bj¡l i¡mh¡p¡ A¢ij¡e£
¢fR¥ ®qyV ®pJ k¡h S¡¢e
®Q±L¡Wl Jf¡l z

f¡hm¡ ®el¦c¡l SeÈ qu ¢Q¢ml ®R¡– NË¡j fÉ¡l¡m 1904 p¡ml 12C S¥m¡C z B¿¹SÑ¡¢aL MÉ¡¢apÇfæ HC L¢hL ay¡l
fË¢ai¡l ü£L«¢aül©f ®cJu¡ qu p¡¢qaÉl ®nËù pjÈ¡e ®e¡hm f¤lú¡l z 1973 p¡ml 23n ®pÃVðl ay¡l OVe¡hým
S£hel pj¡¢ç OV z ‘‘Poetry is song and fertility’’ _ ay¡l hý L¢ha¡u ay¡l ¢eSl HC cnÑel fËL¡n z Efll
L¢ha¡¢V ay¡l ¢hMÉ¡a ‘‘love poems’’ Hl HL¢Vl Ae¤h¡c z j§m L¢ha¡¢V qm ‘‘If You Forget Me’’.
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_ fËhå _

L¢h fËZ¡j
p¤¤eue¡ Cu¡w
®k ®Lq ®j¡l ¢cuR c¤M, ¢cuR a¡l f¢lQu
ph¡l B¢j e¢j z''

lh£¾cÊ fË¢ai¡ hýj¤M£ z ay¡l p¡b Bj¡l f¢l¢Q¢a
j§ma ay¡l ®mM¡ Hhw N¡el j¡dÉj z ay¡l ®mM¡u ®k
¢cL a¡L¡C, phÑœC j¢Zj¤š²¡l pñ¡l Rs¡e¡ z ay¡l
i¡h, i¡o¡ Hhw fËL¡n AeeÉ z ay¡l f§hÑhaÑ£ h¡ flhaÑ£
®L¡e¡ ®mMLl ®mMe£ Bj¡l A¿¹xLlZL ®p i¡h
ØfnÑ Lla f¡l e¡ z

¢L Af§hÑ ¢pÀ‡a¡ HC N¡el jdÉ z p¤¤¾cl ®p¡S¡
i¡o¡ ¢L¿¹¥ Ap¡d¡lZ a¡l hš²hÉ z pqS, L¢We, i¡m
j¾c, L¡æ¡ q¡¢p S£hel Qm¡l fb JafË¡a i¡h
S¢su BR HLb¡ hýh¡l hýi¡h öe¢R z ab¡¢f
HC N¡e c¤C ¢hfl£al fË¢a ®k nËÜ¡ fËL¡n ®fuR
p¤¤ll j¡d¤kÑÉ, J Lb¡l Ni£la¡u a¡l ®L¡e ¢hLÒf
B¢j M¤yS f¡C ¢e z

lh£¾cÊe¡bl S£hej¤M£ ®mM¡ Hhw DnÄlj¤M£ lQe¡u
B¢j HLC j¡d¤¢lj¡ ®c¢M z ay¡l DnÄlj¤M£ ®mM¡u ®k
j£s, ®k ®j¡Qs f¡C flj paÉl på¡e, ®pC HLC
®Qae¡ h¡ Efm¢ìl fËL¡n g¥m, j¡¢V, BL¡n h¡
j¡e¤ol pš¡aJ z

Bl¡ HL¢V N¡e je ®ip BpR,
""Bj¡l eue ®a¡j¡l ¢hnÄR¢h
®c¢Mu¡ mCa, p¡d k¡u ah L¢h
Bj¡l nËhZ h¢pu¡ e£lh a¡C
ö¢eu¡ mCa Q¡C Bfe¡l N¡e z''

L¢h…l¦L fËZ¡j S¡e¡a ¢Nu, ay¡l c¤HLV¡ f§S¡
fkÑ¡ul N¡e je BpR z ®kje,
""Bj¡l ®hm¡ ®k k¡u, p¡yT ®hm¡a
®a¡j¡l p¤¤l p¤¤l p¤¤l ®jm¡a z
HLa¡l¡¢Vl HL¢V a¡l, N¡el ®hce hCa e¡l
®a¡j¡l p¡b h¡l h¡l
q¡l ®je¢R HC ®Mm¡a z''

¢k¢e Bj¡l DnÄl, Bj¡l ¢hd¡a¡, ¢a¢e Bj¡lC
j¡dÉj fËL¡¢na z ¢a¢e ®k HL L¢h Bl HC SNv
®ke ay¡l pª¢ø HL L¢ha¡, DnÄll HC pš¡ ®Lhmj¡œ
lh£¾cÊe¡bl ®mM¡aC B¢j ®fu¢R z Bjl¡ ®ke ay¡l
q¡al k¿» z L¢hl ®mM¡u h¡l h¡l öea f¡C ¢a¢e
¢S‘¡p¡ LlRe, HC k¿» ®a¡j¡l jexf§a quR ¢L ?
¢WL p¤¤l h¡yd¡ quR ®a¡ ?

HC p¤¤l ®jm¡h¡l ®Qø¡u ¢lš²a¡ ®eC, hÉbÑa¡ ®eC z
öd¤ ®Qø¡ V¥L¥C BR Bl ky¡l p¡b p¤¤l ®jm¡h¡l HC
fËQø¡, ¢a¢e ®k Bj¡l hý EÜÑ HC paÉl ü£L¡l
BR z påÉhm¡u ¢Ù¹¢ja Bm¡ fË¡‰e L¡l¦ p¤¤l p¤¤l
®jm¡h¡l HC i¡h¢V Ha dl¡ ®Ry¡u¡l jdÉ ®k ®Rmhm¡
®bL HC i¡h jel Ni£l ¢ia ®LVR z ¢iall
…qÉ ¢hou pjÉL Ll ®h¡Th¡l hý BN a¡ OVR z

HC p¤¤l ¢L ®a¡j¡l L¡e ®mNR i¡m ? ay¡l HC
fËnÀ Bl ¢eSL EšlZl HC fËQø¡ Bj¡l jeLJ
HC i¡h B¾c¡¢ma Ll z
Bj¡l i¡l£ ®p±i¡NÉ ®k lh£¾cÊe¡b Bj¡l Oll
L¢h z ay¡l Af§hÑ i¡o¡ Bj¡l j¡a«i¡o¡ z ay¡l fËL«¢al
p¡b HL¡aÈa¡, ®fËjl fË¢a Af¡f¢hÜ ®p±¾ckÑÉh¡d,
Bl phÑ¡f¢l ay¡l DnÄl¡e¤i¨¢a ®ke Bj¡l ®Qae¡L
pjªÜ Ll, HC Bj¡l fË¡bÑe¡ z

Bj¡l ®Rmhm¡l Bl HL¢V ¢fËu N¡e,
""®k ®Lq ®j¡l ¢cuR p¤¤M, ¢cuR a¡¢l f¢lQu
ph¡l B¢j e¢j
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_ fËhå _

W¡L¥ll L¡R qa W¡L¥lL f¡Ju¡
®ch£¢fËu¡ l¡u
l¡d¡L«o·, h¡m ®N¡f¡m, l¡jp£a¡, c§NÑ¡, ¢nh, ®kC ®q¡eÚ e¡
®Le z h¡s£ He AhnÉ ay¡cl ®ph¡ kaÀ Ll¡l Evp¡q
M¤h ®hn£rZ hS¡u b¡La¡ e¡ z H¢cL j¡'l W¡L¥l
Oll a¡L S¡uN¡ AL¥m¡e, L¡lZ ®pC ph W¡L¥lcl
®gm Bl ®a¡ l¡M¡ k¡u e¡ ! j¡ ®hQ¡l¡ NSÚNSÚ Lla
Lla m¡m m¡m n¡m¤ ®LV ay¡cl L¡fs h¡e¡ae,
®R¡V ®R¡V b¡m¡, ®Nm¡p ¢Le ¢Le eL¥mc¡e¡ h¡ h¡a¡p¡
M¡Ju¡ae Bl pL¡mhm¡ ASpË L¡Sl Q¡f ¢qj¢pj
®Ma ®MaJ ay¡cl pÀ¡e Ll¡a Ll¡a ®lN A¢ÙÛl
qu ®kae z a¡a Bj¡l i¢š²a ®L¡e lLj hÉ¡O¡a
OVa¡ e¡, L¡lZ l¡jl ®ph¡ kaÀ ®k j¡'C Llhe, Ha
Bl BÕQkÑÉ ¢L ?

j¡ep£¢c¢cl p¡b Bj¡l L¥V¡L¥¢V TNs¡ qu
®Nm z H Jl Q¥m ¢Rys ByQs L¡js ®LycLV
Bjl¡ c¤C Se kMe b¡jm¡j, aarZ j¡ Bl
hsj¡p£, j¡e Bj¡cl c¤CSel j¡ucl jdÉ
q¡a¡q¡¢a ®mN ¢NuR z TNs¡V¡ öl¦ qu¢Rm,
j¡ep£¢c Bj¡l W¡L¥l (Bj¡l ja) ®Ls ®eJu¡u z
HarZ ®pC ¢euC ®QyQ¡jy¢Q QmR z HMe c¤C j¡u
eÉ¡kÉ ¢hQ¡l Lla ¢Nu HL AeÉL ®pC W¡L¥l
¢g¢lu ®cJu¡l ®Qø¡ Ll k¡µRe, ay¡cl ®QyQ¡jy¢QaJ
L¡e f¡a¡ c¡u z ®no ¢c¢cj¡l p¡¢m¢na hÉ¡f¡lV¡l
HLV¡ j£j¡wp¡ qm z ®k W¡L¥lL ¢eu Ha j¡l¡j¡¢l,
iš²cl Ha hÉ¡L¥ma¡u ay¡l ¢h¾c¤j¡œ ¢QšQ¡’mÉ OVm
hm je qm¡ e¡ _ ¢c¢hÉ a£l de¤L Ly¡d, j¤L¥V j¡b¡u
®R¡V i¡C Bl ¢N¢æ¢VL ¢eu q¡¢pj¤M cy¡¢su
lCme z AhnÉ c¡l¦i¨a j¤¢šÑ ¢qp¡h Hl ®hn£ ¢a¢e
®pC j¤q¨šÑ Bl Hl ®hn£ ¢LCh¡ Lla f¡lae ?
f¡WLj¡œC HarZ h¤T ®gmRe ®k ky¡L ¢eu c¤¢V
h¡¢mL¡ iš² (Bj¡cl hup aMe œ²j¡eÄu 4 1/2
Bl 6 hRl), Ha hÉ¡L¥m, ¢a¢e qme ®L±nmÉ¡e¾ce,
S¡eL£hõi Ak¡dÉ¡f¢a l¡j, ky¡L ¢eu BSJ TNs¡
L¡¢Su¡ ®mNC BR z ®pC ph L¡¢Su¡u ¢Nu L¡S
®eC; Bj¡cl Lb¡C h¢m z ¢c¢cj¡ ®p¢ce TNs¡
b¡j¡a ar¥¢Z N¡¢s qy¡¢Lu ¢hnÄe¡bl N¢ma ¢Nu
HLcj HLC lLj BlL¢V L¡Wl j§¢šÑ pwNËq Ll
He¢Rme z hÉ¡f¡lV¡ ea¥e ¢Rm e¡ z ¢c¢cj¡l
®nÄaf¡bll W¡L¥lOl ®hc£l Efl e¡e¡e ®ch£ ®cha¡
p¤¤¾cl p¤¤¾cl Tmjm p¡Sf¡n¡L cy¡¢su h¡ hp
b¡Lae z pL¡m ¢hL¡m ay¡cl SeÉ i¡l£ i¡m¡
®i¡N fËp¡c ®cJu¡ qa¡, d§f d¤e¡l Nå Ol¢Va
phpju ®Lje HLV¡ je i¡m m¡N¡ f¢lhn z Bl¢al
fl ¢c¢cj¡ n¡c¡ HL¢V Q¡jl Y¥¢mu ay¡cl h¡a¡p
Llae, ®k L¡S¢Vl Efl Bj¡cl c¤C ®h¡elC
eSl z ph ¢j¢mu I ph W¡L¥lcl Bj¡clJ ®fa
CµR¡ Lla¡ z p¤¤k¡N ®fmC ¢c¢cj¡l L¡R qa Bë¡l
Ll ea¥e ea¥e j§¢šÑ Bc¡u Lla¡j, a¡ ay¡l¡

Bl¡ kMe ®R¡V ¢Rm¡j, aMe j¡'C ®a¡ Bj¡L
hm ¢cu¢Rme ®k W¡L¥ll e¡j "l¡jS£', Nm¡l q¡l
l¡jS£l R¢h ByL¡ mLV T¥¢mu ¢cu hm¢Rme ®k
iu ®fmC l¡jS£L ®S¡l ®S¡l X¡La z ®pC
X¡L¡X¡¢Ll hÉ¡f¡l Bj¡l ¢h¾c¤j¡œ Ahqm¡ ¢Rm e¡ z
Ni£l l¡œ kMe R¡cl Efl öu Q¡l f¡n
CELÉ¡¢mÃV¡p N¡Rl X¡m…¢m ®Lyf ®Lyf EWa, ¢Lð¡
påÉhm¡ ®nu¡ml cm pcl clS¡l p¡je hL¥m
N¡Rl Tl fs¡ f¡L¡ gm ®Ma Hp ý‚¡ ýu¡ hm
X¡L f¡sa, aMe a¡lül l¡jS£L X¡L¡ R¡s¡ Ef¡u
My¤S ®fa¡j e¡ z ®pC ¢nöL¡m Q¡¢l¢cLV¡ HLV¡
lqpÉl S¡m Y¡L¡, LMe¡ Be¾c, LMe¡ iul
Bm¡R¡u¡ a¡a ®Lyf ®Lyf JW, ®pC ph j¤q¨šÑ
l¡jS£ q¡¢p q¡¢p j¤M p¡b b¡Le z j¡ hm ¢cuRe,
®k l¡jS£ Bj¡cl p‚mL¡l h¡h¡ qeÚ z ®pC pL¡m
®bL Bj¡cl ph¡CL e¡Ju¡e¡, M¡Ju¡e¡, ®Q¡M
®Q¡M l¡M¡, ph ¢LR¥ ¢a¢e HL¡ Ll k¡eÚ z phC ¢WL
¢Rm; Hje ¢L ®l¡S pL¡m ®k iNa e¡j HL h¤s¡
gm Ju¡m¡ gm ®hQa Bpa, ®p fkÑ¿¹ l¡j e¡j e¡
Ll l¡dnÉ¡j hmm m¡¢W a¥m ®as hma, "l¡j e¡j
iS¡ jej¡y¢q, IpeÚ ®j±L¡ °fyh¡ e¡¢qy z' ®h¡T¡C ®ka
l¡dnÉ¡jl ®Qu l¡j l¡SaÆ fËS¡ ®hn£ z ah nÉ¡jHl j¢qj¡ ®k ¢LR¥j¡œ Lj eu ®pV¡ ®Vl ®fm¡j ®k¢ce
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hm AeL ¢hl¢š² fËL¡n Lle hm ®c¢M z ®Qe¡n¡e¡
AeL ay¡l N¡e N¡Ca i¡mh¡pe, a¡l AbÑ phpju
h¤¢Te¡ z

jd¤p§ce c¡c¡l NÒf öem¡j z ®Lje p¤¤¾cl hel jdÉ
y
iu f¡Ju¡ ®R¡– ®Rml p¡b ®bL a¡L h¡s£ ®f±R
®ce, …l¦jn¡ul SeÈ¢ce Ag¥l¿¹ °cul qy¡¢sl
®S¡N¡e ®ceÚ ! hs qm¡j, l¡j¡uZ jq¡i¡la, f¤l¡Z
Eff¤l¡Zl NÒf NÒf e¡e¡eÚ ®ch£ ®cha¡l p¡b
f¢lQu qa b¡Lm z j¡p hRl La f§S¡ qu, a¡l
¢euj L¡e¤e La z ¢LR¥ ®hn h¤¢T, ¢LR¥ h¤¢T e¡ z
A”¢ml BN Ef¡p L¢l, n¡¢¿¹Sml SeÉ j¡b¡ f¡¢a,
f§S¡l SeÉ c§hÑ¡ ®hR B¢e z c§NÑ¡, plüa£, j¡ où£ _
La La i¡m i¡m W¡L¥l _ h¡s£a ¢eaÉ ay¡cl ¢eu
Evph ®mNC BR z a¡R¡s¡ j¡ ¢L W¡L¥j¡'l q¡a dl
j¢¾cl k¡C, fËp¡cl ®W¡P¡ f¤l¡¢qal q¡a a¥m ¢cu
i¢š² NcÚNc ¢Qš fËZ¡j p¡¢l, m¡¢gu m¡¢gu O¾V¡
h¡S¡C z HL HLh¡l HL HLSe W¡L¥lL M¤n£ L¢l,
¢L¿¹¥ L¡l j¢qj¡ ®hn£ ¢WL Lla f¡¢l e¡ z Bj¡l
hup aMe p¡a z ®R¡Vcl jq¡i¡la ®N¡V¡ fs ®gm
¢eSL ¢hno ®h¡Ü¡ hm je qµR z ®pC ‘¡el hql
®c¢Mu c¡c¡jn¡ul ®Q¡M dy¡¢du ®ch¡l fËhm CµR¡u
ay¡L ¢Q¢W ¢mMm¡j, f¡bÑp¡l¢b ®L ? QjL m¡Nm
c¡c¡jn¡Cul Ešl kMe Hm z ¢mMRe, "Bj¡cl
q©cu qm f¡bÑl lb a¡L ¢k¢e Q¡¢mu ¢eu QmRe,
¢a¢e qme f¡bÑp¡l¢b z' i¡l£ ¢Q¿¹¡u fs¡ ®Nm z
a¡qm W¡L¥ll h¡p¡ LC ? Ha¢ce ®a¡ S¡ea¡j ®k
e£m BL¡nl Efl üNÑ e¡j p¤¤¾cl HL S¡uN¡u ay¡l¡
hph¡p Lle z j¡T j¡T ®pM¡e qa ¢L S¡¢e ¢L
Ll ®ej Hp Bj¡cl fË¡bÑe¡u p¡s¡ ¢cu k¡e z
Bjl¡ i¡m¡ L¡S V¡S Llm ¢LR¥¢cel SeÉ ay¡cl
L¡R k¡Ju¡l A¢dL¡l ®S¡V z HC h¤Ll jdÉ ®bL
Q¡m¡e¡l hÉ¡f¡lV¡ ¢L, ®h¡T¡ ®Nm e¡ ®k ! a¡qm ¢L
Bj¡l i¡m¡ L¡S, M¡l¡f L¡S ph L¡SlC ¢eu¿»Z
ay¡l q¡a ? Bh¡l lbV¡ Q¡¢mu¢Rme L«o·, a¡ ¢a¢e
¢L ph¡l Efl, a¡qm AeÉl¡ ? üNÑV¡ ¢L a¡qm
Bj¡l h¤Ll jdÉ ? Bl ¢c¢cj¡l Bl j¡'l a¡Ll
®pC ph j§¢šÑl¡ ? ph¡C ¢jm k¢c h¤Ll j¡T k¢c
luRe, a¡qm Bjl¡ ay¡cl M¡Ju¡C e¡¢L ay¡l¡C
Bj¡cl M¡Ju¡e ? ®ih ®ih L¨m ¢Le¡l¡ f¡C e¡ z
lh£¾cÊe¡b aMeJ hCul f¡a¡u luRe, j¡T j¡T
j¤MÙÛ Ll Bhª¢š fË¢ak¡¢Na¡u k¡C, fl£r¡l fËhå
ay¡l h¡R¡ h¡R¡ E¢š² ¢cu öl¦ L¢l, j¡T j¡T i¡h
pÇfËp¡lZ Lla qu _ ®pV¡J c¤m c¤m j¤MÙÛ Ll
®g¢m z ®l¢XJa ay¡l N¡e qu, h— ®Ve N¡Ju¡ qu

HlC j¡T qW¡v HL¢ce HL¢V N¡e Q¡¢l¢cL
Bm¡ qu EWm _ q©cu c¤l¦ c¤l¦ j¾cÊ Xjl¦ h¡¢Su
lh£¾cÊe¡b ®ej Hme Bj¡l pLm pwnu c§l Ll
¢cu z M¤h ®i¡ll ®hm¡u p§kÑÉ aMe fËbj ®p¡e¡m£
Bm¡ Rs¡µR, Bj¡l p¤¤L˜ W¡L¥lc¡ fË¡aÉ¢qL dÉ¡e
f§S¡ ®pl N¡e dlme, "Be¾cd¡l¡ h¢qR i¥he, ¢ce
lSe£ La Ajªa lp ER¢m k¡u Ae¿¹ NNe' _
N¡Ca N¡Ca c¡c¤l ®Q¡M ®hu Sml d¡l¡ ®ej Hm z
pcÉ ¢Ln¡l£ Bj¡l p¡l¡ N¡u Ly¡V¡ ¢cm z fËbj ®i¡ll
®pC Bm¡l ¢cL ®Qu B¢j h¤Ta f¡lm¡j ¢L HL
Ajªa d¡l¡ l¢h nn£ A”¢m il f¡e LlR z Q¢La
h¤Ta f¡lm¡j AeLh¡l ®n¡e¡ ®pC N¡e¢Vl AbÑ
"BL¡n il¡ p§kÑÉ a¡l¡, ¢hnÄil¡ fË¡Z, a¡q¡¢l j¡TM¡e
B¢j ®fu¢R ®j¡l ÙÛ¡e z' fË¡aÉ¢qLa¡l ¢àd¡ à¾cl
hy¡de Mp fs Bm¡il¡ BL¡nl HL Ae¿¹ j¤¢š²l
j¡T BS Bj¡l je X¡e¡ ®jmm z lh£¾cÊe¡b Bj¡u
hm ¢cme ®k BS ®bL d§m¡u d§m¡u O¡p O¡p
®kM¡e f¡ ®gmh ®pC hy¡de q¡l¡ j¤¢š² b¡Lh Bj¡l
p¡b p¡b z HC j¤¢š², HC Bm¡C ¢L ah ®pC
q©cuQ¡l£ f¡bÑp¡l¢b ? je hmm ®pC ®a¡ ay¡l l©f z
a¡yL M¤yS f¡C¢e Ha¢ce ¢L¿¹¥ ®p ®a¡ Bj¡l ®h¡T¡l
i¥m, HC SeÉC ®a¡ ®pC N¡e _
"Bj¡l ¢qu¡l j¡T m¤¢Lu ¢Rm
®cMa B¢j f¡C ¢e z
®a¡j¡u ®cMa B¢j f¡C ¢e z
h¡¢ql-f¡e ®Q¡M ®jm¢R,
Bj¡l q©cu-f¡e Q¡C ¢e zz
Bj¡l pLm i¡m¡h¡p¡u pLm BO¡a
pLm Bn¡u
a¥¢j ¢Rm Bj¡l L¡R, ®a¡j¡l L¡R k¡C ¢e zz
a¥¢j ®j¡l Be¾c qu ¢Rm Bj¡l ®Mm¡u _
Be¾c a¡C i¥m¢Rmj, ®LVR ¢ce ®qm¡u z
®N¡fe l¢q Ni£l fË¡Z Bj¡l c¤:Mp¤¤Ml N¡e
p¤¤l ¢cuR a¥¢j, B¢j ®a¡j¡l N¡e ®a¡ N¡C ¢e zz'
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paÉ jl Am¢ra z
Øg¨¢m‰

¢L¿¹¥ pwnu ®k L¡V e¡ ! ®pC ¢hnÄi¥he hÉ¡f£
Bm¡C k¢c ay¡l l©f ah Bj¡l j¡, ¢c¢cj¡, W¡L¥j¡'l
®pC ph W¡L¥ll¡ ? ay¡l¡ ¢L ph ¢jbÉ¡ ? Bj¡l
®Rmhm¡ qa ®cM Bp¡ Ha hËa Efh¡p ph ¢L
®Lhm HL ®N¡mLdy¡d¡u O¤l jl¡ ? Ha hs ay¡l
pª¢øa ¢a¢e Ha Rme¡l S¡m ¢h¢Ru ®lMRe ? H
®Lje ay¡l i¡mh¡p¡ ? lh£¾cÊe¡b ¢eS ¢L HC pwnu
LMeJ Ae¤ih Lle ¢e ? Ešl M¤yS ¢g¢l ay¡l L¡R
Bl ®cMa f¡C ®k ¢a¢e hmRe

¢L¿¹¥ ¢eujl ¢eNs ®fl¦h ¢L Ll ? Bj¡l ®k
naL ®j¡q, naL ®R¡V ®R¡V iu, ï¡¢¿¹ i¡mh¡p¡ z
¢euj e¡ j¡em f¢löÜ qh ¢L Ll ? L¢h Bh¡l fb
®cM¡e, W¡L¥ll qu hme ®k i¥m ï¡¢¿¹ ®j¡q, ®pJ ®a¡
®pC ¢hnÄjul c¡e z ay¡L R¡¢su k¡C ®p Bj¡l p¡dÉ
¢L ? j¡'l ®nM¡e ®pC Lb¡ _ ¢a¢e Bj¡cl h¡h¡, p¡l¡
¢ce ph pju ¢a¢e Bj¡cl ®cMRe _ ®p¢VLC ®ke
W¡L¥ll i¡o¡u L¢h hme,
Jl jš Jl j¤‡, Jl BaÈi¡m¡,
®lM¢R¢m Bfe¡l ph à¡l ®M¡m¡;
Q’m H pwp¡ll ka R¡u¡m¡L,
ka i¥m, ka d§¢m, ka c¤xMn¡L,
ka i¡m¡j¾c, ka N£aNå mu
¢hnÄ fn¢Rm ®a¡l Ah¡d Bmu z
®pC p¡b ®a¡l j¤š² h¡a¡ue B¢j
A‘¡a ApwMÉ h¡l Hp¢Re¤ e¡¢j z
à¡l l¦¢d S¢f¢ap k¢c ®j¡l e¡j
®L¡e fb ¢cu ®a¡l ¢Qš f¢na¡j z

Ay¡d¡l Bhªa Oe pwnu
¢hnÄ L¢lR NË¡p,
a¡¢l j¡TM¡e pwnu¡a£a
fËaÉu Ll h¡p z
h¡LÉl Ts aLÑl d§¢m
Aåh¤¢Ü ¢g¢lR BL¥¢m;
fËaÉu BR Bfe¡l j¡T _
e¡¢q a¡l ®L¡e¡ œ¡p z
pwnul flf¡l HC fËaÉu M¤yS ®fa ¢a¢e
l©fL H¢su ®ka hme e¡, hlw l©fp¡Nl X¥h ¢cu
®cMa f¡e Al©f lae, öea f¡e p£¢ja paÉl
j¡T Ap£jl p¤¤l z ay¡l p¡b fb qy¡¢V Bl h¤Ta
f¡¢l ®k ¢a¢e Ae¤ih LlRe Mäl j¡T AMäl
fËL¡n, j§¢šÑ f§S¡l j¡T ¢hj§šÑ Be¾cju ¢Ql p¤¤¾cl-Hl
Ef¢ÙÛ¢a z f§S¡l j¡T ®pC Al©fl på¡e e¡ Ll
ka¢ce ay¡l lb¢VL, lb¡l©Y j§¢šÑ¢Vl jdÉ ¢a¢e
p£j¡hÜ ®ih a¡l p¡je m¤¢Vu b¡Lh, aa¢ce,
A¿¹kÑ¡j£ Bj¡l ¢hgm fËu¡p ®cM q¡phe z Bl
®k¢ce ®pC i¥m i¡Ph, ®p¢cel SeÉ q©cul
e¾cehe ¢ei«a ¢eLae ay¡l fljfËj p¡¢ædÉ
Afr¡u b¡Lh z je hm EWm, HC ®a¡ quR j§šÑ
J ¢hj§šÑl pj¡d¡e z p£j¡L paÉ ®je ¢eu ka¢ce
l¡j hs e¡ L«o· hs, f§S¡l ¢h¢d¢eod ¢eujl Nä£a
b¡Lh BhÜ, aa¢ce ®pC q©cu¢hq¡l£ paÉl ®cM¡
¢jmh e¡ z

iu ®iP k¡u-L¢hl p¡b L˜ ¢j¢mu N¡e N¡C"fb Bj¡l ®pC ®cM¡h ®k Bj¡l Q¡u, B¢j Aiu
e¡j R¡sh al£ ®pC öd¤ ®j¡l c¡u z' B¢j SNa
j¢¾cl ®c¢M ay¡L, q©cul A¿¹ÙÛm qa h¢m
®a¡j¡l i¥he-j¡T ¢g¢l j¤‡pj
®q ¢hnÄj¡qe e¡b z Qr m¡N jj
fËn¡¿¹ Be¾cOe Ae¿¹ BL¡n;
nlvj¡dÉ¡q² f§ZÑ p¤¤hZÑ EµRÅ¡p
Bj¡l ¢nl¡l j¡T L¢lu¡ fËhn
¢jn¡u lš²l p¡b Baç Bhn z
HC ®h¡d ®fa ®cl£ qu ®Nm ¢L ? k¢c ®cl£ qu,
a¡aC h¡ r¢a ¢L ? B¢j Bj¡l e¡ul q¡m¢V ay¡l
q¡a a¥m ¢cu öd¤ hmh, "a¥¢j Hh¡l Bj¡u mq ®q
e¡b mq _ La ®hce La gy¡¢L, HMe J ®k BR
h¡L£ jel j¢¾cl, a¥¢j a¡l m¡¢N Bl ¢gl¡ e¡ ®q _
a¡l B…e qu cq _ Bj¡l q©cu ®Ls ¢eu lq' z

®Ny¡s¡¢j paÉl Q¡u
j¤W¡u l¢ra _
ka ®S¡l Ll,
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_ fËhå _

j¡a«i¡o¡l Bpm pw‘¡
e¢¾ce£ GÜ¡eÚn
ah¤J ®Le Jl¡ q¡pm¡ ?''

1992 p¡m, Bjl¡ ph f¡q¡s ®bL pjam
Hp h¡p¡ ®hyd¢R z Bj¡L ea¥e ú¥m i¢aÑ Ll¡
quR z ®pM¡e Bj¡l ¢eSL ph¡l ®bL Bm¡c¡
je qa z L¡lZ Bj¡l ®R¡V S£hel hÉ¢š²Na
C¢aq¡p Jcl ®bL HLV¥ Bm¡c¡ z Jf¡l h¡wm¡ ®bL
Bj¡l f¢lh¡l ®p¡S¡ LmL¡a¡u Bp¢e z Bjl¡
Ešlf§hÑ l¡SÉl Ah¡¢“a h¡¢p¾c¡ k¡l¡ n¡¢¿¹l BnËu
M¤ySa LmL¡a¡u Hp¢R z A¿¹a Bj¡l a¡C f¢lQu z
L¡lZ Bj¡l SeÈ ¢nmw-H z ""¢nmw L£ Bp¡j-H ?''
HC fËnÀ S£he Bj¡L hýh¡l öea quR z

Hl ®L¡e Ešl ¢Rm e¡ hscl L¡R z
¢L Aá¥a, HC h¡wm¡ i¡o¡l p¡j¡eÉ lLjgl z
qW¡v Ll ¢eSl i¡o¡Na f¢lQu q¡¢lu ®Nm z
a¡lfl ®bL B¢j ¢eSl h¡wm¡ EµQ¡lZ ¢eu M¤hC
pQae qu f¢s z h¡wm¡u kaV¡ pñh Lj Lb¡
hma¡j z ¢eSl i¡o¡l f¢lhaÑ B¢j AeÉ i¡o¡u
i¡ha Bl ¢eSL hÉš² Lla ®hn£ ü¡µR¾cÉ ®h¡d
Lla¡j z ®pC HL iu - k¢c Bh¡l ®LE ®qp Bj¡l
h¡‰¡¢mu¡e¡ ¢eu fËnÀ ®a¡m z

HMeJ je BR, ú¥m B¢j M¤h Lj Lb¡
hma¡j, L¡lZ Bj¡l i¡o¡ ¢Rm AeÉ ph¡l ®bL
Bm¡c¡ z HL¢ce ""®fV hÉb¡'' hma ¢Nu
hm¢Rm¡j ""fÉ¡V hÉb¡'' z EµQ¡lZl hÉhd¡eC dl¡
fs¢Rm Bj¡l ¢iæa¡ z kac§l je fs LuLSe
Bj¡l i¥m EµQ¡lZl SeÉ ®qp¢Rm z Jcl jdÉ ®LE
HLSe hm¢Rm - ""®a¡l¡ L£ Ap¢ju¡ ?'' B¢j ®a¡
¢eSL h¡P¡m£ hmC S¡ea¡j z M¤h je M¡l¡f ¢eu
h¡¢s ¢gl ph¡CL HLh¡l Ll ""®fV'' EµQ¡lZ
Lla hm¢Rm¡j z Bj¡cl h¡¢sa ""®fV'' ®L
""fÉ¡V'' hm¡V¡C ®a¡ ü¡i¡¢hL z

hup h¡s¡l p¡b p¡b pQaea¡ qua Lj
¢NuR z h¡ HV¡J qa f¡l ®k ¢eSl Aá¥a EµQ¡lZ
¢eu m‹¡h¡d Lj ¢NuR z Bj¡L ¢q¢¾ca Lb¡
hma ky¡l¡ ®n¡ee ay¡l¡ AeLC Ah¡L qu k¡e
kMe h¢m B¢j h¡P¡¢m z aMe psNs h¡wm¡u Lb¡
h¢m, k¡a Øfø qu k¡u ®k Bj¡l fËbj i¡o¡ h¡wm¡ z
JC i¡o¡l q¡a dlC ¢eSl ¢nö jel i¡h hÉš²
Lla ¢nM¢Rm¡j z k¢cJ HMeJ ""®fV'' ®L j¡T
jdÉC ""fÉ¡V'' hm ®g¢m z qmC h¡ N™N¡m, ah¤J
Bj¡l j‹¡Na i¡o¡ ®a¡ h¡wm¡C z ®RmL Bcl
Ll¡l pju a¡C ""X¡¢mÑw'' h¡ ""®h¢h'' ®hl¡u e¡ j¤M
¢cu, ""jue¡ f¡M£'', ""®p¡e¡ h¡h¡'', H…m¡C j¡a«
jel p¡hm£m B¿¹¢lLa¡ fËL¡n Ll z

""a¡qm LmL¡a¡u ¢L hm ?''
Ešl ®fm¡j ""Jl¡ ®fV hm'' z

HV¡C ®h¡dqu j¡a«i¡o¡l Bpm pw‘¡ z

""®pV¡C ®a¡, B¢j ®a¡ ""f'' hm¢R, ""g'' e¡ z
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_ fËhå _

h¡wm¡ L¢ha¡ J f¡WL
üli¡e¤ p¡eÉ¡m

HL ¢c¢cl p¡b Lb¡ q¢µRm L¢ha¡ ¢eu z B¢j
hmm¡j ¢nÒfl jdÉ HLV¡ ¢p¢lu¡pep BR Bl
y
a¡l L¡R ®f±Rel
f¡WLl HLV¡ c¡u BR ®pV¡
BSL AeL f¡WLC je Lle e¡ z Bpm
Bj¡cl HC eNl S£he Bj¡cl fË¢a¢eua HaV¡C
LÓ¡¿¹ Ll ®cu ®k, p¡d¡lZ j¡e¤o aMe ®My¡S pÙ¹¡
¢he¡ce z L¢ha¡ fsa qm Abh¡ h¤Ta qm ¢eSl
p¡b HLV¡ B¢aÈL ®k¡N m¡N z ¢L¿¹¥ ¢eSl j¤M¡j¤¢M
cy¡s¡a BS AeLC e¡l¡S z j¡b¡V¡ Sml Jfl
i¡¢pu py¡a¡l ®LV ec£V¡ ®f¢lu ®ka f¡lmC ®hyQ
k¡u z c¤ q¡a e¡L ¢Vf Sml ¢eQ X¥h ¢ca ®j¡VC
Q¡u e¡ BSLl j¡e¤o z

gjÑC AÒf ¢LR¥ pwMÉL j¡e¤oC Efi¡N Lla f¡l z
""jlZ ®l a¥ýy jj nÉ¡j pj¡e'' hmm A¢dL¡wn
j¡e¤ol jdÉC HLV¡ AcªnÉ ¢hlq a¿»£ ®hS JW e¡ z
L¢hl jel jªa¥ÉQae¡, pj¡S h¡ C¢aq¡p ®Qae¡
A¢dL¡wn j¡e¤oLC BL«ø Ll e¡ z Ju¡XÑpJu¡bÑl
j¤M XÉ¡g¡¢Xml l©f hZÑe¡ öe ®h¢nli¡N j¡e¤olC
je ®L¡e °ep¢NÑL ®p±¾ckÑl R¢h ¢Q¢œa qu e¡ z HC
L¢ha¡ ®fËj£l pwMÉ¡ ®Le Lj k¡µR ®pV¡ ¢hnÔoZ Ll
®cMm ®cM¡ k¡u N¡el jdÉ ®kje dË¦fc£ p‰£a,
¢QœLm¡l jdÉ ®kje Impressionistic art, ®aj¢e
p¡¢qaÉl jdÉ L¢ha¡ z ®p¡S¡ Lb¡u X¥h ¢ca qu
jel Nq£e z ¢L¿¹¥ BSLl f¡WL ®pC ¢eù¡V¥L¥
®cM¡a e¡l¡S z ®l¢XjX fËppX g¥X f¡Ju¡ ®Nm
Lø Ll l¡æ¡ Ll ®L ? S¡ˆ g¥X ®Mu jel ¢Mc
®jV¡a f¡lm h¡¢s ¢gl ü¡ÙÛÉLl, f¤¢øLl M¡Ju¡l
fËu¡Se£ua¡ ®L¡b¡u ? Bpm l¡Ù¹¡u l¡Ù¹¡u ®qyV
h¡¢sV¡ ®L¡b¡u ®pCV¡C i¥m ®N¢R z ¢hnÄ¡uZ Hp l¡Ù¹¡l
f¢lpl Ha h¡¢su ¢cuR Bl h¡¢sl f¢lpl Ha
pˆ£ZÑ ®k h¡¢s ®gl¡l a¡¢Nc ®h¡d Ll e¡ ®h¡d L¢l
®LEC z junQ¡l¡CS¡l ¢cu L«¢œj ®fmha¡ Be¡ k¡u
kMe aÆL, aMe pÀ¡eS ¢pÀ‡a¡l fËu¡Se ¢L ? jeV¡L
pÀ¡e Ll¡e¡l fËu¡Se BS Bl ®aje fs e¡ z a¡C
BSLl ®nË¡a¡-f¡WL Nm¡ Ey¢Qu h¤L c¡¢fu hma
f¡l,

NÒfl a¡J ¢LR¥ f¡WL BR z a¡l HL¢V L¡lZ
NÒf-f¡WLL ¢eSl je-plp£a X¥h ®cJu¡l clL¡l
fs e¡ z j¡e¤ol ü¡i¡¢hL HLV¡ L¡¢qe£ r¥d¡ b¡L z
®pV¡C a¡L L¡¢qe£l ®My¡S LMe¡ LMe¡ NÒf-ecl
d¡l ¢eu k¡u z ¢c¢hÉ ®pC r¥d¡ Q¢la¡bÑ Ll NÒfl
L¡R ®bL ¢hc¡u ®eJu¡ k¡u z H Lb¡ hm¢R e¡ ®k
NÒfl jdÉ A¿¹¢eÑ¢qa ®L¡e Ni£l AbÑ b¡L e¡, ¢L¿¹¥
®pC AbÑV¡L e¡ My¤S ®fmJ NÒfl ü¡cV¡ AeLV¡C
f¡Ju¡ k¡u z Bl AbÑV¡ My¤S ®fm ®pV¡ qm Ef¢l
f¡Je¡ z p¡¢qaÉl ®My¡S L¢ha¡-ec£l f¡s ®LE k¡u
e¡ ®aje z L¢ha¡l jdÉ p¤¤m¢ma i¡h Bl L¢hl jNÀ
¢Q¿¹¡ R¡s¡ Bl ¢LR¥ ®eC z ¢hno ®L¡e p¤l e¡ h¡¢Su
h£Z¡l Rs ®LV k¡Ju¡l ja ¢hj§aÑ a¡l fËL¡n z
L¢ha¡l ®pC R¾chÜ ¢hj§aÑa¡l fËu¡Se BS Bl
¢hno ®eC z ®k LSe L¢ha¡l L¡R BSJ k¡u
a¡cl jdÉ Bh¡l A¢dL¡wnC qm k¡l¡ ¢eSl¡
AÒf¢hÙ¹l L¢ha¡ lQe¡ Ll z ¢eSl ®mM¡ AeÉL
fs¡e¡l SeÉ HL dlel f¡lØf¢lL pqk¡¢Na¡u
AeÉl ®mM¡J ¢LR¥ ¢LR¥ fs a¡l¡ z hÉ¢aœ²j ®k ®eC
a¡ eu z ¢L¿¹¥ B¢j pwMÉ¡N¢lù f¡WLl Lb¡ hm¢R z
HC fkÑ¿¹ fs Bf¢e qua¡ hmRe L¢ha¡l pjTc¡l
®m¡Ll pwMÉ¡ ¢QlL¡mC Lj ¢Rm z ®kL¡e dË©fc£ BVÑ

""L¢ha¡-V¢ha¡ h¤¢T e¡ jn¡C z ®L¡e ®p¡S¡ p¡fV¡
Rs¡ b¡Lm ®n¡e¡a f¡le z Bf¢š Llh e¡ z''
mO¤ Bl AnÔ£m HC c¤C dlZl BVÑ gjÑl
¢hfZe rja¡ ¢QlL¡mC ®h¢n ¢Rm z ¢L¿¹¥ HMe
Bj¡cl fËk¤¢š²Na Eæ¢a BS ®kV¡ ¢cuR ®pV¡ qm
®pC ph BVÑgjÑl m¡SÑ ®úm Lj¡¢pÑu¡m¡CSn¡e h¡
h¡¢ZSÉLlZ z ®kje dl¦e BNL¡l ¢ce ®m¡LSe
öea ®ka AnÔ£m L¢hl ms¡C z AÉ¡¾V¢e ¢g¢l¢‰ ®cM
¢L¿¹¥ L¢hl ms¡C ®Lje ¢Rm a¡C ¢eu d¡lZ¡ °al£
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Llhe e¡ z j§max N¡m¡N¡¢m ®L¢¾cÊL ¢Rm aSÑ¡, ®MEl
CaÉ¡¢c z Bl BSLl ®kV¡ fZÑ BVÑ Bl BCVj
e¡ð¡ll e¡j eNÀa¡ a¡l aMeL¡l ¢cel pwúlZ ¢Rm
h¡D¢S e¡Q z ¢L¿¹¥ k¢c C¢aq¡p ®OyV ®cMe, HC ph
L¢V BVÑ gjÑl p¡bC HL¢V ¢ejÀl¦¢Ql aLj¡
¢Rm z S¢jc¡l J h¡h¤ fËS¡¢al ®m¡Lcl Hhw a¡cl
ay¡hc¡l ®N¡ù£ R¡s¡ h¡¢Lcl L¡R HC dlZl
je¡l”e ¢LR¥V¡ qmJ m‹¡Ll ¢Rm z ¢hhLh¡d
S¡NËa Ll¡l SeÉ h¡ °e¢aL Ahj§mÉ¡uZ ¢eu ®mLQ¡l
®cJu¡l SeÉ B¢j HC fËp‰l Aha¡lZ¡ L¢l¢e z k¡l
k¡ CµR qu, ®p ®pV¡ AhnÉC ®cMa f¡le z Bj¡l
a¡a ¢LµR¥ hm¡l ®eC z ®pC dlZl LeV¾V k¡l¡
¢ejÑ¡Z LlRe ay¡cl ¢hl¦ÜJ Bj¡l ®L¡e ®Sq¡c
®eC z B¢j öd¤ HL¢V °ehÑÉ¢š²L cª¢øi‰£ ®bL ®cMa
®Qø¡ Ll¢R L¢ha¡l ®bL f¡WLl HC c§l Qm
k¡Ju¡l L¡lZ ¢L ? HC ¢hj¤Ma¡ ¢Lpl SeÉ ?

jX¡ZÑ ®f¡u¢VÊ h¡ Bd¤¢eL L¢ha¡l HLV¡ °h¢nøÉ
qm l©fLl Aha¡lZ¡ Llm ®pV¡ ®L¡e hÙ¹¥l p¡b
a¥me¡ Ll¡ qµR a¡ pl¡p¢l e¡ hm¡ z ¢L¿¹¥ p§rÈi¡h
®pV¡ h¤¢Tu ®cJu¡l HLV¡ c¡u L¢hl b¡L z L¢ha¡l
AbÑ ®h¡T¡e¡l hÉ¡f¡l f¡WLl p¡b L¢hlJ ®k ¢LR¥
c¡u b¡L ®pV¡ HC dlZl L¢hl¡ p¡j¢NËLi¡h Aü£L¡l
Ll z B¢j ¢eS ¢LR¥ L¢hL L¢ha¡u hÉhq©a
l©fLl j¡e ¢SNp Ll Ešl ®fu¢R ""®h¡T¡a
f¡lh e¡ z ¢eS h¤T ¢ee z'' Ešl ®cJu¡l Yw ®cM
je qu L¢h ¢eSJ ¢eSl L¢ha¡l j¡e JC i¡p¡i¡p¡ h¤TRe z ül¢Qa L¢ha¡J pÇf§ZÑ i¡h h¤Ta J
®h¡T¡a ay¡l¡ Af¡lN z Bl BSLl h¡wm¡ L¢ha¡l
Bl HL¢V fËd¡e pjpÉ¡ ®Q¡M fs ®kV¡, ®pV¡ qm
Se¢fËua¡ h¡ ff¤m¡¢l¢VL pÇf§ZÑ Ah‘¡ Ll¡l KÜaÉz
C¾VmLQ¥u¡mcl HL dlZl L¢ha¡l fËu¡Se ®kje
BR, p¡d¡lZ eV-®p¡ C¾VmLQ¥u¡mclJ AeÉ HL
dlZl L¢ha¡l fËu¡Se BR z Hje L¢ha¡ k¡ h¤¢Ül
®bL q©cul L¡R Bhce ®h¢n Ll z NcÉ L¢ha¡l
p¡b R¾c Hhw A¿¹¢jm b¡L¡ L¢ha¡l fËu¡SeJ
BR z i¡m¡h¡p p¡d¡lZ f¡WL ®p L¢ha¡ öea z

AbÑl BØg¡me °al£ LlR HL ehÉ ü¡i¡¢hL z
H ®a¡ ®Nm f¡WLcl Lb¡ z L¢ha¡l fË¢a HC
fËhm Ae£q¡l SeÉ BSLl L¢hl¡J c¡u Hs¡a f¡l
e¡ z L¢hcl ¢is ®he¡ Sml ja Y¥LR ASpË
AL¢h z Bl a¡l¡ EyQ¥ Nm¡u ¢eSl A¢Ù¹aÆl S¡e¡e
¢cu L¢ha¡l ®rœ HeR i£oZ HLV¡ p¤¤lq£e
®L¡m¡qm z ea¥e ®L¡e d¡l¡ Nsh¡l ja pªSen£ma¡ e¡
¢euC Hl¡ fË¢a¢ùa pjp¡j¢uL L¢ha¡l d¡l¡L
®i‰R z fËbj kMe l¡h£¢¾cÊL L¢ha¡l d¡l¡ ®i‰ Q¥l
a¡L Bd¤¢eL l©f ¢cu¢Rme pjl ®pe, ¢ho·¥ ®c,
S£he¡e¾c c¡pl ja L¢hl¡ ay¡l¡ ¢L¿¹¥ i¡Phe hm
i¡‰e ¢e z pLml e¡j Lla e¡ f¡lmJ ®k
¢aeSel e¡j Llm¡j HLV¥ Je¡cl ®mM¡ fsmC
h¤The ay¡cl R¾c pðå pjÉL ‘¡e ¢Rm z ay¡l¡
gl¡¢p, Cwl¢S i¡o¡ p¡¢qaÉ ®bL ¢eu HpRe
¢pð¢mSj, CÇfËn¡¢eSj, p¤¤¢lu¡¢mSj z ay¡l¡ h¡wm¡
L¢ha¡L fËL«a pjªÜ Ll¡l fËu¡p ea¥e d¡l¡ fËZue
Ll¢Rme z ¢L¿¹¥ ®pC CÇfËn¡¢eSj Hl q¡a dl,
CÇfËn¡¢eSj Hl e¡j Ll h¡wm¡ L¢ha¡u
flhaÑ£L¡m HpR HL Apqe£u c¤hÑ¡dÉa¡ z HpR
Hje L¢ha¡ k¡L L¢ha¡ e¡ hm dy¡d¡ hmmJ paÉl
¢hno Afm¡f qu e¡ z

L¢ha¡l pw‘¡ ¢qph S£he¡e¾c c¡pl HL¢V
®mM¡ ®bL EÜ«a L¢l ""L¢hl ¢Q¿¹¡ J A¢i‘a¡l
pa¿» p¡lhš¡L LÒfe¡l ®j¡sL f¢lhne Ll¡l e¡j
L¢ha¡'' z M¤hC p¤¤¾cl HL¢V i¡he¡ z pw‘¡¢VL ¢eu
HLV¥ ¢hÙ¹¡¢la i¡hm ®h¡T¡ k¡h _ L¢hl jee J
®h±¢ÜL ¢hL¡n °al£ Llh L¢ha¡l q¡s-j¡wp-j‹¡
CaÉ¡¢c ®iall AaÉ¡hnÉL ¢S¢ep…¢m z ¢L¿¹¥
L¢ha¡l ®fmh aÆL¢V °al£ Llh L¢hl LÒfe¡ z
L¡lZ p¤¤¾cl qJu¡l HLV¡ c¡u pLm ¢nÒfl b¡L z
Ap¤¤¾cll ÙÛ¡e ®eC ¢nÒfl jdÉ z X¡LÑ ¢pð¢mSj-C
®q¡L h¡ DnÄl ®Qae¡-C ®q¡L j¡e¤o a¡l °ce¢¾ce
S£hel ®bL HL¢V AeÉ ®h¡d Eæ£a qa ¢nÒfl
L¡R Bp z Lb¡-¢nÒfl jdÉ L¢ha¡L phÑ¡šj dl¡
qu z a¡C ®p±¾ckÑl c¡u L¢ha¡ LMe¡ Aü£L¡l Lla
f¡l e¡ z fª¢bh£l AåL¡l J Ù¹ìa¡u ®j¡jl ja
SÆm JW L¢hq©cu Hhw Eá¡¢pa Ll f¡WL-j¡ep z
fË¡L-¢e¢cÑø ¢Q¿¹¡ J jah¡c R¡¢fu b¡Lh LÒfe¡l
Bm¡ k¡ L¡hÉL Bi¡j¢™a Llh z L¡hÉl jdÉ
b¡Lh HLV¡ pwq¢a, HLV¡ p‰¢a z HLV¡ jeü£ fËhå
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l¦j¡m Q¡f¡ ¢cu ®a¡ L¢ha¡l L¡R ¢eu Bp¡ k¡h
e¡ z Hje p¡¢qaÉ pª¢ø Lla qh k¡a a¡l¡ Bf¢e
Bp z a¡C L¢ha¡l phÑj¤¢Mea¡L nËÜ¡ Lla qh z
Rs¡ Bl L¢ha¡l jdÉ Bj¡l ja j§m ¢hic qm
a¡l i¡h z a¡l R¾cl Ae¤f¢ÙÛ¢al jdÉ eu z

Bl L¢ha¡l jdÉ ®pM¡eC f¡bÑLÉ z S£he J pj¡Sl
pjpÉ¡u EvL«ø Bm¡Ll SeÉ j¡e¤o k¡h AdÉ¡fL
l¡d¡L«o·e, jq¡aÈ¡ N¡å£, AjaÑÉ ®pel L¡R, AeÉ¡eÉ
Am¡Lp¡j¡eÉ AbÑe£¢a¢hc J pj¡Se£¢a¢hccl
L¡R z L¡hÉl jdÉ ®m¡L¢nr¡ fËLV i¡h eu,
AdÑe¡l£nÄll ja pÇfªš² i¡h ¢hdªa b¡L¡ Sl¦¢l z
L¢ha¡l jdÉ A¢ÙÛla¡, An¡¢¿¹ b¡LaC f¡l ¢L¿¹¥
®pV¡LJ L¡¢hÉL YP, ®f¡u¢VL i¡h EfÙÛ¡¢fa
Lla qh z eNÀ h¡Ù¹h f¡WLjel Cj¡¢Sen¡eL
pÇf§ZÑi¡h f¢la«¢ç ®cu e¡ z fª¢bh£l d¤m¡, h¡Ù¹h,
Lˆ¡ml ®h¢cL¡Wl Jfl cy¡¢suJ AeÉ ®L¡e HL
fl¡-h¡Ù¹hL dla Q¡Ju¡l e¡j L¡hÉ z h¤¢Üj¡e f¡WL
qua¡ h¤Ta ®flRe B¢j L¢ha¡L ®L¡e¡
LÒfe¡¢hm¡p hma Q¡C ¢e z fËc£f SÆmm ®kje
B…el p¡b b¡L a¡l ¢nM¡¢V, ®plLj L¢hl jee
ül©f B…el p¡b LÒfe¡ ül©f ¢nM¡¢V L¢ha¡ J
L¡hÉL HLV¡ AeÉ j¡œ¡Qae¡u Eæ£a Ll z L¢ha¡l
HC °h¢nøÉ…¢ml ¢i¢ša Bj¡l ja f¡WLC ¢hQ¡l
Llhe ®L¡e¢V L¢ha¡ Bl ®L¡e¢V AL¢ha¡ z ®p
¢hQ¡l Ll¡l dªøa¡ B¢j Llh e¡ z

""N¡¢s Ll h¡¢s ®gl ýL¡j¤M¡ qÉ¡wm¡
®Q¡M¡ Lb¡ a¡l Bl ®Q¡M Su h¡wm¡''
hmm A¢eh¡kÑ i¡h ®h¡T¡ k¡u HV¡ ®L¡e Rs¡l
c¤V¡ m¡Ce z ¢L¿¹¥ R¾c ®mM¡ AeÉ ¢ae¢V m¡Ce
""L¡l¡ ®ke ®qyV k¡u, f¡u f¡u
JC ®jW¡ fb q¡u ¢eua fb q¡l¡u
hVhªÜ R¡u¡ a¡l c£OÑ ®bL c£OÑal qu''
fsm ®h¡T¡ k¡u L¢h ®L¡e¡ HL Ni£l i¡h ®bL
H¢V lQe¡ LlRe Hhw R¾c Hhw A¿¹ ¢jm b¡LmJ
H¢VL Rs¡l fkÑ¡u ®gm¡ k¡u e¡ z Efpwq¡l öd¤
HCV¥L¥C Bh¡l hmh, L¢ha¡l L¡R f¡WLcl ¢g¢lu
Be¡l c¡¢ua Å L¢h Bl f¡WL c¤cmlC Jfl pj¡e
i¡h haÑ¡u z f¡WLLJ ®kje HLV¡ pwhcen£m je
y
¢eu L¢ha¡l L¡R ®f±Re¡l
fËu¡p Lla qh,
®plLjC L¢hL¥mLJ ¢eSl KÜaÉ aÉ¡N Ll
y
f¡WLl jel L¡R ®f±Re¡l,
f¡WL q©cul L¡R
y
®f±Rel HLV¡ pQae fËu¡p Lla qh z ahC f¡WL
Bl L¢h jel ¢jme HL Af§hÑ p‰£a l¢Qa qh z

HC dlZl ¢LR¥ NWej§mL Bm¡Qe¡ qJu¡l fl
¢c¢c¢V hmme ""BS ®bL a¥¢jJ HC h¡wm¡ L¢ha¡l
f¤el¦‹£hel HLSe °p¢eL z'' B¢j hmm¡j ¢c¢c,
°p¢eL Lb¡V¡l jdÉ HLV¡ i¡¢l h¤Vl në BR,
HLV¡ h¡l¦cl Nå BR z f¡WLL ®S¡l Ll j¤M

Ô †m wQj evsjvi †g‡q | i“gvjwU gy‡Vv K‡i
cÖwZw`b m‡Ü¨‡ejv †hZ wUDkwb‡Z
`y GK cv GwM‡q w`‡Z w`‡Z
`y jvBb †jLv Gj | ciw`b Av‡iv `y jvBb |
GBfv‡e µ‡g GKw`b
†jLvwU m¤ú~Y© nq †Kv‡bv GK †`vjc~wY©gvqÕ
Ñ Rq †Mv¯^vgx
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_ fËhå _

Bj¡l f¤S¡, Jcl f¤S¡
°pLa ®c
paÉ-c¡ Bl ay¡l p‰£l¡ fË¢aj¡ Ns QmRe z ®ke
¢exnÄ¡p ®eh¡l pju ®eC z La lLjl La fË¢aj¡ z
La lLjl AXÑ¡l z fR¾c e¡ qm h¡l¡u¡l£l h¡h¤cl
®N¡p¡ z h¡ue¡l V¡L¡ f¤l¡ ®cu e¡ z ¢L¿¹¥ fË¢aj¡ p¤¤¾cl
qmJ ®a¡ ®LE ¢S‘p Ll e¡ L¡l q¡a Ns¡ z ah¤J
LV¡ V¡L¡ Bp paÉ-c¡'l ®l¡SL¡ll AeVel
pwp¡l z Aøj£-ehj£l Ni£l l¡a kMe AeL W¡L¥l
®cM h¡¢s ¢gla¡j, aMeJ paÉ-c¡'l LjÑn¡m¡u
Bm¡ SÆm z hÉÙ¹ paÉ-c¡ Ns QmRe fË¢aj¡ z Bl
¢ce fy¡QL flC ®k BpRe j¡ mrÈ£ z c¤NÑ¡ f¤S¡
®cM¡l pju LC paÉ-c¡'l ?
où£l ®h¡de Y¡L L¡¢W fsm Bl öl¦ qu ®Nm
hy¡di¡‰¡ Be¾cl EµRÅ¡p z c§l ®bL Y¡Ll h¡¢cÉ
h¡Se¡ L¡e BpmC je R¥V ®ka fÉ¡ä¡m z nqll
¢h¢iæ f¤S¡u Y¡L h¡S¡ae fË¡u hªÜ A¢em h¡h¤ z
Bjl¡ hs qa qa ¢a¢e Anš² qme z ay¡l S¡uN¡
¢em ®Rm ele z M¤h i¡m h¡S¡a z hRll h¡¢L
pjuV¡ Q¡o-h¡p Lla z ®p hRl elel ¢hu qm z
i¡hm¡j Hh¡l h¤¢T ele Bl h¡S¡h e¡ z où£l
®h¡de Y¡L q¡a eleL ®cM ®hn Ah¡L qm¡j z
®Qf dlm¡j JL z Hh¡lJ Y¡L ? ele hm ®Nm
a¡l L¡¢qe£ –
HhRl hª¢ø i¡mC qm z gpmJ j¾c qu ¢e z
p¡qp Ll ele Bl¡ c¤V¡ S¢j hNÑ¡ ¢eu¢Rm z
AdÑL j¡¢mLL ¢ca qh z a¡ ¢cmJ ®j¡V¡j¤¢V ®hn
¢LR¥ ®fu k¡h ele z ah¤J L¡m Y¡LV¡ HLV¥ V¡e
Lla hpaC nÇf¡ hmm – "qyÉ¡ ®N¡, Hh¡l ¢L nql
e¡ ®NmC eu ?' ¢L hmh ele ? h¡f W¡L¥lc¡l ®fn¡
¢L ApÇj¡e Ll¡ k¡u ! HLhRlJ ¢hu qu ¢e, a¡J
f¤S¡ ®a nÇf¡ ®L h¡fl h¡¢s f¡¢Wu ®ka qh
nql z ®ka ¢L JlJ CµR qu ! pL¡m c¤V¡ ¢Qys
j¤¢s ®fy¡Vm¡u ®hyd h¡pl Jfl Y¡L Q¡¢fu 5 O¾V¡l
l¡Ù¹¡ nql z ®pM¡e ¢Nu Bh¡l Y¡¢Lcl m¡Ce z
h¡l¡u¡l£l h¡h¤l¡ Hp h¡S¡a öehe, c¡j cl Ll
h¤L Llhe z f¤S¡l Q¡l¢ce pj¡e Y¡L h¡S¡e¡ z

HC ®mM¡ kMe ¢mM¢R aMe c¤NÑ¡f¤S¡ pj¡Na
fË¡u z BL¡n nlal R¡s¡ R¡s¡ ®jOl Be¡N¡e¡ z
Ešlf§hÑ i¡lal HC A’m k¢cJ aMeJ ®hS¡u
iÉ¡fp¡ Nlj h¡a¡p BâÑa¡l cl¦e nl£l Oj¡Ñš² z
L¢hl LÒfe¡l "HpR nlv ¢qjl fln' HMeJ N¡u
m¡N ¢e z ah¤J nlvL¡m hm Lb¡ z h¡P¡¢ml e¡L
f¤S¡ f¤S¡ Nå z ®i¡ll h¡N¡e Tl fs¡ ¢nE¢m
g¥m z a¡a ¢L ¢n¢nl ®mN b¡L ? ®cM¡ qu JW e¡
BSL¡m z L¡ng¥ml j¡W ®cM¡ ®Nm ®VÊe ®ka ®ka
®lmm¡Cel f¡n z Af¤ c¤NÑ¡ ®VÊe ®cMa L¡ng¥ml
j¡W dlC ®c±s¢Rm e¡ ? hs qa ¢L f¤S¡V¡LJ
¢hpSÑe ¢cm¡j ? ®Rmhm¡u Bj¡l f¤S¡ öl¦ qu
®ka j¡pM¡eL BNC z Bp¡jl ®R¡V HL
nqla¢ma Bj¡l SeÈ, ®hs JW¡ z ú¥m ®bL ®gl¡l
fb L¥j¡l f¡s¡ z fË¢aj¡l L¡W¡j¡ °a¢l qµR
®pM¡e z L¡W hy¡nl L¡W¡j¡u Msl Ahuh z a¡a
f¡Vl c¢s ®hyd BL¡l ¢eµR j¡a«j§¢aÑ z Ly¡Q¡ j¡¢Vl
fËmf fsR z ®l¡c ö¢Lu L¢We qµR z hª¢ø qm
h¡eÑ¡l SÆ¡¢mu öL¡e¡ qµR z BÙ¹ BÙ¹ BL¡l
d¡lZ LlRe jªeÈu£ j¡ z ¢L p¤¤¾cl ay¡l q¡a f¡ j¤M z
qy¡ Ll cy¡¢su ®cMa¡j ph hå¥ ¢jm z i¥m ®ka¡j
h¡¢s ¢gl M¡h¡l ¢Mc z j¢qo¡p¤¤ll ®fn£hým nl£ll
¢p„ fÉ¡L AÉ¡h ®cM BlJ ¢hØju z ö¢Lu ®Nm
j¡ul N¡u lPl fËmf fsh z HL HL Ay¡L¡ qh
e¡L L¡e Llaml ®lM¡ z phQu Ah¡L ¢hØju ¢Rm
W¡L¥ll Qr¥c¡e z ®Q¡M Ay¡L¡ qaC ®ke jªeÈu£ j¡
¢QeÈu£ l©f d¡lZ Llme z n¡¢s fl AÙ» nÙ» pqk¡N
j¢qo¡p¤¤l j¢cÑe£ l©f ¢pwq h¡¢qe£ z hy¡di¡‰¡ Be¾cl
EµRÅ¡p Bl ®l¡j¡’ ¢eu ®pC ®R¡– B¢j-V¡l S£he
f¤S¡ Bpa z
HLC p‰ f¤S¡ Bpa paÉ-c¡'l S£heJ z
L¥j¡l f¡s¡l paÉ l¦âf¡m z k¡l q¡a jªeÈu£ j¡
¢QeÈu£ l©f d¡lZ Llae z Bjl¡ kMe f¤S¡l
®Le¡L¡V¡ ¢eu jš aMe paÉ-c¡ HLje j§¢aÑ °a¢la
hÉÙ¹ z Ni£l l¡a A¢ì Bm¡ SÆma ®pM¡e z ¢cel¡a
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®cM¡ qm O¤l O¤l z h¡µQ¡…m¡l öLe¡ j¤M Q¡lV
i¡mj¾c a¥m ¢caC A¢ej¡-¢c'l Be¾c z ¢cel
®no kMe h¡µQ¡…m¡ q¡jm fl ®fV f¤l M¡u,
A¢ej¡-¢c'l ®Q¡M il JW z ¢LR¥ L¡æ¡ ¢LR¥ M¤¢n ¢eu
Bh¡lJ f¤S¡ Bp A¢ej¡-¢c'l S£he z
Bl HC M¡h¡l ¢euC f¤S¡ Bp nˆll z
nqll hs ®lÙ¹¡ly¡l JuV¡l nˆl z Hj¢eaC HC
®lÙ¹¡ly¡l ®hn e¡j X¡L z a¡l Jfl f¤S¡ Hm ®a¡
Lb¡C ®eC z pju f¡Ju¡C i¡NÉl hÉ¡f¡l z h¡P¡¢m
f¤S¡ ®cMa ®hl¡h Bl h¡Cl M¡h e¡, a¡ ¢L qu !
a¡C M¤h ¢is ®mN b¡L p¡l¡¢ce z ®lÙ¹¡ly¡J ®M¡m¡ z
f¤l¡ ¢ce Hhw l¡a ¢aeV A¢ë z TeÚ TeÚ V¥w V¡w ®fÔV
¢Xn Q¡jQl ®W¡L¡W¥¢L z Nlj M¡h¡ll AXÑ¡l z nˆll
cj ®gm¡l g¥lpa ®eC z LÓ¡¢¿¹ NË¡p LlmJ hp¡l ®S¡
®eC z h¡¢sa h¡h¡ j¡ i¡C ®h¡e ph¡CL ®cMa qu
nˆll z a¡C f¤S¡l LV¡ ¢cel ¢LR¥ h¡s¢a V¡L¡ M¤h
EfL¡l Bp z Bl a¡l ®bLJ hs Bn¡ ¢Vfp
f¡h¡l z fË¢a ¢hml p‰C i¡m ¢Vfp f¡Ju¡ k¡u z
j¡¢mL ®h¡e¡pJ ®ce z ®pC ph ¢j¢mu ¢LR¥ h¡s¢a
®l¡SN¡ll ®m¡i p¡jm¡e¡ k¡u e¡ z ph¡CL L¡fs
S¡j¡ ¢Le ¢ca qm HC V¡L¡ ®k M¤hC clL¡l z a¡C
c¤NÑ¡ j¡ j™f b¡LmJ nˆll pju ®eC ®cM¡ Ll¡l z
L¡Sl jdÉC ®fæ¡j ®W¡L je je z ¢cel ®no
lLj¡¢l M¡h¡ll p¡l¡¢cel Nå LMeJ N¡ …¢mu
JW z ¢LR¥ ®Ma CµR Ll e¡ z a¡J ®S¡l Ll c¤V¡
¢Nma qu z eCm fl¢ce msh ¢L Ll z Lø Bl
V¡L¡ ¢jm¢jn nˆll f¤S¡ h¡h¤cl ®fÔV Ns¡N¢s
M¡u z
HC LlC f¤S¡ Bp f¤S¡ k¡u paÉ-c¡, ele,
A¢ej¡-¢c, nˆll S£he z ®pC p‰ f¤S¡ Bp k¡u
p¡l¡l¡a VÊ¡¢gL ¢pNeÉ¡m p¡jm¡e¡ VÊ¡¢gL LeØVhm
ljn h¡h¤l, l¡Ù¹¡l ®L¡Z¡u AåL¡l j¤M lP ®jM
cy¡s¡e¡ ®cq¡fS£¢he£ Q¥j¢Ll, hs f¤S¡l j™fl
f¡n ®l¡m-Q¡E¢jel ØVm ®cu¡ ¢jW¥el z c¤V¡ h¡s¢a
V¡L¡l q¡aR¡¢e ¢cu f¤S¡ Bp f¤S¡ k¡u z S£he
hcm¡e¡l üfÀ ¢eu f¤S¡ Bp f¤S¡ k¡u z p¢aÉ ¢L
®L¡e¢ce ¢LR¥ hcm¡u ? e¡ hcm¡L, ah¤J ¢ce hcml
üfÀV¡C ®a¡ La p¤¤Ml z a¡C ¢hSu¡l Y¡Ll në je
®bL ®h¢lu Bp ®pC Bn¡ – Bh¡l Hp¡ j¡ z

c¤f¤l l¡a ¢MQ¥¢s z j¡T cu¡ qm HLV¥ ®i¡Nl Q¡m
j¤m¡ ¢j¢ø z cnj£l c¤f¤l VÊ¡L W¡L¥l k¡he, p‰ k¡h
Cu¡ Cu¡ p¡Eä h„ z ®pC N¡e h¡SR, hå qµR z ¢L¿¹¥
Y¡¢Ll b¡j¡l Ef¡u ®eC z h¡h¤cl e¡Ql p‰ ®qyV
®ka qh z ®qyV ®qyV Ly¡d Y¡L T¥¢mu pj¡e
h¡S¡e¡ z q¡a hÉb¡ Ll, nl£l ®i‰ Bp z b¡jmC
h¡h¤cl Q£vL¡l djL – "HC hÉ¡V¡, b¡j¢m ®Le, h¡S¡
h¡S¡ !' nl£ll lš² Sm qu ®hl¡u z Hh¡l a¡l p‰
¢jnh nÇf¡l ®Q¡Ml Sm z ah¤J ®a¡ c¤V¡ fup¡
Bp z HC ®p¢ce l¡uh¡h¤l ®c¡L¡e ®bL nÇf¡L
m¤¢Lu ®k n¡¢sV¡ He¢Rm ele, ®pV¡l V¡L¡ ®n¡d qu
k¡h z n¡¢s ®fu nÇf¡l ®Q¡Ml M¤n£l ¢T¢mLl SeÉ
HV¥L¥ ¢L Bl Lø z fÉ¡ä¡m l¡a jn¡l L¡js kMe
O¤j Bp e¡, ¢hpSÑel fl kMe nl£lV¡ ®Rs ®cu,
öd¤ JCV¥L¥C ®a¡ p¡b ®bL k¡u z Y¡Ll Q¡js¡l Jfl
q¡a h¤m¡a h¤m¡a ele i¡h – f¤S¡
BpR z
f¤S¡ Bp A¢ej¡-¢c'l S£heJ z hl L¡lM¡e¡u
L¡S Ll k¡ ®l¡SN¡l Ll, a¡a Q¡lV ®fV Qm e¡ z
a¡C A¢ej¡-¢c ®LJ Ef¡u Lla qu z Lla qu
®m¡Ll h¡¢sa l¡æ¡l L¡S z h¡¢L LV¡ ®R¡V M¡V¡
qmJ ®O¡o¡m h¡¢sl L¡S hs z j¡CeJ ®h¢n z
®O¡o¡mcl HL¡æhaÑ£ f¢lh¡l z fË¢ahm¡ 15/20 V¡
f¡a fs z ¢N¢æj¡l HLV¡C naÑ – f¤S¡u ¢LR¥aC
R¥¢V Ll¡ Qmh e¡ z aMe ®O¡o¡mcl AeL BaÈ£u
üSe, h¡Cl fsa k¡Ju¡ h¡ Q¡L¢l Ll¡ f¢lh¡ll
pcpÉ ph f¤S¡l R¥¢Va h¡¢s Bp z ®l¡S ¢ae ®hm¡
25/30 Sel l¡æ¡ z ®L¡e h¡l Bl¡ ®h¢nJ qu z
a¡l Jfl cg¡u cg¡u Q¡-SmM¡h¡l z pL¡m ®bL l¡a
®O¡o¡mcl qy¡¢s ®Wma ®WmaC f¤S¡ Bp, Qm
k¡u z h¡µQ¡cl ¢eu W¡L¥l ®cM¡ qu e¡ z h¡µQ¡…m¡
BN M¤h L¡æ¡L¡¢V Lla z HMe j¡¢eu ¢euR z
®O¡o¡m ¢Næ£ ®l¡S AeL M¡h¡l ¢cu ®ce A¢ej¡l Bl
h¡µQ¡cl SeÉ z h¡µQ¡l¡ j¤¢Mu b¡L ®pC ph jq¡OÑÉ
ü¡c¤ p¤¤ü¡c¤ M¡h¡l Q¡M¡l ®m¡i z a¡ R¡s¡ fË¡u ¢à…Z
j¡CeJ f¡Ju¡ k¡u z p‰ n¡s£ L¡fs ®a¡ AhnÉC z
®hs¡a Bp¡ BaÈ£u üSe¡lJ ¢gl k¡h¡l pju HV¡
®pV¡ ¢cu k¡e z p‰ q¡a …yS ®ce ¢LR¥ hM¢np z H
®k AeL f¡Je¡ z ®pV¡l SeÉ c¤NÑ¡ W¡L¥lL e¡ qu e¡C
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_ Øjª¢aQ¡lZ _

¢XpÚJ¢lu¾VX h¡ ¢cLï¡¿¹
je£o¡ hp¤¤

Hh¡l c¤j¡p fy¡Q¢ce fl ®cn ®bL ¢gl Hp ph
¢LR¥C ®ke AeÉ lLj m¡NR z Lb¡, L¡S, h¡S¡l q¡V,
M¡Ju¡ c¡Ju¡ ph ¢LR¥C ®Lje ®ke ®N¡mjm
®N¡mjm m¡NR z je qµR Bfe¡cl ¢WL ®h¡T¡a
f¡l¢Re¡ ¢L hma Q¡C¢R z j¡e ®Lje ®ke
¢XpÚJ¢lu¾VX m¡NR ¢eSL z AeL ¢XLne¡¢l
¢WLne¡¢l ®OyV ¢WL k¤apC ®L¡e h¡wm¡ në e¡ ®fu
¢XpÚJ¢lu¾VX Lb¡V¡C je qm Bj¡l HMeL¡l jel
AhÙÛ¡ fËL¡nl SeÉ Efk¤š² z k¢cJ ¢XLne¡¢la
®cMm¡j ¢XpÚJ¢lu¾VXl h¡wm¡ j¡e qm¡ ¢cLï¡¿¹ z
®pV¡J ®h¡dqu ¢WL z

¢hlš² qu nÉ¡jmL ®kC hm¢R _ "®cMR ¢L
HLV¡ ®R¡– ®fÔe ¢cuR z ®L¡e j¡e qu z Q¡l O¾V¡ ¢L
Ll k¡h¡ ? Ha c§ll gÓ¡CV HLV¡ i¡m¡ hs ®fÔe
®ch ®a¡' z
Bj¡l Lb¡ öe aa¡¢dL ¢hlš² qu J hm¢Rm
_ "®R¡– ®fÔe ¢cuR ? ¢L hmR ? ®a¡j¡l ¢L j¡b¡
M¡l¡f quR ? p¡Eb JuØVl ®fÔe ®a¡ ph pju
HlLjC b¡L z je qµR ®ke HC fËbj EWR ?
p¡Eb JuØV ®a¡ ®a¡j¡l-C ®gi¡lV Hu¡l m¡CepÚ z
Hj¢eaC V¡u¡XÑ a¡l Jfl kaph h¡S Lb¡ z HLV¥
®k O¤j¡h¡ a¡l Ef¡u ®eC z ®cn ®bL ¢gl Hp ¢L
®k Blñ LlR e¡ a¥¢j' z

k¡L¢Nu k¡ hm¢Rm¡j ¢gl Bp¡l ¢WL c¤¢ce
flC HLV¡ AæfË¡ne k¡h¡ hm °al£ qu Bj¡l
hl, nÉ¡jmL hm¢Rm¡j _ "BSL B¢jC XÊ¡Ci
L¢l, ®a¡j¡l ®a¡ je qµR HMe¡ O¤j f¡µR' z

Bpm c¤SeC aMe LÓ¡¿¹, ®Q¡M O¤j z e¡ qm
Bfe¡l¡C hm¤e Bj¡l HLV¡ Ce¡p¾VÚ j¿¹hÉa
HaV¡ ¢lHƒÚ Ll¡ ¢L h¡s¡h¡¢s qu ®Nm e¡ z k¢cJ
l¡œ Jl O¤jl ¢LR¥ Lj¢a qu¢e ®k ®fÔe EWC
O¤j¡h¡l SeÉ hÉÙ¹ qa qh z p¤¤VLpÚ …¢Ru O¤j¡a
¢Nu ®cM¢Rm¡j h¡h¤ ®hn e¡L ®XL O¤j¡µRe z ®i¡l
fy¡QV¡u HÉ¡mÑj h¡S¡l fl ¢ae Q¡l h¡l ®XL ®pC O¤j
i¡P¡a quR z p¢aÉ hma ¢L B¢jC O¤j¡a f¡¢l¢e
i¡m¡ Ll z k¡C ®q¡L Lb¡u Lb¡ h¡s a¡C B¢j
Bl Lb¡ e¡ h¡¢su ¢pVÚ ®hÒV ®hyd ®Q¡M hå LlaC
HLh¡l O¤jl ®cn z LMe ®k ®fÔe BL¡n EW
®NR ¢LR¥C h¤Ta f¡¢l¢e z qW¡v Ly¡d q¡ó¡ HLV¡
e¡s¡ ®Mu ®Q¡M M¤m ®c¢M Hu¡l ®q¡ØVp q¡a fÉ¡X
¢eu cy¡¢su BR ¢XÊˆl AXÑ¡l ®eh hm z _ "L¢g
ECb ¢œ²j, ®e¡ p¤¤N¡l' _ hm nÉ¡jml ¢cL a¡¢Lu
®cMm¡j J aMeJ Ni£l O¤j BµRæ z Bjl¡
f¡n¡f¡¢n BCm ¢pV hp¢Rm¡j z q¡a h¡¢su JL
JW¡a ®Qø¡ Ll ¢hgm qm¡j z ®pC Hu¡l ®q¡ØVp-C
aMe h¡c¡j, ¢Qfp Bl L¥¢L i¢šÑ ¢hl¡V HL h¡„ ¢eu
ph¡CL ¢ca ¢ca Bp¢Rm z

öe JL ®hn M¤¢nC je qu¢Rm z Jj¡ N¡s£a
EWa ¢Nu ®c¢M XÊ¡Ci¡ll ¢pV J hp BR !
"¢L qm¡ AÉ¡L¢pX¾V Ll¡l nM quR e¡¢L' _
¢hlš² qu hmh hm clS¡ M¤ma ¢NuC ¢eSl i¥mV¡
h¤Ta ®fl¢Rm¡j z j¡b¡ ®es ¢eSl jeC
®ih¢Rm¡j _ "J q¢l HM¡e ®a¡ ®mgV qÉ¡eX
XÊ¡C¢iw z' i¡NÉ i¡m¡ ®k ¢LR¥ hm ®g¢m¢e z a¡qmC
®a¡ l¡j-l¡hZl k¤Ü ®mN ®ka z ®S¡l ®hyQ ®N¢R z
a¡lfl p¡a¢cel j¡b¡u Bh¡l p¡¢eim
LÉ¡¢mg¡l¢eu¡ ¢Nu¢Rm¡j e¡ae£ M¤L¥j¢Zl AæfË¡ne z
®SV mÉ¡N L¡V¡ ®a¡ c¤ll Lb¡ aMeJ i¡m¡ Ll
N¡ul hÉb¡J Lj¢e z fË¡u Q¢în O¾V¡ ¢hË¢Vn Hu¡l
Jupl S¡ð¡ ®SV L¡V¡e¡l fl p¡¢eim k¡h¡ hm
p¡Eb JuØVl ®fÔe EW je q¢µRm ¢L ®R¡– ®fÔeV¡,
HLh¡l cj hå qu Bp¢Rm z nl£lV¡ ®ke ®Lje
A¢ÙÛl A¢ÙÛl m¡N¢Rm z HL ®a¡ pL¡m BV-V¡l
gÓ¡CV dl¡l SeÉ ®i¡l l¡a ®bL ®R¡V¡R¥¢V a¡l Jfl
Bh¡l HC ®R¡V ®fÔe z

Bj¡l p¡je h¡„V¡ dl ®qp hmm _ "BC
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Bh¡l ¢mL¡l-¢V J hm z J k¢c ¢mL¡lL Bh¡l
¢m¢LJl hm¢R ®ih Q¡ul p¡b ¢j¢nu nÉ¡jmL
¢ca¡ a¡qmC qu¢Rm Bl ¢L z M¤L¥j¢Zl AæfË¡nel
p¡b p¡b Bjcl ¢hh¡q ¢hµRc J qu ®ka z
¢m¢LJl ®a¡ c§ll Lb¡ J HL Q¡jQ ¢hu¡lJ M¡u e¡
LMe¡ z a¡l Jfl Bh¡l HC p¡a pL¡m z

Jmp¡ VÊ¡CX V¥ JuL ¢qj Bf, h¡V ®e¡ m¡L z j¡ØV
¢h ®h¡b Ag CE Bl ®il£ V¡u¡XÑ' z
¢Qe h¡c¡j Bl ¢QfpÚ ¢ea ¢ea B¢j m¡S¥L
®qp, (L¡lZ S¡¢ee¡ ®a¡ Bj¡L S¡N¡a Jl Bh¡l
LaV¡ pju ®mNR) hm¢Rm¡j _ "Cup ®SV mÉ¡N z
EC k¡ØV ®LCj hÉ¡L éj C¢äu¡ BgV¡l V¥ j¡¿Ûp' z

Hph R¡s¡J Bl¡ e¡e¡ lLjl fËhmjJ qµR z
®kje fel ¢ce Ha¡ ¢h¢iæ k¡uN¡u O¤¢ju¢R ®k,
j¡e LmL¡a¡ ®bL ¢nL¡N¡a Hp p¡a¢cel jdÉC
Sul h¡¢s pÉ¡¢eim k¡Ju¡, a¡lfl JM¡e BV¢ce
®bL Bh¡l ¢nL¡N¡ ®gl¡ z Hl jdÉ Sul h¡¢sa
HaSel O¤j¡h¡l S¡uN¡ ¢Rme¡ hm Bh¡l Q¡l l¡¢œ
B¢j Bl p¤¤e¾c¡ ®q¡VmJ O¤¢ju¢Rm¡j z a¡C pL¡m
O¤j ®bL EW fË¡u¢ceC h¤Ta f¡¢le¡ ®L¡b¡u B¢R z
¢eSl jeC fËnÀ¡šl Qm _ "HV¡ ¢L LmL¡a¡? e¡e¡ B¢ja¡ HMe p¡¢eim, c¤l H ®a¡ h¡l¢lS Bj¡l
¢eSl ¢hR¡e¡u öu B¢R' z

a¡lfl ®hn i¡m¡ Ll h¡c¡j Bl ¢QfpÚ pq
c¤-L¡f L¢g ®Mu h¡bl¦j k¡h¡ hm EWaC nÉ¡jm
hm¢Rm _ "Bj¡L HLV¡ Q¡ ¢ca hm¡a¡' z
J h¡h¤l O¤j ®iPR a¡qm, Bn¡L¢l mð¡ O¤jV¡l
fl ®jS¡SV¡ J p¢lg quR z e¡ e¡ j¤M ¢LR¥ h¢m¢e
k¡ØVÚ ¢eSl jeC ®ih¢Rm¡j z ¢L clL¡l h¡h¡ hmm
k¢c Bh¡l Q¡ul L¡f a¥g¡e EW z a¡l ®Qu Q¥f
Ll b¡L¡C i¡m¡ z JCk hme¡ ®h¡h¡l nœ¦ ®eC z
"¢WL BR' _ hm B¢j h¡bl¦jl ¢cL H¢Nu
®Nm¡j z h¡bl¦jl L¡RC ph Hu¡l ®q¡ØVpl¡ hp
NÒf Ll¢Rm z

a¡lfl HCa¡ Na LuL¢cel hª¢ø, W¡ä¡ Bl
®jOm¡ ¢cel fl Na öœ²h¡l pL¡m O¤j ®bL EWC
TLTL ®l¡c ®cM Be¾c Bj¡l c¤C L¥L¥lh¡h¤ _ c¤ø¥
Bl l¡rpL ¢eu qy¡Va ®h¢lu ®p¢L
¢hsðe¡ z c¤ø¥h¡h¤l f¡pÑ¡e¡¢m¢V ®a¡ S¡ee Bfe¡l¡ z
j¡b¡u kMe ®kV¡ EWh ®pV¡C aMe Lla qh z JC
®k hm e¡ EWm h¡C ®a¡ LVL k¡C z qW¡v ¢WL LlR
l¡Ù¹¡ œ²pÚ Ll EÒV¡¢cL ¢cu qy¡Vh z ¢L Bl L¢l
i¡m¡ Ll l¡Ù¹¡ ®cM ®kC ®fla ®N¢R Jj¢e ö¢e
LÉ¡y---Q Ll ®hËLl në z a¡¢Lu ®c¢M ¢hl¡V HL
Hp-CE-¢i cy¡¢su BR Bl HL p¡qh LVjV Ll
a¡¢Lu ®cMR Bj¡cl z Bpm JV¡ ¢Rm Ju¡e Ju
Bl kb¡l£¢a B¢j EÒV¡ ¢cL ®QLÚ Ll l¡Ù¹¡ œ²pÚ
Ll¢Rm¡j z JC Bh¡l ®pC ®mgÚV Bl l¡CV qÉ¡ä
XÊ¡C¢iw-Hl fËhmj z Bl HLV¥ qmC ®a¡ Bfe¡l¡
HarZ Bj¡l HC ®mM¡ fs¡l f¢lhaÑ Bj¡l
obituary fsae z

Bj¡l ®Qe¡ ®q¡ØVpL hm¢Rm¡j _ "L¥X CE
¢fÔp ¢Ni B L¡f JgÚ l-¢V V¥ j¡C q¡pÚhä z ¢pV
e¡ð¡l ®V¡u¢¾VbË£' z
l--¢V ? _ hm J Bh¡L qu Bj¡l ¢cL
a¡¢Lu¢Rm z
B¢j J M¤h Ah¡L z HC ®p¡S¡ Lb¡V¡ h¤Ta e¡
f¡l¡l ¢L BR z a¡C Bh¡l hm¢Rm¡j _ "Cup l-¢V, ¢q X¡pÚeV ®VCL ¢œ²j Al p¤¤N¡l ECb ¢qSÚ ¢V' z
"J--CE ¢je hÔÉ¡--L ¢V' z
Hh¡l ¢eSl i¥m h¤Ta ®fl m¡S¥L ®qp
hm¢Rm¡j _ "Cup Cup hÔÉ¡--L ¢V z p¢l' z
BSL¡m ®cn fË¡u ph¡C l-¢V j¡e c¤d R¡s¡ Q¡
M¡u z Q¡-Hl Lb¡ qmC ®L¡l¡p öea f¡C _ B¢j
¢L¿¹¥ l-¢V z j¡T j¡T Bj¡l je qa¡ HV¡ ®h¡dqu
®cnl ®mVØVÚ gÉ¡n¡e z Bj¡l L¡Sl ®ju c£f¡,
®d¡f¡ ljn Bl qÉ¡¢äjÉ¡e j¡¢eLJ hma¡ _ "¢c¢c
Bj¡L l-¢V ¢cJ' z

HCSeÉC i¡h¢R ®cn c¤-j¡p ®a¡ ®hn i¡m¡C
Be¾c Ll L¡¢Vu¢R ¢L¿¹¥ ¢gl Bp¡l fl Bj¡l HC
¢XpÚJ¡¢lueVX h¡ ¢cLï¡¿¹ AhÙÛ¡ Bl La ¢ce
®i¡N¡h Bj¡L z

a¡J i¡m¡ ®k ¢mL¡l ¢V h¢m¢e z ®cn AeL
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®Rmhm¡l Lb¡
h¡e£ i–¡Q¡kÑÉ
Bm¡Qe¡ Ll, ¢hLm ¢hc¡u ¢eae z Bj¡cl ®j¡Vl
N¡¢s ¢Rm e¡, H¢cL Bj¡l M¤h ®j¡Vl N¡¢s ®cM¡l Bl
Qsh¡l nM z ®p l¢hh¡l ¢ceV¡u p¡l¡¢ce pL¡m ®bL
h¡l¡ä¡a Qm¡gl¡ Ll¢R, h¡¢sl p¡je AeL…m¡
®j¡Vl N¡¢s Hp Ef¢ÙÛa qh hm z Ahno HLV¡
®R¡V¡ jae ®j¡Vl N¡¢s Hp h¡¢sl p¡je c¡ys¡m¡ z
B¢j ®cMa m¡Nm¡j HLSel fl HLSe j¡¢pj¡
e¡jRe a¡cl ph ®Rmju ¢eu z Ahno ph
¢j¢mu ®alSe e¡jme ®pC ®j¡Vl N¡¢s ®bL z
phQu hsm¡L j¡¢pj¡ hmme Bj¡cl, "NÒf
Lla Lla ph¡C HLp‰ Bp¡l jdÉ jq¡
Be¾c z' Bj¡l ¢c¢c fl Bj¡l L¡e L¡e hm
¢Rm¡, "®fVÊml c¡j hy¡Q¡µRe Jl¡ z' a¡lfl M¡Ju¡
c¡Ju¡ Ll, q¡S¡l lLjl ja¡ja ¢cu ¢hc¡u ¢eme
ay¡l¡ N¡¢sa ®Wp¡W¢p Ll hp, ¢hLm f¡yQV¡ e¡N¡c z
Bj¡l ®p l¢hh¡l ¢ceV¡ jq¡ Be¾c ®LV ®Nm
j¡¢pj¡cl …”e z ¢hno Ll hsm¡L j¡¢pj¡l¡
k¡h¡l pju pLm ¢jm Bj¡l q¡a LuLV¡ M¤Ql¡
fup¡J ¢cu ¢Nu¢Rme, kMe Bj¡l j¡ p¡l¡¢ce hÉÙ¹
¢Rme l¡æ¡Ol, hsm¡L ®h¡ecl BfÉ¡ue Ll
M¡Ju¡a z

HMeJ Bj¡l je fs Bj¡l h¡h¡l ®pC L¡m¡
j¤MV¡ Bl ®Q¡M il¡ Sm z f¢ÕQjl e£m BL¡n
hq¨c¤l ®O¡m¡ p§kÑÉ fË¡u X¥h¤X¥h¤ z p¡l¡¢ce fl Nljl
a¡f AdÑc‡ qu HLV¡ f¡am¡ ®N¢” N¡u ¢cu h¡h¡
®h¡dqu hp¢Rme h¡l¡¾c¡a, HLV¥M¡¢e q¡Ju¡a N¡ V¡
S¥s¡a z Bj¡L ®cMC h¡h¡ ®Q¡Ml Sm X¡eq¡a
Ll j¤R ¢eme kac§l pñh Bj¡L H¢su z pjuV¡
qµR E¢enp¡ o¡V p¡m z B¢j ®j¢XLm LmS i¢šÑ
qu¢R ph z Bj¡l ¢c¢c LmS EµQ¢nr¡u la z
Bj¡l fll ®h¡eJ LmS ®ka Blñ LlR z
Bl Bj¡l AeL fll ®h¡e M¤hC i¡m¡ LlR
q¡Cú¥m z Bj¡cl i¡C ®eC z Bj¡l h¡h¡ ®R¡Vhm¡
®bLC L¡S Ll, AeL Lø Ll, ¢eSl ®l¡SN¡l
¢eSl f¡u cy¡¢su, ®h¡el ¢hu ¢cu, a¡lJ h¡l¡V¡
®Rmjucl j¡e¤o Ll, AaÉ¿¹ pvi¡h S£hek¡fe
Ll p¤¤¾cli¡h pwp¡l Q¡m¡ae z Bj¡l ¢fnjn¡C
¢V ¢h ®a Bœ²¡¿¹ qu AÒf hupC H fª¢bh£ ®bL
Qm k¡e z Bj¡l h¡h¡l S£he ¢Rm AaÉ¿¹ pv Bl
Ni£l j¡u¡a f§ZÑ z ay¡l HLV¡C ®m¡i, a¡ qm¡
¢nr¡l fË¢a z Bj¡l h¡h¡ ®jd¡h£ R¡œ qmJ ®h¢n
fs¡n¡e¡ Lla f¡le¢e h¡s£l fËu¡Se z a¡C
®h¡dqu ®R¡V¡hm¡u Bj¡cl ®h¡ecl pLmL ®XL
hm¢Rme, "®a¡j¡cl phQu hs Efq¡l ®kV¡ B¢j
¢ca f¡¢l z ®pV¡ qµR ¢nr¡ z' je je ay¡l Bn¡
¢Rm ®jul¡ ¢n¢ra qm ¢eScl f¡u c¡ys¡a
f¡lh z HV¡C Bj¡cl h¡s£l L¡¢qe£ z

påÉ qa QmR ®p¢ce z Bj¡l W¡L¥j¡l Bcn
Bj¡l L¡S ¢Rm, h¡s£l ph¡CL HLp‰ Ll c¡m¡el
a¥mp£ N¡Rl L¡R He påÉl ny¡M h¡S¡e¡ Bl
W¡L¥lL q¡a S¥s je il X¡L¡ _ Bj¡l h¡h¡ Bl
W¡L¥j¡ j¿» BJs¡h¡l i¡l ¢eae z a¡C B¢j
¢Nu¢Rm¡j h¡h¡L X¡La Bl ph¡CL p¢Çj¢ma
Lla påÉl f¤S¡l SeÉ z

je fs ®p¢cel Lb¡ ®k¢ce Bj¡l h¡h¡l ®Q¡M
Sm Hp¢Rm z Bj¡l p¡a j¡p£, Bj¡l j¡ ¢Rme
®pS¡ z j¡p£cl ph¡Cul M¤h hs¡ ®m¡Ll h¡s£a
¢hu qu¢Rm z qua¡ ay¡l¡ M¤h p¤¤¾cl ®cMa Bl gpÑ¡
¢Rme hm z Bj¡l j¡J M¤h gpÑ¡ Bl p¤¤¾cl ®cMa
ah M¤h ®R¡V¡M¡V¡ ¢Rme z pju ®fmC Bj¡l
j¡p£l¡ AeL ¢jm Bj¡cl h¡s£a Hp Ef¢ÙÛa
qae Bl M¡Ju¡c¡Ju¡ Ll, AeÉ ®m¡Lcl pðå

h¡h¡L M¤ySa Hp ®cMm¡j, Bj¡l LW¡l ¢L¿¹¥
cu¡m¤, n¡¿¹, iâ, üÒfi¡o£ h¡h¡l ®Q¡M Sm z ¢S‘p
Llm¡j, "h¡h¡ a¥¢j L¡ycR¡ ?' Bj¡l paÉh¡c£ h¡h¡
a¡s¡a¡¢s Ll j¤MV¡ AeÉ¢cL ¢g¢lu ¢eu hmme,
"Qm j¡, påÉl ny¡M h¡S¡a QmÚ z' B¢j h¡h¡L i£oZ
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Bj¡l ®Q¡M i¡p z p§kÑÉ kMe ¢hc¡u ¢eµRe, Bj¡l
h¡h¡l c¤Q¡Ml ®L¡Z c¤¢h¾c¤ Sm Bj¡clC i¡he¡a z
®p¢ce ®bL BS AeL hRl fl je qu, p¢aÉC
iNh¡e k¡ Lle i¡m¡l SeÉC Lle z qua¡ ®p¢ce
påÉa iNh¡el L¡R Bj¡l fË¡bÑe¡ iNh¡e
öe¢Rme z a¡C ®h¡dqu Bj¡l ¢c¢cl ¢hu qu
¢Nu¢Rm HL ¢hma ®gla M¤h gpÑ¡ p¤¤¾cl ®cMa
e¡jLl¡ X¡š²¡ll p‰, ¢k¢e ¢eS Hp ¢c¢cL
®cM¡ j¡œC ®pC¢ceC ¢hu Lla ®Qu¢Rme ¢LR¥
e¡ ¢euC z h¡h¡l Ae¤l¡d HLpç¡q Afr¡
Ll¢Rme z Bj¡l ¢huaJ Bj¡l h¡h¡L ®L¡e¡
fup¡ MlQ Lla qu¢e, L¡lZ Bj¡l ¢hu k¡L hm
Hcnl i¡o¡u "Cm¡f' z ¢hu qu¢Rm Hcn f¡yQ
Xm¡l Bl ®pV¡ Bj¡l ü¡j£C ¢cu¢Rme z Bj¡l
fll ®h¡eL Bj¡l HL X¡š²¡l hå¥l HaC
i¡m¡mN ¢Nu¢Rm ®k ¢a¢e a¡yl h¡h¡L l¡S£ L¢lu
¢he¡ ®k±a¥L ¢hu Ll¢Rme Bj¡l fll ®h¡eL z
Bj¡l ®R¡V¡ ®h¡el hll h¡h¡J ¢LR¥ Q¡e¢e k¢cJ hl
¢Rme Bj¡l h¡h¡lC fR¾c Ll¡ S¡j¡C z ®kqa¥ B¢j
®ka f¡¢l¢e ®p ¢hua, a¡C B¢jC f¡¢Wu¢Rm¤j
¢LR¥V¡ ¢hul MlQ z

i¡mh¡pa¡j, qua¡ Bj¡l j¡ul ®bLJ z B¢jJ
R¡sh¡ e¡ z "h¡h¡ ®a¡j¡L hmaC qh BSL Ha
Be¾cl j¡T ®a¡j¡l je M¡l¡f ®Le ? B¢j h¡s£l
L¡EL hmh¡ e¡ z' h¡h¡ S¡ee, B¢j M¤h HL…yu
ju z B¢j pqS R¡sh¡l f¡œ eC z Ešl e¡ ®fm
B¢j qua¡ BNËql ®Q¡V h¡h¡l HC c¤hÑm j¤ýšÑl
Lb¡ h¡s£l ph¡CL ¢S‘p Ll ®hs¡h¡ z a¡C Bj¡l
h¤¢Üj¡e h¡h¡ hmme, "S¡e¡ ®a¡j¡l ®jSj¡p£ Bj¡L
hm ®Nme, Bj¡l ja AhÙÛ¡l ®m¡L ®jucl Ha
¢n¢ra Ll¢R, Jcl SeÉ Efk¤š² f¡œ M¤yS ®fmJ,
a¡cl fZ ®ch¡l rja¡ Bj¡l ®L¡b¡u ? L¡SV¡ B¢j
i¡m¡ Ll¢R e¡, ®a¡j¡cl Q¡lSeL Ha ¢n¢ra
Ll z p¢aÉC ®a¡ B¢j ®l¡S B¢e ®l¡S M¡C z h¡L£
V¡L¡ LV¡ ®a¡j¡cl ú¥ml hCM¡a¡l SeÉ MlQ qu z
Bj¡l Sj¡e¡ V¡L¡ ®L¡b¡u ? ®a¡j¡cl pj¡e pj¡e
f¡œ ®fmJ a¡l¡ ®a¡ AeL V¡L¡ Q¡Ch z ®h¡dqu
B¢j L¡SV¡ i¡m¡ Ll¢R e¡ z ®a¡j¡l j¡¢pj¡ ¢WLC
hmRe z ah je HLV¥ ®mNR, ¢WL Lb¡ qmJ z'
aMe Bj¡lJ jeV¡ M¡l¡f qu ®Nm, h¡h¡l je Lø
m¡N¡l SeÉ, Bl Bj¡clC SeÉ z Bj¡l j¤M ¢cu
®h¢lu ®Nm, "h¡h¡ a¥¢j ¢LµR¥ ®ih¡ e¡ z Bjl¡ ¢hu
Llh¡ e¡ z Qm¡ a¥¢j påÉl f¤S¡ ¢ca z ®cM¡
iNh¡e ph ¢WL Ll ®che z'

®L hma f¡l L¡l i¡NÉ ¢L BR ? ¢L¿¥¹ h¡h¡l
®cJu¡ ¢nr¡l SeÉC Bjl¡ BSJ ¢eSl f¡u c¡y¢su
B¢R z p¢aÉC h¡h¡ Bj¡cl ¢n¢ra Ll, Bj¡cl
phQu ®h¢n p¡q¡kÉ Ll ®NRe z BS B¢j i¡¢h
Bj¡l h¡h¡l ja h¡h¡ f¡Ju¡ i¡NÉl Lb¡ z Bj¡l
j¡p£j¡l¡ h¡h¡L qua¡ i¡m¡ EfcnC ¢cu¢Rme, ¢L¿¥¹
iNh¡e ®h¡dqu aMe Jfl ®bL ®qp¢Rme z

h¡h¡L q¡a dl ®p¢ce B¢j EW¡e ¢eu
Hp¢Rm¡j z e¡ HLb¡ B¢j Bl L¡EL LMeJ
h¢m¢e z Bj¡l H Lb¡J je BR W¡L¥lL hm¡, ph
¢LR¥ ¢WL Ll ¢ca z
BS Bl Bj¡l h¡h¡ ®eC z ®pC påÉ HMeJ
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k¡œ¡u nË£L«o· qu¢Rme EšjL¥j¡l
¢hnÄ¢Sv j¢am¡m
j¢qm¡ Ešj See£ z
Øjª¢afV HC R¢h¢V
®kje Ay¡L¡ qu
BR, ®ajeC je
fs k¡u, Bj¡l hªÜ¡
¢fa¡jq£l Ešj
BNËql Lb¡ z
HlJ AeL
fl, Bl HL
BaÈ£ul h¡¢sa
j¡L ¢eu HL¢V ¢hh¡q Ae¤ù¡e ¢Nu p¡je¡p¡j¢e ®c¢M
EšjL¥j¡lL z BSJ je BR Bj¡l j¡
EšjL¥ j ¡lL hm¢Rme "¢hQ¡lL' R¢ha
EšjL¥j¡ll A¢ieu LaV¡ i¡m¡ ®mN¢Rm z
jq¡e¡uL ®h¡dqu Ešl¢V Bn¡ Lle¢e, ah ØføaC
M¤¢n qu¢Rme z Bj¡l ¢L¿¹¥ BSJ je BR Ešj
cnÑe Bj¡l j¡ul BNËq z flJ ¢a¢e ®pC Øjª¢a¢V
pkaÀ m¡me Llae z
Hlfl, Bj¡l pjhup£¢ecl jdÉ ®cM¢R, fË¡u
HLC lLjl ®L±a¥qm J EŸ£fe¡, k¡l ®L¾cÊ
EšjL¥j¡l z Ah¡L qu i¡¢h fËSeÈl fl fËSeÈL,
®L¡e j¡u¡u BµRæ Ll ®lM¢Rme HC j¡e¤o¢V z
jdÉ¢hš jee ay¡l Bhce ¢QlL¡m£e, BSJ
AÇm¡e z "®M¡L¡h¡h¤l fËaÉ¡haÑe'-Hl l¡CQlZ ®bL
"¢e¢nfcÈ'-Hl Ae‰ cš z ph dlel Q¢lœC ®fu¢R
Bjl¡ HL ¢QlL¡m£e e¡uLLC z
Bj¡cl NZj¡dÉj…¢ml EšjfË£¢a, ®Q¡M fs¡l
ja¡ z ay¡l SeÈl J jªa¥Él j¡p c¤¢Va f¢œL¡…¢m
h¡l Ll ¢hno pwMÉ¡, pwh¡cfœ…¢m R¡f ¢hno
fËhå h¡ p¡r¡vL¡l, p‰ b¡L ¢Qœpñ¡l z fËL¡ne…¢m
S¡e, BSJ f¡WLf¡¢WL¡cl A¿¹l ¢QlÙÛ¡u£ Bpe
f¡a¡ luR "e¡uL'-Hl A¢l¾cjl h¡ "pçfc£'-l
L«o·¾c¤l z

LmL¡a¡l ih¡e£f¤ll "¢N¢lnihe' z ¢N¢ln jM¤¡¢SÑ
®l¡Xl HC ¢hn¡m h¡¢s A¢iS¡a jM¤¡¢SÑ f¢lh¡llC
iâ¡pe z ®pC h¡¢saC "me¤¡l L¡Óh' z jM¤¡¢SÑ f¢lh¡ll
®Rmcl p‰ c'¤-¢ae h¡¢s fll Q–¡f¡dÉ¡u f¢lh¡ll
®Rmcl JW¡hp¡ z jM¤¡¢SÑ f¢lh¡ll p‰ B¢jJ
BaÈ£ua¡l f¡n BhÜ z h¡mL hup aMe, ®pqÀju£
W¡Lj¥¡l ¢eaÉp‰£ B¢j z HL¢ce hmme "L¡m
¢N¢lnihe k¡Ju¡ qh, SNÜ¡œ£ f¤S¡l Bj¿»Z z ¢L¿¥¹
k¡Ju¡ qh påÉ¡u z' JC¢ce fS
§ ¡l A‰ ¢qp¡hC h¡¢sl
ph¡Cul ¢e¢n S¡NlZ z p¡l¡ l¡a dl A¢ie£a qh
r£l¡cfpË¡c ¢hcÉ¡¢he¡c l¢Qa "ele¡l¡uZ', k¡œ¡f¡m¡l
B¢‰L z W¡Ll¥j¡ hmme "L«o·l i¢¨jL¡u ®L A¢ieu
Llh S¡¢ep, EšjLj¥¡l' z
Bj¡l ®pC h¡mL hup EšjL¥j¡ll Q¡CaJ
®h¢n V¡e ¢Rm f¤S¡ h¡¢sl m¤¢Q f¡upl fË¢a z q¡¢Sl
qm¡j "¢N¢lnihe'-H ¢f¢pl h¡¢sa z ®cMm¡j ®ch£
fË¢aj¡l p¡je ¢hn¡m EW¡el j¡T k¡œ¡l Bpl
f¡a¡ quR z Bj¡cl ®c¡am¡u ¢eu k¡Ju¡ qm,
®pM¡e ®bL k¡œ¡l Bpl i¡m¡ i¡hC ®cM¡ k¡u z
¢ae¢V ®Qu¡l f¡a¡, j¡Tl¢Va B¢j, HLf¡n W¡L¥j¡
Bl HLf¡n HL huú¡ iâj¢qm¡, ¢k¢e Bj¡l
AQe¡ z c¤C j¢qm¡ NÒf Lla m¡Nme, B¢j
Afr¡u B¢R LMe fËp¡c NËqZl X¡L fsh z Hm
®pC BL¡¢´Ma j¤q¨aÑ z ®fV il m¤¢QalL¡¢l, f¡up
®Mu h¡mL B¢j ®pC OllC M¡V O¤¢ju fsm¡j z
LarZ fl je ®eC W¡L¥j¡l X¡L O¤j i¡Pm z
"a¡s¡a¡¢s Bu HCh¡l EšjL¥j¡l Bphe z' ¢Nu
hpm¡j Bh¡l c¤C j¢qm¡l j¡T z f¤l¡cj QmR
k¡œ¡ z HLV¥ flC Hme ¢a¢e z M¡¢m N¡u, flZ
qm¤chZÑ d¤¢a z q¡a hy¡¢n, j¤M je ®i¡m¡e¡ q¡¢p z
Bpl fËhn f¤l¦o¡šj nË£L«o·l z ®pC Bj¡l fËbj
Ešj cnÑe z ¢LR¥ fl W¡L¥j¡L hma ö¢e f¡nl
j¢qm¡L "Bfe¡l ®Rm p¢aÉC L«o· z' h¤Tm¡j ®pC
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h¤¢Th ®p ¢Lp
n¡nÄa£ i–¡Q¡kÑ

pÇf¡¢cL¡ hm ¢cuRe, "¢h‘¡e Q¡C, ¢L¿¹¥ ®cM¡
i¡u¡, ®h¡dNjÉ Hhw phÑSeNË¡qÉ qu ®ke' z
C¾V¡leVl ®p±SeÉ f¡Ju¡ HLV¡ jjÑ¡¢¿¹L Q¥V¢L ¢cu
öl¦ L¢l z
HLV¡ ®m¡L AeL ¢ce dl Q¥mL¡¢el pjpÉ¡u
i¥Na i¥Na ®no h¡¢sl ph¡l ®Wm¡W¢ma Hm¡L¡l
HL X¡š²¡ll L¡R fl¡jnÑ ¢ea l¡S£ qm¡ z
X¡š²¡l ®l¡N£l ®l¡Nl C¢aq¡p öe AeLrZ
¢Q¿¹¡i¡he¡ Ll HLV¡ hs¡ ¢n¢nl Jo¤d ¢cme, "®l¡S
pÀ¡el pju c¤C q¡al B‰¥m i¡m¡ Ll j¡p¡S
Llhe' z
®l¡N£ M¤¢n qu hmm, "a¡aC Bj¡l Q¥mL¡¢e
¢Qlal ®pl k¡h ? BÕQkÑ, p¡u¡¾p ¢L Eæ¢a
LlR !' z

S¡uN¡V¡ e¡N¡ml h¡Cl b¡L z aMe j¡¢p, ¢fp£, k¡L
q¡al L¡R f¡Ju¡ k¡u, a¡l L¡R L¡al Ae¤eu, "HC
HLV¥ Q¥mL c¡J e¡ ! e¡ e¡ qµR e¡, B–¥ hy¡, e¡ e¡
X¡e . . ., qyÉ¡ qyÉ¡ z ®hn i¡m¡ Ll . . ., EgÚ aMe ®bL
M¤yS¢R ®a¡j¡u ! ®L¡b¡u ®k b¡L¡' z

X¡š²¡l ®hn Nñ£l qu hmme, "e¡, HV¡ ¢WL
Q¥mL¡¢e p¡l¡l Jo¤d eu' z
®l¡N£ Ah¡L, "HV¡ Q¥mL¡¢e p¡l¡l Jo¤d e¡ ®a¡ HV¡
¢Lpl Jo¤d ? Bj¡u ¢cme ®Le ?'

clL¡l fsm ®fe, ®fe¢pm, ®m¡q¡l ¢nL, Eml
Ly¡V¡ ®a¡ BRC z eMl BL¡l HLV¡ fÔ¡¢ØVLl
lXJ h¡S¡l ¢Lea f¡Ju¡ k¡u z S¡wNm h¤Ll
i¡m¤L je BR ? ®Q¡M hå Ll Cu¡-hs¡ HL
N¡Rl L¡ä ¢eSl ¢fWV¡L Efl e£Q Oo a¡l j¤Ml
q¡¢p ? ®Le h¡ ¢L HC Ae¤i¨¢a, k¡L cj¡e¡l SeÉ
¢eSlC nl£ll ®L¡e HLV¡ ®L¾cÊ BO¡a Ll m¡i
L¢l c¡l¦Z HL f¢la«¢ç ?

X¡š²¡l BNl jaC Nñ£l, "HC Jo¤dV¡ B¢j
¢cu¢R Bfe¡l eM hs qJu¡l SeÉ, k¡a Q¥m¢Lu
Bl¡j f¡e' (1) z
q¡u ! h¤¢Th ®p ¢Lp, ¢L k¿»Z¡ ¢ho, Li¥
BC¢ima¡ ØfnÑ¢e k¡l, Li¥ jnL L¥m cwn¢e
k¡l z

Cwl¡S£ fË¦l¡C¢VL ®lØf¾p (pruritic
response), c¤V¡ L¡SL HLœ Llm k¡ cy¡s¡u, a¡l
X¡š²¡l£ e¡j z fËbjV¡ HLV¡ Ae¤i¨¢a, Q¡js¡l Jfl
®bL k¡l k¡œ¡ öl¦, ®VÊel HL L¡jl¡ ®bL AeÉ
L¡jl¡u k¡Ju¡l ja¡ ®pC Ae¤i¨¢al h¡aÑ¡ ®fy±R¡h
®VÊel C¢”e, ®hËe h¡ jNS z a¢sO¢s HLV¡ ¢pÜ¡¿¹
¢eu ®hËe aMe f¡W¡h q¡aL, "HÉ¡Ln¡e ! Efl-am¡

HC Q¥V¢LV¡l p§œ dl HL hå¥ Bj¡u hme, ""¢L
¢h‘¡e ¢h‘¡e Ll¡ ? Q¥mL¡¢e p¡l¡e¡l HLV¡ Jo¤d
B¢hú¡l Lla f¡lm e¡, Qy¡c ¢Nu ¢L m¡i qm¡,
a¡l Q¡Ca hlw . . . . . .'' z
Q¥mL¡¢e Bl Ay¡Qs¡e¡, Cwl¡S£ fË¢a-në CQ
(Itch) Bl û¡Q (Scratch) z j¡Tp¡SC Q¥mL¡e¡l
65

BÙ¹lZ H¢fX¡l¢jpl Efl ü¡i¡¢hL i¡hC
TsT¡fV¡ ph ®bL ®hn£, Bh¡l AhÙÛ¡el Jfl ¢i¢š
Ll H¢fX¡l¢jp (epidermis) ®L¡b¡J W¡p-h¤e¤e
®L¡b¡J h¡ Bh¡l ¢ge¢ge f¡am¡ z n£al ¢ce g¡V¡
f¡ul p¡b k¡cl f¢l¢Q¢a BR, a¡l¡ S¡ee, f¡ul
f¡a¡l e£Q ®N¡s¡m£l d¡l ®bL ®j¡V¡ Q¡js¡l
V¥Ll¡V¡L glgl Ll hy¡d¡L¢fl ph ®bL Jfll
f¡a¡l ja¡ ¢Rys ®gma ®L¡e Ap¤¤¢hd qu e¡ z
j¡j¤¢m Rs k¡Ju¡l A¢i‘a¡ ®bL S¡e¡ BR ®pl
k¡h z HC fla ¢LR¥¢cel jdÉC ea¥e ®L¡o ¢cu
Bh¡l il¡V qu k¡h z

®bL ýL¥j HpR, HMeC Q¡js¡l Jfl eM h¡ a£rÁ
¢LR¥l ®Ry¡u¡ Q¡C' z p¤¤sp¤¤¢sV¡ Jlg CQV¡ ®L p¡j¡m
®cJu¡l SeÉ HLV¡ ¢LR¥ L¡S Ll¡ qm¡, Ay¡Qs¡e¡V¡
®pC ®lØf¾p z
je l¡Ma qh k¢c Ha¡ph L¡™L¡lM¡e¡l fl
®nojo Be¾c¡e¤i¨¢al HLV¡ hs¡ps¡ f¡¢la¡¢oL
e¡ b¡La¡, JC Ay¡Qs¡e¡l L¡SV¡ Lla Bjl¡
®ka¡jC e¡ z a¡l ph i¡m¡ k¡l ®no i¡m¡ z
f¡WL ¢WL dlRe, B¢j ¢hhaÑel ®c¡q¡C
f¡sa Qm¢R, ah fË¡p¢‰La¡ hS¡u l¡M¡l a¡¢Nc
öd¤-j¡œ j¡e¤ol Bm¡Qe¡aC p£j¡hÜ b¡Lh¡, i¡m¤l
Lb¡ Bl a¥mh¡ e¡ z

Hl fll fcÑ¡ XÉ¡l¢jp (Dermis) z
H¢fX¡l¢jpl Ae¤f¡a °cOÑ AeLV¡ ®hn£ HC
""®l¡j¡’Ll'' flal ®jm¡ L¡S z O¡j Bl lš² HC
A’mlC h¡¢p¾c¡ z iu h¡ Ae¤i¨¢al fËi¡h ®l¡jL
kMe pV¡e cy¡¢su fsa ®c¢M a¡l SeÉ c¡u£ ®l¡jl
¢nLs-pwmNÀ ®R¡V ®R¡V ®fn£ Hhw XÉ¡l¢jp Ah¢ÙÛa
e¡iÑ H¢äw (nerve ending) z ec£ ®kje H O¡V J
O¡V O¤l ®no fkÑ¿¹ pj¤â ¢Nu ®jn, HC XÉ¡l¢jp
HpC ®bjR Bj¡cl nl£ll pjÙ¹ e¡iÑ z AaHh,
®hËe h¡ jNS ®bL Bp¡ ¢pNeÉ¡m ®kje HC XÉ¡l¢jpl
L¡RC BpR, Bh¡l h¡Cll fª¢bh£l k¡ha£u
Mhl¡Mhl HC XÉ¡l¢jpl j¡lgaC k¡µR jNSl
L¡R z Hl fll ahL p¡h¢LEVe¡p gÉ¡V
(Subcutaneous fat) z e¡jV¡ öea HLV¥ h¡S
m¡NmJ HC flaV¡C ¢L¿¹¥ W¡ä¡l pju nl£lL Nlj
l¡M z HV¡ ®L XÉ¡l¢jpl p¡b nl£ll pwk¡SL
Awn hm¡ Qm, ®Lee¡ HCM¡e BR Hje ¢hno
¢LR¥ ®L¡ol ®N¡¢ù (Jlg ¢Vp¤¤É) ®kV¡ XÉ¡l¢jpL
q¡s (Bone) h¡ ®fn£l (muscle) p¡b k¤š² Ll
®lMR z a¡R¡s¡ XÉ¡l¢jp ®bL Bp¡ lš²-e¡m£ Hhw
e¡iÑ HC fla HpC f¢l¢da hª¢Ü f¡u z

Nsfsa¡ j¡e¤ol ®cq luR fË¡u L¥¢s ®ú¡u¡l
¢gV Q¡js¡ (2) z ®hyQ b¡L¡l SeÉ ¢hno fËu¡Se£u
g¥pg¥p, ¢LXe£, kL«a, SWl CaÉ¡¢cL Bs¡m Ll¡ jÙ¹
HLV¡ BµR¡ce z h¡Cll fª¢bh£l p§kÑl RV¡, hª¢ø
Sml T¡fV¡, q¡Ju¡, mr mr ®ip ®hs¡e¡ d¤m¡l
LZ¡, g¥ml fl¡N, S£h¡e¤, h£S¡Z¤ CaÉ¡¢c ®bL
¢iall ph A‰pj§qL lr¡ Ll ®lMR HC Q¡js¡ z
¢WL ®ke hjÑ, AbQ hu ®hs¡a Ap¤¤¢hd ®eC ! Hje
q¡mL¡ HV¡ BµR¡cel A¢Ù¹aÆ Bc± ®k BR,
p¡l¡¢ce Bjl¡ Luh¡l ®pV¡ i¡¢h ? LµRf h¡ n¡j¤Ll
f¢l¢ÙÛ¢aV¡ HLh¡l ®ih ®cM¤e f¡WL z
¢L¿¹¥ Q¡js¡ öd¤j¡œ BµR¡ceC ®a¡ eu, h¡Cll
SNal p¡b ®k¡N¡k¡N l¡M¡l fË¡b¢jL fËhnà¡lJ hV
Hhw ®pC SeÉC fË¡Z-d¡lZl SeÉ Af¢lq¡kÑ z AaHh
HC L¥¢s ®ú¡u¡l ¢gV Q¡js¡l fË¢a¢V C¢’L ¢WLW¡L
l¡M¡V¡J HL¡¿¹ Sl¦l£ z HC Q¥mL¡e¡ Hhw Ay¡Qs¡e¡l
ja¡ pqS (¢Lð¡ L¢We) ®k±b L¡SV¡ ®pC a¡se¡u
¢hh¢aÑa quR hm d¡lZ¡ Ll¡ qu z
HCV¥L¥ hmmC qua¡ L¡S ¢jV ®ka f¡la¡,
¢L¿¹¥ fË¦l¡C¢VL ®lØf¾p ¢eu fËhå ¢mMa hp
Bm¡Qe¡L i¡p¡ i¡p¡, Ani£l, Cwl¡S£a k¡L hm
¢úe¢Xf (skin deep) l¡Mm Qmh ®Le ?

Bj¡cl Bm¡Qe¡ HC ""c¤C d¡l c¤C Lm¡N¡R,
jdÉ M¡e jq¡l¡S'' XÉ¡l¢jp¢VL ¢eu z BNC
hm¢R HC jq¡l¡S¢V e¡iÑ ec£l pj¤â z

f¡WLL je L¢lu ¢cC Bj¡cl nl£l-Y¡L¡
SmSÉ¿¹ HC Q¡clV¡ ¢L¿¹¥ ¢ae-¢aeV flal ®hn
SÇfn HLV¡ BµR¡ce (3) z ph Q¡Ca Jfll

f¡WL, Lb¡ ¢cm¡j pj¤â Ty¡f ®cJu¡l BN,
Bfe¡l SeÉ ¢X¢‰l ®k¡N¡s Ll ®ch¡ z a¡l BN
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®L¡o ®kM¡e AeÉ HL¢V e¡iÑ ®L¡ol p¡b ®jn ®pC
AwnV¥L¥l e¡j p¡Ce¡Ãp (synapse) z HC p¡Ce¡Ãp
HpC ¢exp¡¢la l¡p¡u¢eL ¢eEl¡VÊ¡¾p¢jV¡l¢V Q¡m¡e
qu k¡u AeÉ e¡iÑl f¢l¢dl jdÉ z

QV Ll ®cM ¢eC, ¢L i¡h ®qX A¢gp, (fs¥e ®hËe)
EŸ£fLl (Cw ¢ØVj¤m¡p) p¡b ®j¡L¡¢hm¡ Ll z
LÒfe¡ Ll¦e ®hm¡ ®no z L¡Sl ®no, Q¡ul
L¡f¢V q¡a ¢eu Bf¢e h¡Cll h¡l¡¾c¡u, hpRe
®hn ®j±S Ll, Bl HL ®hV¡ jn¡ HLV¥L¥e gy¡L¡
Q¡js¡ ®fu q¡E j¡E M¡E; ¢cuR HL L¡js z

fËp‰a, XÉ¡l¢jpl Ù¹l ¢lpÃVl Hhw ¢eElZ
¢expªa ¢eEl¡VÊ¡¾p¢jV¡ll L¡kÑLm¡fl j¡dÉjC ¢L¿¹¥
Bjl¡ mˆ¡l SÆ¡m¡ ®Vl f¡C, Nlj C¢Ù¹l£a q¡a fsm
¢RVL pl B¢p, p§yQ g¥V ®Nm q¡a p¢lu ¢eu
""Eg j¡N¡'' hm E¢W z a¡C hý¢ce dl ¢h‘¡e£
jqml ¢hnÄ¡p ¢Rm¡ Q¥mL¡e¡l Ae¤i¨¢aV¡J k¿»Z¡l
(pain) ja¡C BlL¢V Ae¤i¨¢a; öd¤ fËhma¡l
¢e¢lM k¿»Z¡l Q¡Ca mO¤al (4) z

Bj¡cl S¡e¡ BR jn¡l j¤M C”Lnel
¢p¢l”l ja¡ mð¡ HL e¡m£ BR z Bj¡cl d¡lZ¡
p¤¤k¡N ®fmC ®pC e¡m£V¡l j¡dÉj nl£ll lš²-e¡m£l
®pË¡a ®bL lš² öo ®eJu¡V¡C jn¡l A¢ifË¡u z
A¢dL¡wn pjuC jn¡-h¡h¡S£ ®pC A¢ik¡e pgm qe
e¡ (®Le e¡ a¡l BNC QfV¡O¡a jªaÉ¥ hlZ Ll
¢ea qu a¡L ) ah JC ®k . . ., C”Lnel ¢p¢l”V¡
XÉ¡l¢jp Ah¢d HpR a¡aC ¢hlš², EaÉš² qu
EWh XÉ¡l¢jp Ah¢ÙÛa ¢hno fËL¡ll ®lpÃV¡l
(receptor) ®fË¡¢Vel cm z

fËp‰a, ¢Vu¡l¢f¢i e¡jL HL¢V ®R¡V BL¡ll
®fË¡¢Ve (Jlg ®fÃV¡CX) ¢explZ Ll¡l j¡dÉj
XÉ¡l¢jp Ah¢ÙÛa e¡iÑ ®L¡o…¢m Nlj RyÉ¡L¡, ¢Qj¢V
L¡V¡l hÉb¡ ¢Lð¡ jn¡l Q¥mL¡¢ea p¡s¡ ®cu, AbÑ¡v
e¡iÑ ®bL e¡iÑh¡aÑ¡ ®fËlZ Ll ®hËe Ah¢d ¢eu k¡u z
®k±bi¡h Hcl ¢Vu¡l¢f¢i HLfË¢pw ¢eElZ
(TRPV1-expressing neurons) e¡j X¡L¡ qu z

hm¡h¡ýmÉ HC h¡aÑ¡ k¡L ¢cm L¡S qh ®pV¡
qm¡ ®qX A¢gp z AaHh XÉ¡l¢jp öl¦ qJu¡ h¡aÑ¡
HL¢V e¡iÑ ®bL AeÉ e¡iÑ, a¡l fl Øf¡Ce¡m LXÑHl ®jVÊ¡ ®lm dl ®fy±R k¡h ®hËel ®p¢lhË¡m LlV„
(cerebral cortex) e¡jL HL ®L¾cÊ z ®hËe p¡b
p¡b ¢pÜ¡¿¹ ¢eu k¡ Lla ýL¥j ®ch ¢WL HLC i¡h
EÒV¡¢cL Øf¡Ce¡m LXÑ qu HL e¡iÑ ®bL AeÉ e¡iÑ
®hu Hp ®fy±R k¡h Bfe¡l B‰¥ml XN¡u, MQ¡MQ
MQMQ Ll M¡¢eLV¡ Q¥m¢Lu ¢eu Bh¡l Q¡ul L¡f
Q¥j¤L ®che Bf¢e; h¡h¡qÚ k¡ jn¡ HM¡e z

2013 p¡m, eÉ¡n¡e¡m C¾p¢V¢VEV Ag ®X¾V¡m
AÉ¡ä ®œ²¢eJg¢pu¡m ¢lp¡QÑl (National Institute
of Dental and Craniofacial Research)
mÉ¡h¡lV¢l Ag ®p¾pl£ h¡u¡mS£l (Laboratory of
Sensory Biology) NhoL Xx p¿¹¡o ¢jnË Hhw
ýe j¡ HC d¡lZ¡u HL ea¥e QjL He ¢cme (5) z
Hcl L¡Sl p¤¤œ dl HC hÉb¡-p¤¤sp¤¤¢s-Ay¡QsQ¥mL¡¢el l‰j’ fËhn Llm¡ c¤C¢V ea¥e
®Mm¡u¡s z c¡a¡ ¢eEl¡VÊ¡¾p¢jV¡l Hhw NË¢qa¡
¢lpÃVll e¡j kb¡œ²j eÉ¡VÊEl¡¢VL f¢mfÃV¡CX ¢h
(natriuretic polypeptide b) Hhw eÉ¡VÊEl¢VL
®fÃV¡CX ¢lpÃVl H (natriuretic peptide
receptor a) z ¢jnË Hhw j¡ ®cM¡me ®k Q¥mL¡¢el
Ae¤i¨¢aL ®hËe ¢eu k¡Ju¡l L¡SV¡ qu HC ¢e¢cÑø
c¡a¡ Hhw NËq£a¡l j¡dÉj, Hhw ¢LR¥ ¢h¢nø ¢Vu¡l¢f¢i
H„fË¢pw ¢eElZ HC ®Øfn¡m S¥¢VL hqe Ll z öd¤
Hcl frC Q¥mL¡e¡l h¡aÑ¡L j¢Ù¹ú Ah¢d hqe Ll¡
pñh z

Bj¡cl Øf¡CeÉ¡m LXÑ Ah¢ÙÛa ®k S£e
(Gene) HC L¡SV¡ Lla Bfe¡L h¡dÉ LlR a¡l
h¡q¡l£ e¡jV¡ qm¡ gastrin-releasing peptide
receptor Jlg ¢Su¡l¢f Bl (GRPR) z S£eV¡l
e¡jV¡ mrÉ Llm ®h¡T¡ k¡h HM¡e ¢LR¥ ®j¡Qe h¡
¢l¢mS Ll¡l Lb¡ hm¡ qµR z a¡l L¡lZ HC ®k h¡aÑ¡l
Lb¡ ¢mMm¡j, f¡lj¡Z¤¢hL Ù¹l ®a¡ Bpm La¡…m¡
l¡p¡u¢eL fc¡bÑl ¢explZ k¡clL Bjl¡ X¡¢L
¢eEl¡VÊ¡¾p¢jV¡l e¡j z
®k e¡iÑ ®L¡o …m¡ HC ¢eu Bp¡ ¢eu k¡Ju¡u
AwnNËqe Ll a¡l¡ ¢eElZ (Neuron) z HL¢V e¡iÑ
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ea¥e HC abÉV¡L ®S¡lc¡l Ll¡l SeÉ fËk¤¢š²l
j¡dÉj Cyc¤ll nl£l ®bL HC ¢h¢nø c¡a¡-NËq£a¡l
®S¡s hqe Ll¡ ¢eElZ…¢mL p¢lu ¢cu HC
NhoLl¡ ®cM¡me ®k Cyc¤l …¢m hÉb¡ h¡ Nljl
Ae¤i¥¢aa p¡s¡ ¢cµR ¢WLC ¢L¿¹¥ Q¥mL¡e¡a eu z
HC fËp‰ Bl¡ HL¢V EõMk¡NÉ abÉ qm¡
eÉ¡VÊEl¡¢VL f¢mfÃV¡CX ¢h e¡jL fc¡bÑV¡ flj¡Z¤V¡
q¡VÑl ®L¡o ®bLJ ¢eNÑa qu, ®pM¡e a¡l L¡S
lš²l ®p¡¢Xu¡j Bl ®fËp¡l j¡f¡ z

a¡qm Ef¡u ?
HL _ cu¡ Ll mrÉ l¡Mhe Q¥m¢Lu ®ke ®LE
O¡ e¡ Ll z c¤C _ q¡al eM hs¡ Ll¦e z HL p¡b
nœ¦ Bl Q¥mL¡e¡l ®j¡L¡¢hm¡ Ll¡ k¡h z
âøhÉ
1z http://bdjokes.com/author/yasin/
2z Wilkinson, P. F. Millington, R.

Bl Q¥mL¡e¡l Bl¡j-V¡ ? ®pV¡l SeÉ BlL
¢eEl¡VÊ¡¾p¢jV¡l, k¡l e¡j qu ®a¡ öe b¡Lhe z qyÉ¡
®pV¡ ®pl¡V¡¢ee ( serotonin ) z HC
¢eEl¡VÊ¡¾p¢jV¡ll L¡SC qm¡ hÉb¡l Ae¤i¥¢aV¡L
c¢ju ®gm¡, k¡l gm eMl Ay¡Qs Bfe¡l hÉb¡ ®a¡
m¡Nm¡C e¡, EÒV Bl¡j ®fme z

(2009). Skin (Digitally printed
version ed.). Cambridge: Cambridge
University Press. pp. 39-50.

3z http://www.aad.org/public/kids/
skin/the-layers-of-your-skin

4z Sun Y. G. et al. Cellular basis of itec

AaHh, °h‘¡¢eLl¡ HC Q¥mL¡e¡ ¢eu jq¡
gy¡fl fs BRe z ay¡l¡ e¡ f¡le ®pl¡V¡¢eeL
Lj¡a, e¡ f¡le Jo¤d ¢cu eÉ¡VÊEl¡¢VL
f¢mfÃV¡CX ¢h ®L qV¡a z

sensation Science 2009 Sep. 18; 325
(5947): 1531-4.

5z Misra S. K. & Hoon M. A. The cells

®L¡e HL ‘¡e£ jq¡f¤l¦ol j¿¹hÉ Ae¤p¡l h¢m,
®g¡s¡V¡ ®hn V¥ Ce Ju¡e, ®c¢Mu ¢ir¡ ®kje Q¡Ju¡
k¡u, Bh¡l Q¥m¢Lu Bl¡j f¡Ju¡ k¡u z

and circuitry for itch responses in
mice. Science. 2013 340(6135):96871.

Ôm‡½ m‡½ SgSwg‡q
e„wó Gj LvZvi Dci
AvRxe‡bi †jLvi Dci
e„wó Gj GB Ai‡Y¨
evB‡i ZLb Mv‡Qi bx‡P
bvP‡Q gq~i Avbw›`Z
G-MvQ I-MvQ Do‡Q cvwL
ej‡Q cvwL, ÔGB Ai‡Y¨
Kwei R‡b¨ Avgiv _vwK |ÕÕ
†gNevwjKvi Rb¨ iƒcK_v / Rq †Mv¯^vgx
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_ ïjZ _

i¡lal h¡¢ql V¡¢eR ¢hnÄ
¢Qœ¡ hp¤¤

""¢hnÄl Q¡¢l¢cL qa fË¢a LZ¡ V¡¢eR ®j¡l'' _
AØVÊ¢mu¡ k¡h¡l Bj¿»Z kMe Hm¡ B¢j A¢ii¨a
qm¡j z LjÑ p§œ AØVÊ¢mu¡ ¢eh¡p£ Bj¡l ®R¡V ®Rm
J ®h±j¡ Bj¡cl HC ïjZl EcÉ¡š²¡ z k¡Ju¡
hmmC a Bl k¡Ju¡ eu, a¡l AeL LjÑL¡ä
BR z i¡la plL¡ll Ae¤j¢afœ, AØVÊ¢mu¡
plL¡ll Ae¤j¢afœ Hhw Hl flJ e¡e¡lLj HV¡,
JV¡, ®pV¡ z a¡l Jfl Bj¡cl HC hup AbÑ¡v jdÉ
hup ®hn ®Vene °al£ qu, L¡EL M¤m Ap¤¤¢hdl
Lb¡ hmaJ f¡¢le¡ z H fËp‰ Lb¡ qmC Ešl
Bp, ""¢Lpl Ha ®Vene, ®a¡j¡cl ja hup
®m¡L p¡l¡ fª¢bh£ O¤l ®hs¡µR, p¤¤k¡N q¡¢lu¡ e¡ z''

fËbj N¿¹hÉ hÔ-¥ j¡EeÚVe z a¡l fll ¢ce l¡œ
Bjl¡ ph¡C M¤h hª¢øl jdÉ ®hn LuL ¢Lm¡¢jV¡l
c§l k¡h¡l fl HL¢V ¢hË¢Vn Bjml ¢lpVÑ EWm¡j z
fll ¢ce pL¡m hÔ-¥ j¡E¾Vel ¢cL lJe¡ qm¡j ¢L¿¹¥
hª¢ø J ®jOl SeÉ ¢LR¥C ®cMa ®fm¡j e¡ z JM¡e
®bL ®Nm¡j Jenolan Cave -H z hý hRl BN HC
m¡Cj ®ØV¡el …q¡¢V °al£ quR z HMeJ °al£ qu
QmR M¤h d£l z Bjl¡ ¢LR¥ ¢LR¥ S£h¿¹ m¡Cj ®ØV¡e
®cMm¡j z fË¡L«¢aL cªnÉl p‰ ®i±N¡¢mL L¡lZ ¢jn
H HL Ah¡L ¢hØju z

p¤¤al¡w B¢j J Bj¡l ü¡j£, c¤Se ¢jm je je
fËÙ¹¥¢a ¢eu ¢em¡j z cjcj Hu¡lf¡VÑ l¡¢œa
Bj¡cl hs ®Rm a¥m ¢ca Hp BÙ¹ BÙ¹ hm
¢cm _ ""j¡, p¡hd¡e, JM¡e ¢L¿¹¥ pj¤âl d¡l
®a¡j¡cl ja¡ j¢qm¡l¡ q¡gfÉ¡¾V fl ®c±s¡u, a¥¢j
¢L¿¹¥ ®pM¡e qy¡g¡a qy¡g¡a Bl f¡¢le¡, Bl f¡¢le¡
®L¡l¡ e¡, HLV¥ ¢hg-V£g ®Mu ¢eSL jSh¤a Ll
¢eJ z'' ®qp hmm¡j ¢WL BR z
y
gÓ¡CV pL¡m pL¡m ¢p‰¡f¤l Hu¡lf¡VÑ ®f±R
®Nm z ¢h¢Øjªa qm¡j ¢p‰¡f¤l Hu¡lf¡VÑ ®cM _ k¡
¢hn¡m, A¢a f¢lL¢Òfa J p¤¤p¢‹a z ¢aeO¾V¡
¢hnË¡jl fl AØVÊ¢mu¡l AeÉaj nql ¢pXe£l ¢cL
y
lJe¡ qm¡j z ®f±Rm¡j
JM¡eL¡l l¡¢œ fË¡u p¡aV¡ z
LmL¡a¡l ®bL pjul ag¡v fË¡u fy¡Q O¾V¡ z ®ejC
O¢sl Ly¡V¡ Jcl pjul p‰ ¢j¢mu ¢em¡j z

AeÉ Bl HL¢ce h-Ô¥ j¡EeÚVe ¢Nu¢Rm¡j z
Mh¤ BLoZÑ£u z ®p¢ce BL¡n f¢l×L¡l z f¢lhn Mh¤
p¾¤cl z HV¡ HLV¡ EfaÉL¡ A’m z HM¡e f¡bll
Ù¨¹fl BL¡l mð¡ mð¡ ¢aeV f¡q¡s c¡y¢su BR z
Hcl hm¡ qu ""Three Sisters'' z Hl HLV¡
®f±l¡¢ZL C¢aq¡p BR _ ¢ae ®h¡e A¢inç qu
f¡bl qu ®NR z c§l c§l R¢su BR ®R¡V ®R¡V
f¡q¡s Bl ®pM¡e Oe S‰m z S‰m Ha p¾¤cl ®cMa
m¡N¢Rm ®k je qµR ®LE hei¢¨jV¡ °al£ LlR
pka,À Bfe¡ ®bL °al£ qu ¢e, BÕQkÑ J ¢hØjuLl z

S¡em¡j AØVÊ¢mu¡ jq¡cn¢V i¡lal f§hÑ
Ah¢ÙÛa J Buae i¡lal ¢ae…Z z j¡TM¡e
jl¦i¨¢j z pj¤âl d¡l ®Oyo ®m¡Lhp¢a °al£ quR z
j¡œ LuL'n hRl BN ®cn¢V ¢eSl ja¡ ¢eSL
p¤¤¾cl Ll °al£ LlR z Hcl M¢eS pÇfc fËQ¥l z
Eæ¢al fËd¡e L¡lZC HC pÇfc z

®hs¡e¡l p¡b p¤¤¢hdl ja M¡Ju¡c¡Ju¡ e¡e¡
i¡hC qa¡ z phbL hm¡l ja¡ HC ®k HM¡e
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Bj¡cl ®Rmjul¡ ®ke cni¨S¡, ®L¡e¡ L¡S Hl¡
¢fRf¡ eu z
a¡l fll ¢ce ®Nm¡j JuØV ®qX-H z ®R¡V
y
f¡q¡s z ®f±RaC
TjÚ TjÚ Ll h¢ªø e¡jm¡, p‰ p‰
®bjJ ®Nm z H ®cnl Bhq¡Ju¡ cçl k¡ ®g¡lL¡ØV
Ll a¡ Arl Arl ¢jm k¡u z f¡q¡s ®bL am¡l
pjâ¤V¡ e£m lPl z ®pM¡e ¢pwq BL¢«al c¤V¡ ®R¡V
®R¡V à£f z ®pC à£fl ®ial LVS Hhw p¡c¡, p¡c¡
®R¡V ®R¡V f¡ËCiV ®h¡V c¡y¢su BR z HLV¥ BN h¢ªø
qJu¡u BL¡nl l¡jdel¤ f¢Ëagme Sm fsR ph
¢j¢mu ®p HL je¡lj cnªÉ, ®ke l©fLb¡l ®cn z
¢pXe£ ®bL Bl HL¢V âøhÉ S¡uN¡ Hl fll
¢ce ®Nm¡j, e¡j a¡l _ Gap Park z

¢pXe£ Afl¡ q¡Ep _ ¢pXe£l ¢hMÉ¡a âøhÉ, hRll
j¡T J ea¥e hRl _ Hl p¡je Bm¡l Mm¡ qu

Hlfl Bjl¡ ®Nm¡j Afl¡ q¡Ep J q¡lh¡l hË£S
®cMa k¡ p£Xe£l ¢hMÉ¡a âøhÉ z hRll e¡e¡ pju
HM¡e M¤h p¤¤¾cl Bm¡l ®Mm¡ qu z
q¡lh¡l h£ËS ®cM¡l fl Bjl¡ Afl¡ q¡Epl
¢cL lJe¡ qm¡j z Q¡¢l¢cL ®ke HLV¡ ®jm¡l ja¡
f¢lhn _ fb e¡¢VL¡l ja Ll e¡Q, N¡e, ®Mm¡ qµR,
®m¡L c¡y¢su a¡ Efi¡N LlR z Hp c¡ys¡m¡j ®pC
¢hMÉ¡a Afl¡ q¡Ep p¡je z ®M¡m¡ BL¡nl e£Q
Sml d¡lh¢øa TLTL ¢ØVml ¢hn¡m BL¢«a g¥ml
ja e¡ f¡a¡l ja ®pV¡ Bj¡l à¡l¡ ®h¡T¡e¡ pñh eu z
JM¡e B¢LÑVLQ¡ll AeL ¢hnoaÆ BR z

NÉ¡f f¡LÑl HLV¡ ¢hn¡m ®e¡Pl _ HM¡e pj¤âfb S¡q¡S
Afl¡d£cl Be¡ ®q¡a

Hl gy¡L HL¢ce Bj¡cl HL AÒfhu¢p hå¥
HL¢V e¡VL ®cM¡m¡ "m¡ m¡ mÉ¡ä' z Bjl¡ e¡VL
®cMa i¡mh¡¢p, a¡C M¤hC Efi¡N Llm¡j z

HL pju ®kM¡e f¢ÕQj ®cn ®bL Afl¡d£cl
Be¡ ®q¡a pj¤âl j¡dÉj z Bj¡cl N¡s£V¡ HLV¥ EQ¥y
¢cL EWa Blñ Llm z S¡uN¡V¡ M¤h EQ¥y , pj¤â M¤h
e£Q¥a z l¡Ù¹¡l d¡l ØV£ml ®l¢mw ®cJu¡ z HM¡e
pj¤âl Sml lPV¡ L¡m¡, ph S¡uN¡u BL¡nl lP,
Bl pj¤âl e£m lP ¢jm ¢jn HL¡L¡l z S¡¢ee¡
BL¡nl lPl ®Ry¡u¡u pj¤âl Sml lP ¢eiÑl Ll
¢Le¡ ! Øjª¢a ¢Qq² ¢qp¡h HM¡e HL¢V ¢hn¡m Bpm
®e¡Pl l¡M¡ BR z IlLjC ®e¡Pl ®gm¡ S¡q¡S
Afl¡d£cl ¢ehÑ¡pe Be¡ ®q¡a z
öem¡j, ¢LR¥¢ce BN HL j¢qm¡ p¡wh¡¢cL I
A’m BaÈqaÉ¡ Ll¢Rm z I HL¢ceC Bj¡l nl£l
Bl jeV¡ c¤hÑm qu ®Nm z JM¡e Bl ®hn£rZ
b¡La f¡¢l¢e z

c¤¢ce ®lØV ¢eu Bjl¡ ®Nm¡j Willson
Mountain z ECmpe e¡j HL Victim HM¡e Hp
m¤¢Lu¢Rm HLpju z a¡l e¡jC S¡uN¡V¡l e¡j z
HLC p‰ ®h¡V¡¢eLÉ¡m N¡XÑe, HC c¤V¡ S¡uN¡u
k¡Ju¡l pju ®k l¡Ù¹¡ ¢cu k¡¢µRm¡j a¡l cªnÉ
Aa¥me£u z p¡c¡ ®l¡X m¡Ce, c¤'f¡n j¡mi¨¢j, O¤l
O¤l Jfl JW¡ e¡j¡, l¡Ù¹¡…m¡l hy¡L ®eJu¡l pju
¢hf‹eL eu z c¤d¡l ®jfmÚ N¡Rl pj¡l¡q z Hcl
¢ae lLj lPÚ dl, ®no lPÚ¢V ¢j¢ø Ljm¡ lP Hp
b¡j z ®p HL cªnÉ z je fs ®Nm N¡el L¢m _
""lP m¡N¡m he he ®L, ®YE m¡N¡m pj£lZ'' z
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c¤¢ce fl Bjl¡ ®Nm¡j ¢pXe£ ®bL
f¡bÑ z ¢pXe£ f§hÑ, f¡bÑ f¢ÕQj z HLh¡l HfË¡¿¹
®bL JfË¡¿¹ fË¡u fy¡Q O¾V¡l gÓ¡CV z ®pM¡e Bj¡cl
i¡NÀ, ®h±j¡ J a¡cl c¤C ®Rm b¡L z Bjl¡ ®pM¡eC
EWm¡j z nql¢V ®hn p¤¤p¢‹a, HLV¥ Ù¹ìa¡ J
fË¡L«¢aL ®p±¾ckÑÉ ®a¡ BRC z
®h±j¡ ¢eSC N¡s£ XÊ¡Ci Ll ¢h¢iæ S¡uN¡
®cM¡m z nql ®bL ®h¢lu ®Q¡M fsm c¤f¡n öd¤
S‰m z mð¡ mð¡ N¡R…¢m AdÑL ®f¡s¡ z ¢LR¥¢ce
BN c¡h¡em qu ®NR a¡lC ¢Qq² z
AøÊ¢mu¡ j¡e LÉ¡P¡l¦, ®L¡mL¡a¡u S¥-N¡XÑe
LÉ¡P¡l¦ ®cM¡ Bl HM¡e ®cM¡ Bm¡c¡ z HR¡s¡ AeL
f¡¢Ml pj¡l¡q z p¡c¡ qy¡p, l¡Sqy¡p BR S¡¢e, ¢L¿¹¥
L¡m¡qy¡p "Black Swan' ®L¡b¡J ®c¢M¢e z a¡ ®cM¡
®q¡m z ®h±j¡, f¡¢Mcl M¡h¡l p‰ ¢eu¢Rm z M¡h¡l
¢caC L¡m¡ qy¡pl¡ ¢fm¢fm Ll EW Hm HLh¡l
N¡u N¡u z a¡lfl ®cMm¡j Bl HL f¡LÑ m¡m Ty¥¢V
L¡L¡a¥u¡ z H Bh¡l j¡b¡u Hp hp, JM¡e Bh¡l
f¡ul¡clJ l¡SaÆ z f¡ul¡cl L¡R Hp cy¡s¡m¡j
c¤q¡a R¢su M¡h¡l ¢eu z ®LE q¡a Es Hp hp
®LE j¡b¡u hp z a¡lfl V¥LV¥L Ll Bj¡cl q¡a
®bL M¡h¡l M¡µR ¢L¿¹¥ Bj¡cl ®W¡Ll¡µR e¡ z °q °q
Ll Bjl¡ jS¡ f¡¢µRm¡j z ®ke Bj¡cl hup AeL
Lj ®NR z

Western Australia, ®kV¡ pj¤âam _ Ap¡d¡lZ J
AehcÉ, Fremantle Port, Curtain University
of Western Australia ph R¢hl ja¡ ®N¡R¡e¡ z
Aboriginal Studies, Kings Park (War
Memorial) J Hindu Temple-H ¢Nu¢Rm¡j z

Bl, HV¡ ®a¡ hm¡C qu¢e _ k¡ qm _ HLV¡
nqlL ®Qe¡ k¡u, LaV¡ disciplined ®pV¡ l¡Ù¹¡
®cM, ®kje l¡Ù¹¡l ¢XlLn¡e, N¡s£…m¡ ®L¡ei¡h
k¡h Bph, disable-®cl SeÉ Bm¡c¡ hÉhÙÛ¡ z ®ShË¡
¢cu l¡Ù¹¡ f¡l¡f¡l qJu¡l pju B¢j ®a¡ iu M¡¢µR k¡
¢ØfX N¡s£ k¡Ju¡ Bp¡ Ll _ HC ¢LR¥ qu ®Nm
h¤¢T z c§l N¡s£ ®cMmJ baja ®Mu ®ShË¡a cy¡¢su
f¢s ¢L¿¹¥ Bj¡cl ®cM N¡s£ Q¡mL ¢hcn£ iâm¡L¢V
N¡s£ b¡¢ju q¡al Cn¡l¡u Qm ®ka hmme z je
je ¢eÕQu i¡hme HC n¡s£ fs¡ j¢qm¡ j¡e C¢™u¡
®bL pcÉ Bp¡ z JM¡e ¢nM¢R q¡aV¡ AÒf a¥m
a¡cl bÉ¡ˆpÚ S¡e¡e¡l L¡uc¡V¡ z B¢j AhnÉ HC
L¡uc¡…m¡ M¤h Efi¡N Ll¢R z
pgl ®no Ll kb¡pju fË¡u ®cs j¡p fl
LmL¡a¡u ¢gl Hm¡j z LmL¡a¡l j¡¢Va f¡ l¡MaC
hs ®h±j¡ fËnÀ Llm _ LmL¡a¡ M¤h Nlj, M¤h i£s ?
je qµR, Bl HLh¡l ®ka f¡lm i¡m qu z
Bl ®ka f¡¢l h¡ e¡ f¡¢l, je b¡L¥L h¡ e¡ b¡L¥L
®ial HLV¡ ¢hØjuLl Ae¤i¨¢a ®bLC ®NR z ¢L
AehcÉ p¤¤¾cl-C e¡ ®pC ®cn z

ph¢LR¥C hZÑe¡ Ll fËL¡n Ll¡ k¡u e¡ z ®Q¡M
®cM Ae¤ih Ll¡, k¡ ®cMm¡j _ Aquarium of
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_ ïjZ _

e£m BL¡nl e£Q
l¢”a¡ Q–¡f¡dÉ¡u

¢fËu aeÈu,

Bm¡ Bl AeLV¡ Sm HLp‰ ®cMm ¢eScl
jeV¡J ®l¡SL¡l Bn¡-¢el¡n¡, p¤¤M-c¤xM, l¡N Ae¤l¡N
i¥m ®pC f§ZÑl Ae¤ih f¡u M¡¢eLV¡, a¡C aMe
A¢dL¡ll ms¡C-Hl AbÑq£ea¡J ®hn Øfø qu dl¡
fs z

(Sunday, August 14, 2016)

Bj¡l j¡b¡l Efl Ec¡l BL¡n HMe, ®M¡m¡
q¡Ju¡u nÄ¡p ¢e¢µR fË¡Zil z p¡je ¢cN¿¹¢hÙ¹«a pj¤â z
j¤M ®Q¡M ®m¡Z¡ Sml ¢RV m¡NR z f¡ul e£Q h¡¢m
Bl ¢Te¤LL¥y¢Ql ¢iS l¦ra¡ z q¡Ju¡u ®ip BpR
j¡R j¡R Nå z

BL¡n HMe Aá¥a Bm¡ z ¢LR¥V¡ BL¡n ®jO
Y¡L¡ z L¡mQ e£m, Sj¡V ®jO z ®jO ¢Ql ®bL ®bL
¢T¢mL ¢cµR ¢hc¤Éal ®lM¡ z Bl HL¢cL p§kÑ f¡V
k¡Ju¡l fËÙ¹¥¢a QmR z Sm Ljm¡ Bi¡, BL¡nl
Bue¡u lPl ®Mm¡ z pj¤â ®pM¡e h¤L dlR ®jOl
R¡u¡, ®pM¡e Bh¡l Sm L¡m¡ z L¡m¡ Sml Efl
®bL ®bLC ®ip EWR BlJ N¡t L¡m¡ lPl
Ahuh z M¡¢eLV¡ a¡¢Lu b¡L¡l fl h¤Tm¡j c¤V¡
Xm¢ge jel Be¾c ®Mm¡ LlR p¡Nl Sm z ®jO,
®l¡c, Bm¡, R¡u¡ ¢jm¢jn HL¡L¡l HMe z Sm
®L¡b¡J e£m, ®L¡b¡J L¡mQ ph¤S, ®L¡b¡J Bh¡l
¢T¢L¢j¢L Ljm¡ z ®iS¡ h¡¢maJ e¡e¡ lPl
fË¢agme z c§l fË¡u X¥h k¡Ju¡ p§kÑl p¡je
¢cu f¡ma¡m¡ ®e±L¡ QmR z ¢WL ®ke ¢pej¡l
cªnÉ z p§kÑl ja¡ Hahs Bm¡L¢Qœ£ Bl ®L BR
hm ®a¡ ?

BS ¢hLm ¢aeV e¡N¡c Hp ®fy±R¢R ®gÓ¡¢lX¡l
c¢rZ f¢ÕQjl ®R¡– HC à£f¢Va z e¡j Captiva
Island z Chicago ®bL Es Hm¡j ®g¡VÑ j¡u¡pÑ
¢hj¡eh¾cl z ®pM¡e ®bL N¡s£a O¾V¡M¡eLl l¡Ù¹¡
qm Sanibel island z Sanibel island-Hl c¢rZ
Captiva island z pÉ¡¢ehm Bl LÉ¡f¢Vi¡ c¤C kjS
à£f ®ke z c¤¢Vl jdÉ pwk¡N lr¡ LlR N¡s£a c¤
¢j¢eV f¡l qJu¡ k¡u Hje HL¢V ®pa¥ z ®R¡– à£f
LÉ¡f¢Vi¡ – mð¡u fË¡u Q¡l j¡Cm, Bl ®kM¡e ®p
phbL Qjs¡ ®pM¡e a¡l f¢lpl Bd j¡Cm ja¡ z
®q¡Vml Ol ¢S¢epfœ ®lM, lunch ®pl
®h¢lu fs¢R z HMe ¢hLmJ fË¡u N¢su ®NR z
p¡Nll p‰ Hh¡ll pgl HC fËbj ®cM¡ Bj¡l z
kac§l ®Q¡M k¡u Sm Bl h¡¢ml p£j¡lM¡ Aehla
®iPQ¥l ¢jm¢jn HL¡L¡l qu k¡µR z pj¤â Bl
°pLal H HL Aá¨a ®Mm¡ – h¡l h¡l ®cMmJ k¡
f¤le¡ qu e¡ z

¢cN¿¹ ®pM¡e BL¡n Bl Sm Nm¡N¢m, ®pM¡e
HMe öd¤ N¡t e£m c¡N, L¡m¡ ®YEul j¡b¡u p¡c¡
®ge£ z BL¡nl ®k f¡l p§kÑ AÙ¹ k¡µR a¡l Afl
f¡l a¡mN¡R, e¡lLm N¡Rl j¡b¡u Qy¡c EWR z
SmQl f¡M£l¡ Ol ¢glR fs¿¹ p§kÑl ph Bm¡V¥L¥
f¡M¡u ®jM z

HC ®Mm¡ ®cMa ®cMa ¢L je qµR S¡e ? HC
®k Ae¿¹ BL¡n Bl Ap£j Sml¡¢n, Hl LaV¡ L¡l
A¢dL¡l a¡ ¢Lpl ¢e¢lM j¡f¡ qu ? ®YE-Hl
A¢hl¡j JW¡fs¡, BL¡n elj Bm¡, ®iS¡ h¡¢ma
pj¤â Ly¡Ls¡l Qm¡l ¢Qq², c§l c¤-HLV¡ ®f¢mL¡el
q¡ó¡i¡h SmL Ry¥u k¡Ju¡ – phC HLV¡ p¤¤a¡u
Ny¡b¡ z HLC pjNËl Awn z a¡J Ha à¾à ®Le hm
®a¡ j¡e¤o j¡e¤o ? qua¡ AeLV¡ BL¡n, AeLV¡

BS ®a¡j¡L ®g¡e Ll¡ qm e¡ z ®g¡e
Q¡lf¡nl R¢hV¡ i¡m Ll Ay¡La f¡la¡j e¡ z a¡l
®bL ¢Q¢W ®mM¡l ¢hLÒfV¡C ¢em¡j z AeL¢ce
®a¡j¡L ¢Q¢W ¢m¢M¢e z HC R¥¢Va ®l¡S ®a¡j¡L
HLV¡ Ll ¢Q¢W ¢mMh ®ih¢R z öd¤ ¢Q¢W-®g¡e h¡
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e-mail eu z ¢LR¥ ¢Te¤L L¥¢su¢R z ®cM¡h ¢gl

HLV¡ ®R¡– Bm¡l ¢h¾c¤ ®cMa f¡u ®p z L¡m¡
Sml¡¢nl h¤L ¢Ql œ²jn Øfø qa b¡L ®p ¢h¾c¤ z
LeÉ QjL JW ah ¢L a¡l fËa£r¡l Ahp¡e qm
Ha¢ce ? S¡q¡Sl hy¡¢n ®hS JW l¡al e£lha¡L
®iP z a¡qm a¡l Bn¡ h¡Ù¹h l©f¡¢ua qm ®no
fkÑ¿¹ c£OÑ pj¤âk¡œ¡ ®no Ol ¢glm a¡l e¡¢hL z
Hh¡l ¢jmel f¡m¡ z

¢Nu z i¡m ®bL z
®a¡j¡l e£m
On Monday, August 15, 2016 (tbose@yahoo.
com) wrote
Dear Neel,

¢fËu¡L h¤L S¢su dl e¡¢hL z fËnÀ Ll, ""hm
®a¡, p¡Nl ®RyQ ®a¡j¡l SeÉ ¢L He¢R Hh¡l ?''
Ah¡L ®Q¡M a¡¢Lu j¡b¡ ®es LeÉ hm, ""S¡¢e e¡
®a¡ z'' ""®Q¡M hå Ll z q¡a f¡a z''

How are you ? Did you reach safely ? I
have been wanting to talk to you. Did you
forget me ? How ? I know. The water and sand,
the sky and the waves, the sea shells, the
crimson sunset .... they have so much to offer.
I, only with longing in my heart, am no match
for the abundance of nature. Call me as soon as
you get a chance. Please check your e-mail and
reply soon.

fcÈL¢ml ja¡ BP¥m…¢m ®jm dl LeÉ ®Q¡M
hå Ll z q¡a ®WL jpªZ, W¡™¡ HLV¡ ØfnÑ z ®Q¡M
M¤m ®p ®cM c¤dp¡c¡ HL ny¡M z a¡l N¡ ®bL ¢fRm
fsR m¡mQ ®N¡m¡f£ Bi¡ z ®Q¡M ®gl¡a f¡l e¡
c¤dhlZ LeÉ z ¢hØjul ®O¡l L¡Va ny¡M¢V f¡n ®lM
¢fËuajl L˜mNÀ¡ qu ®p z ¢fËuaj a¡l L¡e L¡e
hm Qm a¡l ¢eSl Hh¡ll p¡Nl A¢ik¡el Aá¥a
ph NÒf z

¢fËu aeÈu,
®a¡j¡l C-®jm fsm¡j z ¢WL Ll¢R HC R¥¢Va
®a¡j¡L ®L¡e C-®jm ¢mMh e¡ z ¢Q¢W ¢mM¢R a¡l
f¢lhšÑ z fsa f¡h z ah ¢ceLaL fl z ®no
Sm, h¡¢ml p‰ fË¢ak¡¢Na¡ H ¢LlLj ®Rmj¡e¤¢o
®a¡j¡l ? ®ce¡f¡Je¡l ¢qph HMe b¡L z hlw NÒf
®n¡e HLV¡ z

Sailor is valentine – Ee¢hwn na¡ë£a

fËb¡¢Vl fËQme ¢Rm M¤h z c¢rZ Aam¡¢¿¹L h¡
LÉ¡¢l¢hu¡e p¡Nl f¡¢s ¢ca ®k ph e¡¢hLl¡,
¢fËuSel SeÉ ¢eu Bpa HC ¢hno Efq¡l z
Q¡lL¡Z¡, fy¡QL¡Z¡ h¡ ¢Xð¡L«¢a L¡W Bl Ly¡Ql
h¡„ z a¡l ¢ial ¢Te¤Ll Bmfe¡ z e¡e¡ BL¡ll
e¡e¡ lPl ph ¢Te¤L z

¢eE CwmÉ¡™-H ¢RjR¡j, f¢lf¡¢V HL LVS z
®R¡– ®pC LVS b¡L HL c¤dhlZ LeÉ z c¤dhlZ
LeÉ a¡l ®p¡e¡l hlZ Q¥m; S¡e¡m¡ ¢cu c§l
p¡Nlf¡l a¡¢Lu ®l¡S ®hn M¡¢eLV¡ pju L¡V
LeÉl z ®Le hm ®a¡ ? p¤¤c§l c¢rZ Aam¡¢¿¹Ll h¤L
S¡q¡S f¡¢s ¢cuR a¡l ¢fËuaj z LeÉ a¡C a¡¢Lu
b¡L p¡Nlf¡e z ®Q¡Ml cª¢ø Ec¡p; ®p¡e¡l hlZ Q¥ml
Y¡m Hm¡jm¡ Ll ®cu p¡Nll q¡Ju¡ z ¢ce k¡u,
j¡p k¡u z p¡Nll Sm ®Mm¡ Ll ®k Bm¡ œ²jn
a¡l lP hcm k¡u z hcm k¡u q¡Ju¡l N¢a z HL¢ce
c§l BL¡nl c¢rZ ®L¡Z ®cM¡ ®cu HLV¥Ll¡ L¡m¡
®jO z iu c¤l¦c¤l¦ LeÉ¡l h¤L z ®p l¡a O¤j Bp e¡
a¡l ®Q¡M z AeL l¡a fkÑ¿¹ S¡e¡m¡l d¡l N¡m q¡a
®lM hp b¡L ®p z BL¡n Sm S¥s öd¤ AåL¡l z
®p AåL¡l BlJ O¢eu Bp a¡l iu z qW¡v c§l

Captiva Island Hl AeÉaj fËd¡e BLoÑZ qm
National Seashell Museum z ®gÓ¡¢lX¡ R¡s¡J

fª¢bh£l e¡e¡ S¡uN¡l pj¤â °pLa ®bL BqlZ Ll¡
sea shell Hl HL¢V pwNËqn¡m¡ H¢V z H¢nu¡
jq¡cnl c¢rZ i¡la jq¡p¡Nl ®bL B¢éL¡
jq¡cnl f¢ÕQj fËn¡¿¹ jq¡p¡Nl fkÑ¿¹ ¢hÙ¹«a ®k
Sml¡¢n, Eo·a¡ Bl ANi£la¡l L¡lZ ®pM¡e SeÈ
®eu ASpË fËh¡m, ny¡M, ¢Te¤L, L¢s Bl n¡j¤L z
a¡cl lP, BL¡l J Buael °h¢QœÉ ®cMm a¡L
®mN k¡u z NaL¡m påÉhm¡ kMe pj¤âl a£l hp
p§kÑ¡Ù¹ ®cM¢Rm¡j L¡e h¡S¢Rm HLV¡C p¤¤l z ®M¡m¡
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On Tuesday, August 16, 2016 (tbose@ yahoo.
com) wrote

BL¡n, Ap£j Sml¡¢n, ¢hÙ¹£ZÑ h¡m¤Ql, a¡mN¡Rl
p¡¢l, ®ip JW¡ Xm¢ge, ®f¢mL¡e ph ®ke ¢jm¢jn
HLV¡C R¢h z BS HC shell museum-H cy¡¢su
je qµR ¢hfl£a Lb¡ z HM¡e fË¡Zl hý¢h¢Qœ
fËL¡n z e¡e¡lLj shell, a¡cl e¡e¡lLj e¡j –

Dear Neel,
Why didn't you call me even once ? Do
you have any idea how worried I am for you ?
You are not answering my call either. Hope
you are safe. Be well.

Horse conch, lightning whelk, triton's
trrumpet, queen's helmet – BlJ AeL e¡j z
®h¢nli¡N e¡jC shell-¢Vl BL«¢a fËL«¢al p‰

Tanmay

®jm¡e z ®L¡e¡V¡ Bh¡l fËbj ®k pwNË¡qLl q¡a
fs¢Rm ay¡l e¡j ¢Q¢q²a z

Tuesday, August 16, 2016

¢fËu aeÈu,
h¤Ta f¡l¢R Bj¡l SeÉ M¤h ¢Q¿¹¡ LlR a¥¢j z
Bj¡l SeÉ E¢àNÀ qu¡e¡ z B¢j i¡m B¢R z ®a¡j¡L
®g¡e Ll¢R e¡ ®Le S¡e ? ®g¡e Llm k¡ ®cM¢R a¡l
phV¥L¥ ®a¡j¡l p‰ i¡N Ll ¢ea CµR¡ Lla z
®a¡j¡l j§mÉh¡e pjul LaV¡ Qm ®ka hm ®a¡
a¡qm ?

fË¡Zl ¢hhaÑel C¢aq¡p HCph ¢Te¤L, ny¡M,
L¢sS¡a£u fË¡Z£…¢ml B¢hiÑ¡h qu¢Rm j¡e¤ol
AeL BN z ¢L¿¹¥ ¢eSl A¢dL¡l Øfªq¡ Q¢la¡bÑ
Ll¡l SeÉ j¡e¤o ®hfl¡u¡i¡h q¡a h¡s¡µR Hcl
SNa z TLTL Bl ¢hlm fËS¡¢al ej¤e¡ pwNËql
Bn¡u fËhm Sm ®a¡mf¡s Ll ®gmR X¥h¤¢ll¡ z
S£h¿¹ ph ej¤e¡ a¥m BeR a¡l¡ z HCph ej¤e¡l
h¡Cll nš² BhlZ¢V qu ¢eV¡m, ¢eM¤ya z ¢iall
fË¡Z£¢VL ®jl ®gm Qs¡ c¡j pwNË¡qLcl L¡R
®pCph ny¡M ¢Te¤L ¢hœ²£ LlR hÉhp¡u£l¡ z ¢L i£oZ
¢Q¿¹¡q£ea¡ Bl BNË¡pe hm ®a¡ ? h¡Ù¹¥a¿»l
i¡lp¡jÉ H HL ¢el¿¹l BO¡a z i¡hm je M¡l¡f
m¡N hs z ¢L Ll¡ k¡u hm ®a¡ ?

Na c¤¢ce dl fËL«¢al AL«fZ c¡e Bl ®Mu¡m
M¤n£l ®Mm¡u X¥h¢Rm¡j z BS ¢ceV¡ HLV¥ AeÉlLj
L¡Vm z NaL¡m sea shell museum-Hl ¢hou
¢mM¢R ®a¡j¡L z ¢nÒf pðå£u f¡WÉhCa Elements
of Art-Hl pw‘¡u k¡ k¡ b¡L form, shape,
texture, pattern, color-H phlC HL A¢ieh
EcÚk¡fe ®cMm¡j ®pM¡e z BS ¢Nu¢Rm¡j Sarasota
nql z Captiva Island ®bL N¡s£a Sarasata
®ka fË¡u O¾V¡ c¤uL pju m¡N z HC nql Bj¡l
BNl ®Qe¡ z 2009 p¡m HM¡e Hp ¢cecnL B¢j

BS Bl AeÉ ®L¡e ¢Q¿¹¡ eu z i¡m ®bL z
e£m
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¢Rm¡j z p¡c¡ ¢j¢q h¡¢ml pj¤â°pLa R¡s¡J p¡l¡p¡V¡
nqll HL¢V ¢hno BLoÑZ qm The Ringling z
¢lw¢mw p¡LÑ¡p MÉ¡a Se ¢lw¢mw J ay¡l Ù»£ ®jhm
n£aL¡m b¡Lae HC p¡l¡p¡V¡u z ®i¢e¢pu¡e N¢bL
°nm£a ¢e¢jÑa ay¡cl fË¡p¡c CA 'D' ZAN
p¡l¡p¡V¡l HL¢V ¢hno âøhÉ z ¢lw¢mw cÇf¢al
®Ro¢– HLl i¨-pÇfcl jdÉ BR BlJ AeÉ¡eÉ
cnÑe£u S¡uN¡ z 1913 p¡m ®jhm ¢lw¢mPl Ns
®a¡m¡ ®N¡m¡f h¡N¡e a¡l jdÉ HL¢V z 27,000
hNÑg¥V S¥s BR HC h¡N¡e z fË¡u 1200 lLjl
®N¡m¡f ®g¡V ®pM¡e z HC ®N¡m¡f h¡N¡e R¡s¡ BlJ
®k c¤¢V âøhÉ S¡uN¡l e¡j e¡ LlmC eu a¡ qm
museum of art Bl circus museum z

p¡LÑ¡p¢nÒf£ L¢ØVEj, HL¢V Ju¡Ne CaÉ¡¢c z
påÉhm¡ "¢puÙ¹¡-¢L' h£Q p§kÑ¡Ù¹ z BS Bh¡l
AeÉlLj ®Mm¡ ®jOl p‰ Sml z lP hcml f¡m¡
BS z ¢L¿¹¥ j¤‡a¡ L¡V e¡ z Bn¡J ®jV e¡ ®cM
®cM z i¡m ®bL z
e£m
Wednesday, August 17, 2016

¢fËu aeÈu,
BS pL¡ml pj¤âpÀ¡e ®Nm¡j z Hh¡ll R¥¢Va
HC fËbjh¡l z Øg¢VLüµR Sm z AÒf LuLSe R¥¢V
L¡V¡a Bp¡ j¡e¤o Ss quR pj¤âa£l z a¡cl
Lb¡h¡šÑ¡, CaÙ¹a Bp¡ k¡Ju¡, AÒfhup£
®Rmjucl qm¤c, ®N¡m¡f£ ¢Te¤L ®cM EµR¡p
pj¤âa£ll f¢lhnV¡L Ll a¥m¢Rm AeÉlLj z
je q¢µRm BS p¢aÉC Bm¡ Bl BqÓ¡cl ¢ce z

HC circus museum ¢V i¡l£ jS¡l ®mNR
Bj¡l z H ®ke AeÉ HL SNv ! H¢VC Bj¢lL¡l
I¢aqÉju p¡LÑ¡pl C¢aq¡pl p‰ cnÑLcl f¢lQu
OV¡e¡l SeÉ Ns ®a¡m¡ fËbj pwNËqn¡m¡ z 1919
®bL 1938 p¡m fkÑ¿¹ ¢Rm ¢lw¢mw i¡Ccl p¡LÑ¡pl
ljlj¡ z a¡cl p¡LÑ¡p ®L¡Çf¡e£a ¢Rm 1300 Se
LjÑ£ Bl 800¢V S£hS¿¹¥ z ®m¡Lmúl, S£hS¿¹¥, ay¡h¤
J AeÉ¡eÉ k¿»f¡¢a ¢eu p¡LÑ¡pl ®VÊe HL HL¢ce
1500 j¡Cm f¡l qa z 150¢V nql O¤l O¤l ay¡h¤
fsa p¡LÑ¡pl z aMel nqlh¡p£cl p¡c¡j¡V¡
S£he, ®pV¡C ¢Rm HLV¡ ¢hno EšSe¡l L¡lZ z
p¡LÑ¡pl l¡æ¡Ol fË¡axl¡n l¡æ¡ qa 226 XSe
¢Xj z påÉhm¡ öl¦ qa p¡LÑ¡pl fËcnÑe£ z HLp‰
800 Se ¢nÒf£ ®Mm¡ ®cM¡a cnÑLcl z hs ay¡h¤l
e£Q 13000 ®m¡L j¿»j¤‡l ja¡ ®cMa ®pC ®Mm¡ z
i¥m ®ka °ce¢¾ce S£hel c¤xM, Lø, pwNË¡j z
p¡LÑ¡pl HL¢V f¤l¡ ¢ce – ®i¡lhm¡ nql ®VÊe ®Y¡L¡
®bL öl¦ Ll l¡œ ay¡h¤ ®N¡V¡e fkÑ¿¹ ®R¡– ®R¡–
j¡¢Vl f¤a¥m ¢cu dl¡ BR HC museum H z ®p HL
BÕQkÑ qu ®cM¡l ¢S¢ep ! ¢j¢euQ¡l j¡¢Vl jXm
¢cu a¥m¡ dl¡ p¡LÑ¡p S£he – ay¡h¤l ¢ial p¡LÑ¡p
¢nÒf£cl ¢cek¡fe, a¡cl Ahpl ¢he¡ce, fËÙ¹¥¢a,
p¡SN¡Sl f¡m¡, e¡e¡ ®i¢ó z ¢nÒf£l a¡¢lg Lla
qu fË¢a j¤q¨aÑ z

c¤f¤l M¡Ju¡ c¡Ju¡ ®pl ¢lpVÑl hÉ¡mL¢ea
hp¢Rm¡j z e£Q Oe S‰m z ®m¡Z¡ j¡¢Vl N¡R ph z
S‰m ®kM¡e ®no ®pM¡e öd¤ h¡¢m Bl h¡¢m z h¡¢ml
aVlM¡ ¢Ol p¡Nll Sm z N¡Rf¡m¡l ph¤S Ha Oe
®k ¢LR¥rZ a¡¢Lu b¡Lm je qu ®ke ph¤S ®jO
Sj¡V ®hyd BR z BL¡nJ O¢eu Hp¢Rm ®jO z
®pC ®jOl R¡u¡u N¡Rf¡m¡l Ni£l ph¤S AåL¡l qu
EW¢Rm ¢e¢hs, lqpÉju z p¡Nll SmJ aMe L¡m¡
®jOl R¡u¡ z a¡lfl HLpju TjT¢ju hª¢ø e¡jm z
BL¡n i¡P¡ Sm p¡Nll Aam Sml¡¢nl h¤L
¢jm¢jn HL¡L¡l z
Thursday, August 18, 2016

¢fËu aeÈu,
Ha Q¥fQ¡f ®Le ? ®g¡e ®eC, e-mail ®eC, i¡m
BR ®a¡ ? l¡N quR h¤¢T e-mail-Hl Ešl ¢cC ¢e
hm ? BµR¡ ®hn z b¡L a¥¢j l¡N Ll z B¢j
®a¡j¡L Sm h¡¢ml NÒf ®n¡e¡C z
BSJ sunset beach-H p§kÑ¡Ù¹ ®cMa
¢Nu¢Rm¡j z Bj¡cl resort ®bL ®pM¡e ®ka cn
¢j¢eV ja¡ m¡N N¡s£a z l¡Ù¹¡¢V i¡l£ p¤¤¾cl z
e¡e¡lLj N¡Rf¡m¡ l¡Ù¹¡l c¤d¡l z a¡l jdÉ ¢LR¥ N¡R

HR¡s¡J HM¡e l¡M¡ BR f¤le¡ hÉ¡e¡l,
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®cÉ¡ae¡ R¢su ¢cµR z HC ¢jm¢jn Nm¡N¢m Ll
b¡L¡l jdÉ ¢qwp¡ gZ¡ ®a¡m ¢L Ll hm ®a¡ ?
¢Lpl ¢hl¡d Ha j¡e¤o j¡e¤o ? ¢L A¢dL¡ll ®en¡u
HC ¢qwp¡l f¡Nm¡¢j ?
H¢fËm ®bL Aƒ¡hl – HC R-j¡p l¡a eV¡l fl
®N¡V¡ à£f AåL¡l z pj¤âa£l HLh¡l öeÚn¡eÚ z ®Le
S¡e ? HC j¡p…m¡ e¡e¡ fËS¡¢al sea turtle-Hl
breeding season z ¢Xj g¥V ®hl qJu¡ h¡µQ¡ sea
turtle l¡al Bm¡u fb ¢Qe ¢eScl Ol ®gl z
a¡cl Ol qm pj¤â z h¡m¤aV ®bL pj¤â – fb e¡e¡
¢hfc Jv ®fa b¡L Hj¢eaC z j¡e¤ol L¡kÑLm¡f
k¡a a¡cl ¢hï¡¿¹ e¡ Ll a¡CSeÉ HC paLÑa¡ z
f§¢ZÑj¡l l¡a HCph pcÉ¡S¡a sea turtle-®cl L¡R
¢hno …l¦aÆf§ZÑ ¢eRL ®hyQ b¡L¡l a¡¢Nc z a¡C
l¡al AåL¡l HLV¥ Oe qu Bpa kMe ¢lp¡VÑ
¢gl Hm¡j Q¡lf¡n ¢eÙ¹ì z BL¡n ¢hn¡m HL Qy¡c !

Bj¡l °nnhl f¢l¢Qa – ®N¡m’, Llh£, VNl,
e¡e¡lPl Sh¡ z HR¡s¡J BlJ e¡e¡lLj N¡R z Bl
j¡T j¡T ®pC ph¤Sl ¢ial ®bL Ey¢L ¢cµR p¤¤cªnÉ
ph h¡s£ z a¡l jdÉ HL¢V h¡s£l e¡j Artist's
Point z k¡a¡u¡al fb h¡s£¢Vl ¢cL ®Q¡M fsm
je qa ¢nÒf£cl b¡L¡l Efk¤š² h¡s£C hV H¢V z
h¡s£l ®k ®L¡e S¡uN¡u cy¡¢su h¡Cl a¡L¡mC ®Q¡M
fs Af§hÑ °ep¢NÑL ¢Qœ z

e£m
On Friday, August 19, tbose@yahoo.com
wrote

O¢sl pju dl¡ ¢qph Ae¤k¡u£ p§kÑ¡Ù¹l pju qm
8V¡ ®hS ¢ae ¢j¢eV; ®f±e BVV¡ fkÑ¿¹ BL¡n
HLlLj ®jOC Y¡L¡ ¢Rm z qW¡v ®pC ®jOl S¡m
¢Rys B…el ®N¡m¡l ja¡ ®h¢lu Hme p§kÑch z
®jO ®jO ®ke B…e dl ®Nm, S¡e ! BL¡n S¥s
BNÀu¢N¢l z ®p B…el Bi¡ R¢su fsm p¡Nll
h¤L z Bl ¢LR¥rZl jdÉ ¢cel Bm¡ ¢exno j¤R
¢Nu AåL¡l ®ej Bph fª¢bh£l f¢ÕQj ®N¡m¡dÑ z
¢WL HLC pju i¨-®N¡mLl AeÉ ®N¡m¡dÑ l¡P¡ Fo¡l
Bm¡ g¥V EWh ¢cN¿¹ z p§kÑ¡cu Bl p§kÑ¡Ù¹l HC
®Mm¡ ¢Ql¿¹e z ¢L¿¹¥ a¡ pšÄJ, HC p¡Nlhm¡u HL
p§kÑ¡Ù¹ ®bL AeÉ p§kÑ¡Ù¹ fkÑ¿¹ Ad£l fËa£r¡ z ®Qe¡
j¤q¨aÑL ea¥e Ll f¡Ju¡ fË¢a¢ce z

Dearest Neel,
The moon was gorgeous last night. Did
you see it ? Of course you did. It must have
looked spectacular with the setting of the
ocean and the beach. I already figured out that
you were not going to reply my e-mail or
answer my phone call while you were in
Florida. That's alright. I shall wait. I know you
are surrounded by your elements. Be happy.
Enjoy. I look forward to seeing you as soon as
you come back.
Love

p§kÑch AÙ¹ ®NRe z ¢L¿¹¥ f¢ÕQj BL¡n aMe
®mN BR B…elP¡ Bm¡ z ®p¢cL ®bL ®Q¡M
p¢lu ¢fRe a¡L¡aC ®c¢M a¡m, e¡lLm N¡Rl
p¡¢ll j¡b¡u jÙ¹ HL Qy¡c z ¢cel Bm¡u Hje Øfø
Ll Ha hs Qy¡c BN ®c¢M ¢e z je fs ®Nm BS
l¡M£ f§¢ZÑj¡ z HC j¤q¨aÑ BL¡n Qy¡c Bl p§kÑl
pq¡hÙÛ¡e ®ke HL ¢e¢hs °jœ£, ®fËj Bl n¡¢¿¹l

Tanmoy
Friday, August 19

aeÈu,
NaL¡m ®kM¡e ®mM¡ ®no Ll¢R BS ¢WL
®pCM¡e ®bL öl¦ Llh z Hh¡ll R¥¢Va BSC fËbj
®i¡lhm¡ qy¡Va ®hlm¡j z ®i¡l Bj¡l hs ¢fËu
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pju z l¡a ®no, Bl HLV¡ ea¥e ¢cel öl¦ z BlJ
HLh¡l ea¥e Ll fËL«¢al L¡R L«a‘ qJu¡l
p¤¤k¡N z O¢sa aMe pju fË¡u p¡s fy¡QV¡ z pj¤âl
d¡l cy¡¢su ®c¢M Qy¡cl Bm¡u ®ip k¡µR Q¡l¢cL z
HMe Bl BL¡n lPl ®Mm¡ ®eC z öd¤ Ap£j
L¡m¡l jdÉ p¡c¡ ®lM¡u ByL¡ ®YE z ®pC ®YE-Hl
JW¡fs¡ R¡s¡ Bl ®L¡e në ®eC ®L¡b¡J z ¢LR¥rZ
Q¥f Ll cy¡¢su ®bL ¢cn¡ hcm Llm¡j z ®SÉ¡vpÀ¡
j¡M¡ HC h¡m¤Ql HC j¤q¨šÑC qua ¢Xj g¥V pcÉ ®hl
qJu¡ ®L¡e turtle pj¤â ¢glR z Bj¡l Ef¢ÙÛ¢a
a¡L ¢cNï¡¿¹ Lla f¡l ®ih pj¤âL ¢fRe ®lM
qy¡Va öl¦ Llm¡j z l¡al AåL¡l aMeJ ¢Ol
®lMR Q¡lf¡n z M¡¢eLV¡ fl hy¡ q¡¢a HLV¡ Pier
®Q¡M fsm z ®p¢Vl °cOÑÉ M¤h ®hn£ eu z ®M¡m¡ pj¤âl
®YE H¢su Sm HM¡e n¡¿¹ z H¢cLl HC Sml¡¢nl
e¡j Pine Sound ®L¡e i¡he¡ ¢Q¿¹¡ e¡ Ll Pier Hl
jdÉ hp fsm¡j z

pj¤âl a£l S¥s R¢su ¢R¢Vu fs BR
e¡e¡lLj ¢Te¤L z hs hs ¢Te¤Ll h¤L VmVm LlR
®m¡e¡ Sm z h¡q¡l£ ¢Te¤L My¤S ®fa HLV¥ je¡k¡N
¢ca qu z e¡¾c¢eL L¡lZ a¡cl Q¡¢qc¡ ®hn£ z a¡C
®YEu ®ip Bp¡l ¢LR¥rZl jdÉC Evp¡q£ fkÑVL
L¥¢su ®eu a¡cl z ¢L¿¹¥ h¡q¡l k¡cl Lj h¡Ù¹¥a¿»l
i¡lp¡jÉ lr¡u a¡cl i¨¢jL¡ ®L¡e Awn ®N±Z eu z
Sm Bl h¡u¤l ruL¡kÑl fËi¡h HCph n¡j¤L, ¢Te¤L,
n¡yM h¡¢ma f¢lZa qu z a¡l gm AV¥V b¡L
pj¤âa£l hšÑ£ EfL¥m z B¢jJ jel Be¾c ¢Te¤L
L¥s¡m¡j ¢LR¥ z ®N¡m¡f£, Ljm¡, qm¤c – e¡e¡lLj z
¢gl ¢Nu a¡l LuLV¡ ®ch ®a¡j¡u z qy¡Va q¡yVa
qW¡v ®Q¡M fsm QLQL h¡c¡j£ lPl i¡l£ p¤¤W¡j fË¡u
5'' mð¡ HL¢V ny¡M z L¥¢su ¢euC h¤Ta f¡lm¡j
®p¢V S£¢ha z ®c¡L¡el a¡L l¡M¡ ny¡M…¢ml BhšÑ
®kM¡e ®no quR ®pC AwnV¥L¥ gy¡L¡, H ®a¡ ®cMaC
f¡J z S£¢ha ny¡Ml ®hm¡u ®pM¡e b¡L HLV¡ L¡m¡
fcÑ¡, °h‘¡¢eL f¢li¡o¡u k¡L hm operculum
¢iall fË¡Z£¢V S£¢ha b¡Lm ®pC operculum nš²
Ll hå b¡L z q¡a dl e¡ ®cMm ®h¡T¡l Ef¡u¢V
®eC z B¢j ®kM¡e ®bL ny¡M¢V L¥¢su ®fu¢Rm¡j
®pM¡eC Bh¡l a¡L kaÀ Ll ®lM¢cm¡j z Bj¡l
hp¡l Oll ®p±¾ckÑÉ h¡s¡e¡l SeÉ ¢iall fË¡Z¢VL
eø Ll ¢L m¡i qa hm ? BL¡n j¡¢V, Sm h¡¢ml
HC ®k ®n¡i¡ ®p ®a¡ fË¡Z BR hmC z

BL¡n f§¢ZÑj¡l Qy¡c aMeJ E‹Æm z l¡al
AåL¡l ®j¡qju Bm¡l S¡m ¢h¢Ru ®p ®ke HL
k¡c¤Ll£ z n¡¿¹ Sm Rm¡v Rm¡v Ll ¢gl BpR
j¡¢Vl ®L¡m z ¢pÀ‡ q¡Ju¡u nl£l S¥¢su k¡µR z œ²jn
f§h BL¡n ®N¡m¡f£ lP dlm z påÉhm¡l ja¡
B…el lP eu z ¢cN¿¹ S¥s R¢su fsm m¡mQ
®N¡m¡f£ Bi¡ z AåL¡ll Q¡cl pl ®Nm Sm BL¡n
Bl j¡¢Vl h¤L ®bL z Sml Efl Ecu qm ®p ¢cel
p§kÑ – E‹Æm m¡m, Sh¡L¥p¤j z

Bl ¢LR¥c¤l HN¡aC HCph c¡nÑ¢eL ¢Q¿¹¡l p§œ
¢Rys ®Nm z SmQl f¡M£cl pi¡ hpR i£oZlLj
®n¡lN¡m a¥m z a¡cl jdÉ c¤lLj f¡M£ ¢Qea
f¡lm¡j – HNlV Bl ¢qlZ z c¤V¡ ®f¢mL¡e ®ip
®hs¡µR ¢LR¥V¡ c§l z pi¡p¢j¢al ®k¡N ®cJu¡l a¡cl
®L¡el©f BNËq ®cM¡ ®Nm e¡ z

p§kÑ¡cu ®cM ®gl¡l l¡Ù¹¡ dlm¡j z Hh¡l pj¤âl
a£l hl¡hl Qm¡ z ®i¡ll fËn¡¢¿¹ ®pM¡eJ z
j¡e¤oSel ¢is ®eC hmmC Qm z f¡ul am¡u
¢Te¤LL¥¢Q, h¡¢m Bl W¡ä¡ Sml ®Ry¡u¡ z ®YEul p‰
HLl¡n ¢Te¤Ll Bp¡ k¡Ju¡ HMe z ¢eÙ¹ë pj¤âa£l
¢le¢le BJu¡S qµR a¡l z ANi£l Sm j¡R dlR
c¤ HLSe z HC à£fL ¢Ol b¡L¡ Sml¡¢na j¡R
fËQ¥l z American Bottlenose Dolfin, pj¤âl
d¡l ¢LR¥V¡ pju L¡V¡mC k¡cl ®cMa f¡Ju¡ k¡u z
a¡cl HL HLSeC HL¢ce M¡u L¥¢s ®bL ¢œn
f¡Eä j¡R z

BS öd¤ pL¡mhm¡V¥L¥l Lb¡ ®Lje ?
p¡l¡¢cel h¡L£ Lb¡ ¢mMa CµR¡ LlR e¡ z
i¡h¢R ®a¡j¡l Lb¡ z S¡¢e a¥¢jJ i¡hR Bj¡L z i¡m
®bL z
e£m
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n§eÉ aMe AeÉ ®Mm¡J QmR z a¡l ®Mm¤¢sl¡
qm p¡j¤¢âL ph f¡¢Ml¡ pj¤âl j¡T j¡T ®kM¡e
Ni£la¡ ¢edÑ¡lL My¤¢V ®fy¡a¡ BR z a¡l Efl ®bL
®bLC Hp hpR ApfË z ®Wy¡V j¡R z ®e±L¡l HL
LšÑ¡ HL¢V jS¡l NÒf ®n¡e¡me z HLh¡l e¡¢L HL
Llj¡lÉ¡¾V ®Wy¡V j¡R ¢eu Es¢Rm z qW¡vC a¡l
p¡je Qm Bp HL "hô CNÚm' z AfËaÉ¡¢na
Baa¡u£L ®cM Llj¡lÉ¡¾Vl ®Wy¡V ®bL j¡R Mp
fs z ®p j¡R Sm fs¡l BN n§eÉC a¡L ¢Nm
®gm hô DNm¢V z

Saturday, August 20, 2016

aeÈu,
Bj¡l R¥¢V ®no z BS ¢gl k¡Ju¡l f¡m¡ z
NaL¡m ¢hLm wild life watch cruise H
¢Nu¢Rm¡j z pj¤âl ®hn Ni£l fkÑ¿¹ k¡Ju¡ qm z
®pM¡e BL¡n BlJ Ec¡l z Sml ¢hÙ¹¡l Af¡l z
al‰ BR ®pM¡eJ z Sml ¢cL ®hn ¢LR¥rZ
a¡¢Lu b¡Lm Ae¿¹ Ni£la¡l Efm¢ì qu z
HC à£f¢Vl C¢aq¡p, fËL«¢a, HM¡eL¡l
A¢dh¡p£cl S£hek¡œ¡ ph¢LR¥ pj¤âL ¢Ol z

SmQl f¡M£ Bl fË¡Z£cl ¢euC HC à£fl
S£hel e¡VL z NaL¡ml p§kÑ¡Ù¹ ¢Rm HLh¡l
AeÉlLj z f¢ÕQj ¢cN¿¹ N¡t m¡m Ljm¡l OeOV¡ eu,
p¡l¡ BL¡n S¥s HL Aá¥a elj Bm¡ R¢su fsm
p§kÑ ®X¡h¡l BN z ®M¡m¡ pj¤âl q¡Ju¡l p‰ ¢jn ®p
Bm¡ HL j¡u¡ju f¢lhn °al£ Ll ¢cm z je
q¢µRm Bm¡, q¡Ju¡, Sm, BL¡n, j¡R, f¡M£ – ph
¢jm¢jnC pÇf§ZÑ HC à£fl fËL«¢a, S£he z ®L¡e
HLV¡ ¢LR¥ Hl ®bL p¢lu ¢emC p¤¤l ®LV k¡h z
®pC j¤ýaÑ ®e±L¡l ®M¡m¡ ®XLl Efl cy¡¢su je
Bp¢Rm lh£¾cÊe¡bl N¡el QlZ –

HC à£fl Ešl BR BlJ HL¢V à£f z a¡l
e¡j ebÑ LÉ¡f¢Vi¡ z HLpju ebÑ LÉ¡f¢Vi¡l Bm¡c¡
®L¡e A¢Ù¹aÆ ¢Rm e¡ z 1921 p¡m q¡¢lLe Q¡¢mÑ
LÉ¡f¢Vi¡ à£f¢V ®iP c¤V¥Ll¡ Ll ¢cuR z c¤V¥Ll¡
i¨Mäl j¡TM¡e ¢cu hu Qm¡ Sml¡¢nl e¡j "®lX
¢gp f¡n' z Sml ®pË¡a M¤h ®S¡l¡m ®pM¡e z e¡j
®bLC h¤Ta f¡lR ApwMÉ ®lX ¢gp ®O¡l¡gl¡ Ll
®pC Sm z Xm¢gel Be¡N¡e¡J ®pM¡e a¡C ®hn£ z
®e±L¡ QmR z qW¡v ®cM¡ ®Nm ph¤S e£m Sml
am¡ ¢cu L¡m¡ Qmj¡e La…m¡ R¡u¡j§¢aÑ a£lhN
Bj¡cl ®e±L¡l f¡n ¢cu QmR z a¡l flrZC
¢LR¥V¡ c§l LMeJ f¤l¡ nl£lV¡ n§eÉ a¥m cr
X¡Ci¡lcl ja¡ e£m Sm m¡¢gu fsa b¡Lm c¤¢V
Xm¢ge z ®e±L¡l HLfË¡¿¹ ®bL AeÉfË¡¿¹ LÉ¡jl¡
q¡a Ecï¡¿¹l ja¡ ®R¡V¡R¥¢V LlR fkÑVLl¡ z

""HC ¢hnÄ jq¡vph / ®c¢M jNe qm / p¤¤M L¢h¢Qš /
i¥¢m ®Nm ph L¡S, cy¡s¡J je Ae¿¹ hËþ¡ä j¡T''
a¥¢j ®a¡ S¡e B¢j j¤q¨aÑL LÉ¡jl¡ h¾c£ Lla
i¡mh¡¢p e¡ z f¡¢lJ e¡ ¢WL z a¡C në ¢cu ¢LR¥V¡
R¢h ByL¡l ®Qø¡ Llm¡j HC Captiva island-Hl z
i¡m ®bL¡ z ¢gl ¢Nu Lb¡ qh z

hVme¡S Xm¢gel¡ p¡d¡lZa flfl c¤ ¢ae¢V
m¡g j¡la i¡mh¡p z a¡C HLh¡l e¡ f¡lmJ
AeLC ®Qø¡Q¢lœ Ll HL c¤¢V Xm¢geL n§eÉ
m¡¢gu JW¡ AhÙÛ¡u LÉ¡jl¡ h¾c£ Lla ®flRe z

e£m
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Editorial
Lessons
Lessons are all around us not only in our educations, but in any book we open and any person we truly
listen to. The best lessons I have learned have come from dedicated teachers, my parents, relatives and friends
and from observing nature and other people. Even strangers whose names I never knew have taught me
valuable lessons.
In college a man I met asked me what I did. I said that I was a writer. “Write what's true,” he advised me.
Whenever I write an essay, an article or even compose a poem or fictional story, I consider which parts of it are
“true”, honest and meaningful.
The emotion and moral in a story or poem can be a universal truth like friendship or perseverance even if
the characters and setting are completely fictional as in “The Land Where It Rained Erasers” by Samrat Bose.
Respect for nature and human life resonates in Viola Lee's poem “Gray Wilderness”. The renewal of
spring in “Solis Invicti” by Souvik Dutta and the unexpected friendship in Mekhala Bannerjee's “Black
Pearl” offer timeless truths.
The Kharbanda family's dedication to each other, even when forcibly separated in India's partition in
1947 and the courage of the Indian National Army in Anjan Roy's “A Glorious Defeat” taught me lessons I
never learned in school and made me think more deeply about war, freedom, family and the best lesson my
father shared with his four daughters, simply “Never give up.”
I have applied that lesson in my education, my work and maintaining my friendships and family life in
spite of distance. In my story “The Last Lesson” a student longs to go to college but fears the cost for her
family. In “I Cannot Live Without Books” by Rochelle Wooding, students and teachers, readers of all ages
enrich their lives with reading. In “Communication of the Self” Allen McNair offers us freedom of the mind
and heart. In “Papadam” Balarka Bannerjee shares a literal taste of the culture of Southern Indian cuisine.
The painful lesson in Menachem Emanuel's “Mango King of Trees” calls on us to stand up for women's lives
everywhere. Maureen Peifer's “North Sea Jazz” sings out to music lovers worldwide.
In Bengali and in English, our Batayan writers open a window into their lives for readers and offer them a
new view of the world, new lessons and inspiration. In Batayan, we write what is true.

Jill Charles
English Editor
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POEMS

Gray Wilderness
Viola Lee

Let us write a sentence or two.

practicality. The want: write

Let us continue on and on as if

the story of our lives in verse,

even though we are becoming

drink coffee irresponsibly, follow

the grass, the leaf, the hydrogen,

freedom over responsibility.

even though we are becoming

So many similarities even:

the oxygen, the birds, the bees, the trees.

in the end, there's this thirst to reason

Let us call this then, our gray wilderness.

to build: fill the cloud of white noise.

Let us become the prairie grass,

grill something savory to taste,

this prairie who often restores herself,

still the same napping schedule,

sunlight and ash always unearthed.

still all day at the park as soon

We will become part evolution,

as the clouds turn. But isn't poetry

part embankment, part adaptation.

practical after all? Don't we need this

We will become the weight of it all

as much as we need the water, the light,

of how things will often occur.

the earth, this earth, where we are always

Let us re-examine our words then,

uprooting and re-rooting ourselves,

this grace and this relentless gratitude.

trying to understand this grain of sand,

Let us re-examine our need

the unending universe in fingers,

for solitude as we struggle again

in this skin, in this dark and eternal

and again to write these syllables
move us to water and to the rivers

soft opening made of light and ink

of ice and light. It is not that we

and all these consistent moments

live with regret and resentment.

of redirecting the danger of light

But, it's that there is this dichotomy

Follow the path, you once said to me,

in a need to do our work: me, you, us,

Follow it until your body heals.

the -what we should- over the -what we want-

And so we must

The should: nurse, teach, reinforce this

and so we shall.
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Mango King of Trees
Menachem Emanuel

LUCKNOW, INDIA – May 29, 2014, AP, Two teenage sisters in rural India were raped and killed by attackers who
hung their bodies from a mango tree, which became the scene of a silent protest by villagers angry about alleged police
inaction in the case. Two of the four men arrested so far are police officers.

When the sun dies in the west
The grove grows still
The golden mango birds fly home to rest
All that's heard is the thrumming
Of the cricket clan
And the faint far-away tiger cry

Mango
King of trees
Bearer of the most fragrant fruit
Evergreen leaves to grace the bridal bower
`The promise of sweet beginnings
Amika
Mother goddess
Gathers her daughters
To teach them to do no harm
To any living being
And keeps them safe in the embrace
Of the Holy Mango Tree

As it strikes its prey
Two will not return to rest
Like the golden mango birds
Hidden in the safety of the Holy Mango Tree
Strange fruit greet the rising sun
Two perfect sisters
Unripe fruit
Hung along the bough
Of the sacred Mango Tree
Mute testimonies
To something old and dark
Ancient savage ceremonies

All this overarching majesty
Token of abundant fecundity
Is grafted on wild stock
A shrubby thing that prises
From thin poor soil
A few leathery leaves
And bitter fruit
Hinting of turpentine
Upon this unlikely root
Generations have raised
The cultivar from whose scions
Spring
The King of Trees
Fathering the sweetest fruit

How many millimeters how many millennia
Do you suppose
Separate
The amygdala and the pineal gland
Where dwell the reptilian remnants of our
brain
From the prefrontal cortex
Where we suppose
Our sense of grace and sin begin
At the height of day
How far apart
The wanderers come to rest an hour from their path
Time enough later to explain
The gatherers and gleaners of the field
To allot the blame
Sojourn beneath the boughs
To deal with guilt and recompense
To forget the metal skies and pitiless sun
Now only to stand before the holy Mango Tree
And the Sacred Mother comes to nurse her calf
All harboring in the in the shade of the Holy Mango Tree To taste the horror of it all and all
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These shunned broken ones
Auctioned off
To sweat their youth away in a brickery
Or sold to slake some unholy thirst
Or made temple girls to dance and serve
All these will not come home again
Like the golden mango birds
To rest beneath the Holy Mango Tree

And fetch the victims down
Down from the silent Mango's limbs
These sacrificial lambs
Wash the blood away
Wind them in their final shrouds
Place them oh so gently and so tenderly
On the funerary pyre
Scream out loud
To the Master of us all
And make Him see
This is not the way
It's supposed to be
When will it be revealed
The meaning of it all

Sleek and sweet fleshed fruit
Within in its seed
Conceals a bitter core
Germ of a time of tooth and claw
When blood and iron made the law
When one took because they could
After the flames have done their work
All there is left are ash and dust
The rising drafts from the fire
Swirl away the garments of their here and now
To join the remnants of exploded suns
That we see tonight as stardust
Far above the Holy Mango Tree

On behalf of Batayan editorial team, I want to acknowledge Jill Charles for her hard work. Jill
does it out of her sheer love and passion for literature. English section of Batayan has always
been full of great literary merit. The 'Sankalan' issue is no exception. It is beautifully put together
by Jill. My hearfelt thanks to all the contributors. We look forward to having your support in the
upcoming days. Stay well everyone. Keep reading, keep writing.
Ranjita Chattopadhyay
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Circle of Life, Circle of Being
David Nekimken

Being
Keeper of secrets, keeper of mysteries
For seekers of the ever-elusive Truth…
Moving beyond the smallest circles of our lives
family, neighborhood, national origin, national residence
religion, gender, racial, class boundaries
Towards our solar system: sun, planets, moons
outward towards the far-flung systems of the Milky Way
through black holes, wormholes, past
giant stars, dwarf stars, twin stars
eluding meteor showers, comet tails, gaseous swarms
slingshotting towards the most distant galaxies
Ultimately reaching the center, the origin, the end of the Universe…
Questioning
Who we are
Where we are from
Where we are going
What we are doing here
Are we alone, is there intelligent life beyond planet Earth?
Being
Revealer of all secrets, all mysteries
For the wonderers, the awestruck of the Universe…
From the largest circle of the Universe
embracing the vast canopy of stars in the night sky
an infinite array of galaxies, both large and small
a giant network of solar systems with their suns, planets and moons
To the circle of Earth's orbit around our sun
encircled by longitudes and latitudes
the great oceans and great continents
the intricate interlacing of interlocking circles of life
To a small, intimate circle of human beings
populating and cohabiting many still smaller circles
geographic boundaries, natural and manmade
ethnic, gender, racial, class identities
cultural and family values and histories
To our own unique circle
physical maps of cells, genes, DNA histories
intrinsic values of spiritual origin
A lifetime of beliefs, needs and stories...
Circle of Being
Circle of Life
Circle of I
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North Sea Jazz
Maureen Peifer

Rivers of music flowing into the North Sea
Blues from the Mississippi where
Afro - Cuban Arturo O'Farrill disseminates, articulates his jazz heritage
Chick Corea's piano notes in the Amazon
Earth, Wind, and Fire illuminate the Nile
Pharoah Sanders slides and glides his saxophone doing
molasses tai chi yoga between alto bars
while percussion waterfalls tinkle around and through him
Kurt Elling and Cecile Savant scat, snap, sing through the currents of Branford
Dr. Lonnie Smith sails up and down the Hudson on his mighty ship
Hammond B3, turbaned teeth twinkling through tuneful waters,
bass bouncing off and under his bright notes
Arturo O'Farrill unapologetically plays “ FUCK TRUMP” to let us know
Hispanics won't stand for it - NO!!
Round white frames on Cecile's round black head as round rich tunes
emerge from her sweet red lips and the ringdingding of her trolley
transports us to Afro Paris from Judy Garland's white St. Louis
A sea of humanity flows up and down these rivers of sound
Diving into the waters of Pharrell, Esperanza, Kurt
Pulsing to the waves of the Roots
Blending into streams of Heineken, wine, Moscow Mules, mojitos
Fueled by herring, fruit, curry, tapas, barbeque, satay, sushi
Throbbing to the dj beats in Tigris
Thrumming to jazzy Columbian harp strings
Internal beats joining your heart, your blood pulsing in the Great River
That is North Sea Jazz
That is the music that joins us
That is this sea of humanity
That flows into and out of AHOY ROTTERDAM
The rivers to the sea of life
That join us despite bombs, bullets, planes
The music flows over and through it all pulsing
LIFE LIFE LIFE
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Communication of the Self
Allen F. McNair

There is a place where I like to go
Deep within my mind and heart.
It is a place of unbounded bliss
Which I enjoy relating to others.

Just a few words of title or theme rapidly
Expand to complete stories in poetry.
I am able to paint solid word-pictures
That have been transformed to artworks.

An unlimited reservoir of creativity.
It allows me great wisdom to express
To others about life's experiences.
I am able to tap into it twice-daily.

The energy expended in telling these stories
Is really quite minimal to my versatile mind.
Going to my place of rest and tranquility
Transforms the individual self to cosmic Self.

Ideas effortless bubble up within.
My writing and illustrations grow
Inside my head, capable of fruition.
I am soon in the zone of productivity.

The Self is all there is within each person.
Anyone has access to this infinite Self.
I have had this experience for over forty years
Since instructed in Transcendental Meditation.

When I go beyond my thoughts
I experience something greater
Than the mental sum of my parts.
It is a field of all possibilities.

Poetry is the universal expression of one's thoughts.
Its great importance is very real, especially to me.
Individual pieces about homelessness and its adventures
Have progressed into an epic poem set in the future.

The deep-rooted stresses just melt away.
My mind is then freer than the wind.
Many of the poems I write provide
New insights into others' character.

My mind and heart have also grown apace.
Poetry has given me a voice to be heard.
My own world is a better place originating
From thoughts and progressing into words.

The feelings and thoughts of each poem
Reach universal truths in my constant
Effortless communication of the Self.
Without poetry, I could not communicate.

My wish to be self-published has borne fruit
My epic poem, I Dream of A'maresh, has
Taken root in the minds of many readers
Both in the recent past and soon into the future.

I look forward to telling other stories every day.
With the constant communication of the Self
There is no end to what I can express to all.
And poetry actually makes all of this come true.
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If Our Hearts Travel

You and I

Jill Charles

Balarka Banerjee

You and I
Were never meant to survive
You and I
Just a twinkle in some mad child's eye
Just a wisp of foam
On some foreign tide
You and I
Were never meant for this
These forms full of puss and piss
With grobs in our knobs
And knots in our spots
With joints that go creak
And knees that grow weak
Just bags of bubbly fat and meat
Bound together by an elastic sheet
With cracks that ooze
And edges that seep
Poisoned by booze
And lack of sleep
And that flowy red juice that never seems to cease
No
You and I were never meant for these.
We were two bits of dandelion
Soaring for the clouds
Two verses of secret prayer
Whispered out loud
Yet in a world that was created to die
Where all existence has no persistence
And maybe when all is gone to entropy
Maybe all that will ever be
Maybe. Just You and I.
Two lonely specks of light
I blink once for you
And you blink in reply
You and I
Will be all that survive

There is another country
In this one
You can walk or go by bus
You can reach it if you listen.
Every language sings
You know the feeling
If not the punctuation.
There is another country here
You can taste it if you try
In falafel and tahini
In pistachios from Rome
In baklava jeweled with honey
The soup pot in every home.
You are welcome in the game
Children from Iraq, El Salvador
Playing tag or hide and seek
Kick and chase the soccer ball
As they recognize each other
The parents nod and smile.
Men drew borders on the map
States and nations come and go
If our hearts travel every day
The whole world will be home.
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Siding
Josef Steiff

I thought we were rich.
uncomfortable.

And it made me

room. It didn't occur to me we were basically living
in a one-room house.

Never mind that my mother worked two jobs
most of the time I was growing up. That just made
me feel like an adult, because I got the whole house to
myself and could watch Dark Shadows - with its
vampires and witches and time travel - after school.

Never mind that our house had been a chicken
coop and before that where they stored the apples of
my mom's childhood or before that the moonshine
still of my grandfather's young manhood.
To me it was like we lived in a brand new house,
not an old shed with snakes in the walls, moss on the
roof, nestled among hundred-year-old oak trees.
Because now it had siding. And a sliding glass door
that provided a vista of forest and fields and a tree
that would one day be struck by lightning and split to
reveal a massive honeycomb and beehive. It was
almost like living outdoors… except with a gas
furnace.

Never mind our dinners made up of a slice of
white bread topped with two tablespoons of gravy
made from breakfast's sausage drippings. Or a hot
dog cut up in Campbell's Baked Beans. Or our
Friday night tradition of cheese and crackers.
Never mind that we were eligible for food
stamps even with my mom's two jobs though my
mom wouldn't sign us up for them. I didn't really
understand what food stamps were. I imagined some
special perforated sheet from the post office with
pictures of mac and cheese instead of birds or
presidents.

My mom didn't like doors or walls; she wanted
no place to be hidden or out of sight. One six-foot
partition and a sliding glass door made total sense.
My grandfather had tried to level the floor as
much as possible, but it still pooled the mop water in
the center of the house, and the linoleum looked
wavy with sharp edges and ridges of black lines from
individual boards cracking through as they
continued to rot and sink beneath the green with gold
and silver flecks.

Or maybe they were a special kind of stamp you
got at the grocery store, like the time my mom and I
went shopping and I was given my very own grocery
list for the first time; I was supposed to find us
napkins, the word printed out in big clear letters so I
would recognize it when I saw it. I was so proud
when I found a box of them, not the usual flimsy
plastic wrap package. On a shelf almost out of reach,
the box was really cool; it even had a woman on the
front. I didn't understand when my mom put them
back. I mean the woman looked like an astronaut,
all dressed in white, with her hands on her hips,
standing confidently, a round glass helmet on her
head. I didn't know what the word 'sanitary' meant.

My mom, as a divorced single woman, was not
able to get a loan to buy or build a house. But she
could get a home improve-ment loan, so she and my
grandfather walked the farm, looking at every
outbuilding to find the one most likely to meet the
bank's definition of “remodel.”
“Ralph's House” was in the best condi-tion,
abandoned and empty since he had died ten years
before. But my grandparents worried about the fact it
was right off the rutted gravel township road that ran
along one edge of the farm, isolated and out of sight,
the nearest neighbors a mile away and too far from
my grandparents' house to feel secure, to feel safe.

I knew we were rich because we had siding on
our house, brown one by three shingles rough to the
touch when all the neighbors' houses had black tar
paper or weathered wood slats, and had potbelly
wood stoves when we had a gas wall furnace on the
six foot long partition that divided our sleeping area
from the kitchen slash dining room slash living

The bunkhouse had the opposite problem, too
87

And so it was the chicken coop, apple house,
whiskey still that became our home. With its siding
and gas furnace and cistern with pump so we could
have an indoor bathroom.

close to my grandparents' house, at the edge of their
yard. And its ceiling was only five feet high perfect
size for me but not so much for my mom.
I wanted us to pick the hay barn and would draw
pictures of how we could turn it into a house and how
my bedroom would be the farthest room, the one that
opened out into the pasture, the room where I was
once trapped by our bull until my grandfather heard
the dogs barking and came to see what all the
commotion was about, and the room where I'd sulk
as a teenager. It always smelled of warm dusty hay
particles that swam through the sunlit air whenever I
settled into the bales.

I'd live in these 400 square feet from nine years
old to nineteen, though we would eventually add
another two rooms for a grand total of 600 square
feet.
My mom would work two jobs, though once she
found out I was watching Dark Shadows, I would
have to go to my grandmother's house right after
school till my mom got home. She and my aunt
would can and freeze the food we raised. I'd paint
houses in the summers or put up hay for spending
money. I'd help around the farm where I could.

Unfortunately most of the barn didn't have a
floor, and so it didn't make the bank very confident
that their meager loan could “improve” it enough to
make it livable. Instead it would become the place
I'd raise rabbits and later park my motorcycle,
because neither of them minded the dirt floor, as cool
to my bare feet as the tin roof was hot in the summer
sun.

And my grandfather and my mother would
make sure I went to college, able to afford books and
tuition.
I'd be embarrassed by all we seemed to have. I
never knew we were poor.

Regarding Utopia
M. C. Rydel

They think they can build something perfect,
A castle on the tip of a peninsula
Separated from the mainland by a moat,
Where you leave all the doors unlocked,
Feed the neighbors, pray however you want,
And tolerate graffiti and revolution.

I love life in something, almost perfect,
Embrace quintessential sorrow
Savor lost loves and squandered fortunes,
Sunbathe half naked next to the misty sea,
And protest perfection for the sake of stains,
Litter, diapers, stuttering, and white lies.

I spray paint footprints on the mailboxes
And stone walls, fight off their trances
And enchantment the way the west wind
Might breathe autumn into an August day
Scattering leaves on cobblestones,
Months before it's supposed to happen.

They have, in fact, created something perfect,
Perfect theatre, fiction, science, and art,
Reality projected on a movie screen,
A synthetic pearl, a silk rose,
A morning fog like an angel, a bodiless body
Who makes us forget everything one life to the next.

I am just trying to remember last night,
The utopian coffeehouses and pubs,
The latte, beer, vodka, and rum,
Taking a boat out into the bay
The illuminated castle like a chocolate candy
Ready for the continent to consume.
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Solis Invicti
Souvik Dutta

The Winter Solstice and the Romans

A 6th grader was asked by her bus driver why
she is celebrating Christmas, when she is of Indian
origin. She smiled at her bus driver and said “Well,
because I can.” However, she herself wasn’t happy
about the answer she gave to the driver. She wanted
to know more, she had questions that needed to be
answered. She had to feel connected to the most
popular festival in the country she was born in, even
though she was born to immigrant parents.

The Ancient Romans always celebrated the rise
of the Sun God over a period of three days during the
Winter Solstice. They called the festival “Dies
Natalis Solis Invicti,” the birthday of the
unconquered sun. Sol Invictus means the
“Unconquered Sun.” Unconquered is a very
interesting word here. This shows the revival of light
even on the darkest day of the year. It also reiterates
the truth that from this day/time onward, the day, and
hence the power of the sun will keep increasing in
length.

The above is a true story that compelled me to
write about the ancient origins of Christmas. I
dedicate this article to that lovely girl and all children
of different races and nationalities.

The three-day celebration which begins on the
day of Uttarayan (or Winter Solstice) is very
symbolic. The number three, just like in Sanatan
Dharma, represents three planes of existence among
Romans too – the netherlands (patala), the Earth
(bhuloka) and the heavens (swarga). Over three days
the rise of the sun in each of the three zones was
celebrated.

Humanity created festivals to remember certain
times in the year and to celebrate time, over and over
again every year. Time was recorded by a calendar.
The calendar was recorded by the changing seasons
and phases of the moon (lunar). Almost all ancient
calendars were lunar in nature. The solar calendar we
use today is most simple, but a hugely inefficient
way to record time.

After the rise of Christianity in Rome, especially
among the poor peasants, the nation was in a state of
anarchy and dispute. At this time, the Roman
emperor Constantine I called the First Council of
Nicea in 325 CE. It was a council of Christian
bishops who convened in the Bithynian city of
Nicaea (currently called Iznik, Bursa province,
Turkey), and it was in this council that modern day
Christianity was born. Which books to be included in
the Bible, which books to be left out? – these
important decisions were all taken in this council
after both religious and political scrutiny.
Constantine had been a strong pagan and sun
worshiper before converting to Christianity in 312
CE.

Four major turning points in the year are the two
solstices and the two equinoxes. The Winter Solstice
is very special. In the Northern Hemisphere, it is the
day when the night is the longest. From that day
onward, the length of day increases right up to the
Vernal Equinox, when the length of day and night are
the same. From the Vernal Equinox to the Summer
Solstice, the length of the day continues to increase
until the day of the Summer Solstice when the night
is the shortest. From the Summer Solstice, the length
of day gets shorter and the nights longer. On the
Autumn Equinox, the night and day are of equal
length, and from that day onward, the length of the
night increases right up to the Winter Solstice.

It was in this council that, due to the influence of
Emperor Constantine I, the ancient tradition of “Dies
Natalis Solis Invicti” (Birthday of the Sun God) was
given the overlay of the birthday of the son of God,
Jesus Christ.

Light, and hence day, was associated with
divinity in ancient Greece and Rome. In Sanatan
Dharma, light is associated with devas and purusha.
Darkness was associated with demons in ancient
Greece and Rome, while in Sanatan Dharma it is
associated with asuras and prakriti.

Many more concepts were borrowed from the
Roman God Sol and incorporated into the life of
89

Winter Solstice is considered to be the day when
Vishnu wakes up from his 6 month long sleep.
Vishnu is said to sleep during Dakshinayan (Summer
Solstice to Winter Solstice) and wakes up on the first
day of Uttarayan.

Jesus Christ. If one looks closely, one theory
connects the Biblical elements of Christ’s life to
those of a sun god. According to the scriptures, Jesus
had 12 followers or “disciples,” which is akin to the
twelve zodiac constellations. When the sun was in
the house of Scorpio, Judas plotted with the chief
priests and elders to arrest Jesus by kissing him. As
the sun exited Libra, it enters into the waiting arms of
Scorpio to be kissed by Scorpio’s bite.

The celebration includes the ringing of bells,
burning of incense and loud chanting so as to wake
up the gods from their 6 months sleep.
taraņirviśvadarśatojyotişkŗdasisūrya |

The Winter Solstice and Sanatan Dharma

viśvamābhāsirocanam ||

From the Winter Solstice, the sun enters its
northward movement and in the process, brightens
up the days (as in making days longer). Beginning
from the Winter Solstice to the Summer Solstice is
considered a span of time which has more light, and
this time period is called Uttarayan.

~ Rk Veda, Mandala 1, Hymn 50, Verse 4
In the above verse from Rk Veda, Surya is called
jyotişkŗdasi or the maker of light (jyoti). Thus from
the first day of Uttarayan, the same concept that is
iterated by the Romans, is reiterated by the Hindus –
the rise in the power of the unconquered Sun.

It was believed that people who leave their
mortal body during Uttarayan will attain the abode of
the gods (devas). This finds mention in the
Mahabharata when Bhishma, with arrows pierced in
his body, did not leave his mortal body until the day
of Uttarayan.

We can celebrate a festival in any way we want.
We can call it by any name we want. We can belong
to any race, religion or creed. However, we cannot
forget that nature came first, man next, and religion
was the invention of man to better understand nature.
Festivals are nothing but an attempt by man to
remember and admire the message of nature. We
should never forget this in our arrogance.

Uttarayan has been always associated with the
worship of Surya and Vishnu among Hindus. The
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I Cannot Live Without Books
Rochelle George Wooding

learn a language, visit countries through reading, and
enjoy a good mystery.

“ I cannot live without books!”
— Mark Twain

My autographed books by the author are my
treasure too. I remember making my way to the
bookstore on 52nd Street and Lake Park, to listen to
Terry McMillan read Waiting to Exhale. Hearing the
author read their written words was a thrill. I waited
in line to have the book signed, but my legs gave out.
During my tenure as a librarian, I attended many
meetings, workshops, and conventions where I met
many authors and did get an autographed book. The
Watsons Go to Birmingham, Bud Not Buddy,
Newberry Book winners, by Christopher Curtis,
Chicago Haunts and More Chicago Haunts, by
Ursula Bielski, just a few of the many autographed
books I have in my home library. One book Chicago
in 2010 featured, A Mercy by Toni Morrison the
renowned African-American author and the first 100
people got a free book. Also, there was a free meet
and hear from the author at the Auditorium Theater. I
stood in line for both events and did receive a copy of
her book. If it were not for friends that got to the
theater earlier than I did, I would not have been able
to get a seat. My biggest coup was in Cleveland, Ohio
at the Cuyahoga Community College at the
downtown campus where the author of Roots, Alex
Haley, was introducing his book. I saw, listened, and
asked a question. This was before the movie. I was a
beginning high school English teacher in a school
where desegregation of schools began with the
teachers in about 1971. I had most of my students
ready to go to Africa with my enthusiasm. We also
read, Things Fall Apart and No Longer at Ease, by a
Nigerian author, Chinua Achebe. I wonder if any of
them have traveled to Africa?

Have you ever smelled the pages of a newly
printed book? It is similar to smelling a new baby just
after it has been brought home by his parents and
lathered with baby oil and baby powder. There is a
distinct fragrance of paper and ink that makes you
smile. Why? Maybe you are the first person to touch
that book after it was born, I mean printed and
distributed in a school library. I caught one of my
students sighing and placing a book on his cheek. I
inquired what he was doing. He said, “My favorite
book! I loved this book so much when I was
younger.” Just smiled at him and thought to myself,
this why I am a librarian! I want to give my students
the experience of loving books and the absolute joy
of reading a book.
There is nothing like a new book, or an old book
that you have been looking around the library, home,
or elsewhere to purchase. It makes me smile when
you find it, and if you don't believe it, check your
facial expression when you find, and touch the book
you love and finally located.
A librarian who loves books and the students
and/or patrons can see examples of books and what
they do to a reader. I would share with the students
that sometimes I would have three different books I
read at my home. One would be in the living room by
my big chair; one in the bedroom near my table lamp,
and my Bible/Daily Bread in my purse.
My love of books extends to the new and the old.
I have my books from an early age that brought me
smiles and laughs. My books are a treasure that I
value. I can remember the title of a book that I read
in the 4th grade, Under This Roof. I told myself at
the age of 9 that I would never forget the title. It gave
me such a picture of family and what one member of
the family could do to keep the family together. The
main character, the older sister of three, worked so
hard to keep her family afloat during a hard winter
season, she had me mesmerized with her abilities.
Books have taught me how to live in this world and
appreciate my family. Books have allowed me to

I continue to make it to book readings and
signings in an effort to purchase the book, newly
printed, and see the author. Some authors do not
match your musings. One of the readings that we had
with old writing groups at the public library was the
time someone asked me to sign my submission.
Yes, I cannot live without books and if you visit
my home, the most items I have are books on
paintings and books on living better and longer, and
volumes of books on every subject.
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A Glorious Defeat
Anjan Roy

in a very brief way. The names Bose and Netaji are
synonymous]

[Not many North Americans know that a large
number of the Indian population had taken up arms
in South East Asia to free India from the British rule
and the man who spearheaded that movement, many
consider him the “George Washington of India”, was
Subhas Chandra Bose, respectfully called 'Netaji'
(the revered leader). American Historian Professor
Peter Ward Fay wrote:

By the end of February, 1945 it became apparent
that the Indian National Army's (INA) efforts to enter
Imphal from Burma and move deep into India had
failed and it also became obvious that the Japanese
could not hold on to Burma much longer because of
the rejuvenated British-Indian army's advancement
with American assistance. But INA's Netaji Subhas
Chandra Bose did not want to retreat from Burma, he
sought to go to Mount Popa, a steep, isolated 5000foot mountain instead, where one of his most trusted
men Lieutenant Colonel Prem Kumar Sahgal of the
INA's 2nd Division was camped. Bose's only wish
was to 'fight the British unto death.' Hugh Toye
wrote: “he would lead the INA to victory or death,”
as he had promised his troops that he would be with
them “in darkness and in sunshine, in sorrow and in
joy, in suffering and in victory.”

“Halfway through the Second World War there
appeared quite unexpectedly in South East Asia
an army, an Indian army; an army with an adored
and indomitable leader by training not a military
man at all; an army that using Malaya as a base,
Burma as a launching pad, and Japan as a
helpmate, tried - even as the war in that part of
the world wound up towards its by then
inevitable close - to throw the British out of
India.”
Ironically, the contribution made by that army to
the cause of India's independence has not been
recognized. Although its efforts failed, it has been
established by many Western historians that this
Army, known as the Azad Hind Fauj or Indian
National Army, left a long lasting influence on the
Indian population, particularly on the British-Indian
Army. History says that the British Administration
became worried with the changing political situation
in India as the public sympathy towards the INA
soldiers and the INA's influence on the Indian
servicemen in the British Army grew steadily after
1945. The reason for which the British hurried to
transfer power and leave India could be found in this
Official Memorandum sent to the Viceroy of India by
Sir Henry Twynam, Governor of Central Provinces:

Bose was in Meiktila in Western Burma at that
time and his fellow officers were vehemently
opposed to his going to Mount Popa. BritishAmerican bombers were bombing the area heavily.
But Bose was adamant. Hugh Toye wrote: his
motivation was: “his soldiers must create such a
legend of heroism and determination that their
countrymen could be inspired to raise the banner of
revolution again in India.” At one point Lieutenant
Colonel Shah Nawaz lost his patience, he told Bose:
“you are proposing to risk your life,” he said, in
effect, “just to show your personal courage, but this
is selfless and you have no rights to do it; your life is
not your own, it is a precious trust for India, held in
our keeping: we are responsible.”

“I am bound to say that I do feel some
uneasiness as to the attitude which Indian troops
may adopt if called upon to fire on mobs. The
disposition towards a sudden change of attitude
in a tense political atmosphere is present now, I
think, as it was in the days of the Mutiny.”

Not only non-stop bombing by the Allied
airplanes, the INA's fighting forces were faced with
multifaceted problems such as, shortage of arms and
ammunition, paucity of food, clothes and shoes,
communication and medical equipment, medicines
and above all non-cooperation from the withdrawing
Japanese. Many of the INA soldiers became sick of
malaria, diarrhea and other ailments. And there were
the problems of desertions. Bose was devastated

With the aforementioned prelude, I tried to tell
the story of the beginning of the end of the INA and
how it influenced the British's decision to quit India,
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with the news of daily desertions by his soldiers and
officers and their surrender to the British. Bose
ordered shoot at sight for the deserters and arranged
evacuation of sick and injured soldiers. He also
ordered evacuation of the women of the Rani Jhansi
regiment for them to return to their parents. A report
came that an advancing British-Indian armored
column came within 16 miles of Meiktila. Bose
agreed to get away if he could to Pyinmana (on the
way to Rangoon and eventually to Singapore). The
sky was full of enemy planes and the villages of
British spies. Shah Nawaz wrote:

dead or alive. In the meantime the Americans
dropped the atom bomb in Hiroshima and Nagasaki
on August 6 and 9, 1945 respectively. On August 10
Japan declared its intention to surrender, which it did
and on August 15, 1945. The USSR declared war
against Japan in August 1945 and entered the Pacific
War. There were not many options left for the Azad
Hind Government to consider, yet they met over and
over again to discuss options:

“I filled up the car with grenades and
ammunition…. When we entered the car and
started off [at about 9 a.m.] Netaji was sitting
with a loaded Tommy gun in his lap. Raju
[Bose's doctor] had two hand grenades ready.
The Japanese officer was holding another
Tommy gun and I had a loaded Bren…. We all
were ready to open fire instantaneously. The
Japanese officer stood on the foot-board of the
car to be on the lookout for enemy aircraft.”
Netaji returned to Rangoon on March 2, after
receiving the news of daily desertions. Nevertheless,
the brave INA soldiers fought bravely here and there,
but most of them died or were taken prisoner. Shah
Nawaz had returned to the front. It may be noted here
that Prem Kumar Sahgal surrendered in Mount Popa
on April 4, 1945. Shah Nawaz and Gurbaksh Singh
Dhillion were captured near Pegu on May 13, 1945.

1.

Netaji will stay in Singapore and surrender
to the British Army with all his military and
civil staff.

2.

He will stay in Singapore but remain
underground under the protection of his
followers.

3.

He will move to Siam and stay in Bangkok
(the King of Siam had actually offered him
a safe sanctuary) disguised as a monk in a
Buddhist monastery, until the dust is
settled.

4.

He will fly to Manchuria with his cabinet
colleagues and try to negotiate surrender to
the Russian authorities.

The ‘final decision’, according to S. A. Ayer,
Publicity Manager of the Azad Hind Government,
was “out of Malaya definitely, to some Russian
territory certainly, to Russia itself, if possible. Netaji
conceded that it would be an ‘adventure into the
unknown’.”

On April 24, 1945 Netaji set off from Rangoon
by road on the way to Siam (Thailand) and Malaya
with a large contingent of INA officials and the
women of the Rani Jhansi Regiment. Major-General
A. D. Loganathan was left to preside over the INA
surrender in Rangoon with 5000 soldiers. Netaji
arrived in Siam on May 21, 1945. It was an arduous
and dangerous journey, marching mainly under the
darkness at night on foot and partly by train to avoid
enemy bombing. He had offered Captain Lakshmi
Swaminathan to come with his team, but she refused
to leave Burma. She was eventually captured while
hiding in a Gurkha village near Mawchi in early May
1945.

The next morning, August 16, 1945, Netaji
signed and issued the following order: “During my
absence from Syonan (Singapore), Major General
M. Z. Kiani will represent the Provisional
Government of Azad Hind.” It may not be out of
place to mention here that arrangements were made
to distribute sufficient money to INA soldiers and
civilians affiliated with the Provisional Government,
to see them through at least six months. He also made
it sure for the five hundred women of the Rani of
Jhansi Regiment camp in Singapore and the fortyfive cadets he had sent to Tokyo for training in the
army and the air force to return to their families with
adequate funds and provisions. That day he arrived at
Bangkok in the afternoon. On August 17, he took off
from Bangkok airport and arrived in Saigon.
According to Leonard Gordon : on August 17, 1945
Netaji arrived in Saigon to find out that there were no
arrangements made by the Japanese for him to move

Upon arrival in Singapore, the Azad Hind
Government's cabinet met frequently to discuss
future options of its very existence including the
future of its Netaji. There was no doubt in anybody's
mind that the British agents were looking for Netaji,
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plane dove, stuck the ground, and broke in two.
Shidei, pilot, and copilot died instantly. Habib-urRahman was knocked unconscious, but regained
consciousness soon and tried to lead Bose out the
back. Baggage blocked their way so they turned and
made for the front, which by now was on fire. Habib
reached the ground safely. Gasoline, however, had
soaked Bose's uniform, the uniform caught, and by
the time he struggled free he was a living torch.
Habib tried to beat the flames out with his hands.
Bose seemed unable to help himself. Habib noticed
that his face was battered and cut.

to Manchuria. It was mid-morning. He went to the
home of an Indian Independent League member,
where he shaved, bathed and went to sleep. But he
was awakened within an hour with word that a plane
was warming up at the airfield. In that plane there
was an army officer named General Tsunamasa
Shidei whose task will be to negotiate the surrender
of Japan's Kwantung Army, and who would
therefore be in a position to introduce Netaji to highranking Russians. Initially, Netaji had requested a
plane for all his Cabinet members to fly together. But
today, he was offered only one seat. Netaji refused to
board the plane and negotiations followed.
Eventually, he was offered one more seat and an
assurance that another plane will be made available
for the rest of his men to fly as soon as possible.
Everybody was in a hurry to get away from Saigon.
Netaji selected Colonel Habib-ur-Rahman to
accompany him, not his old submarine mate Major
Abid Hasan. Per Sugata Bose, he might have picked
Abid Hasan, his submarine voyage companion, but
Habid held the higher military rank and had served as
his deputy chief of staff in Singapore. It was a twinengine bomber of the type known as a Sally. The five
members of Netaji's Cabinet who were left behind
were hoping to join their leader in a day or two, but it
was not to be.

“Men came in trucks and carried the survivors to
an army hospital. There Japanese doctors did what
they could for Subhas Chandra …..He had thirddegree burns over most of this body…. For several
hours he was conscious and quite clear in the head,
though in terrible pain. Then he sank into a coma.
Habib, who was lying the same room with burns on
hands and arms, told Ayer later that Netaji spoke to
him before he died. “Habib,” Ayer's rendering goes,
“I have fought all my life for my country's freedom. I
am dying for my country's freedom. Go and tell my
countrymen to continue the fight.” Fay continued: “it
is possible Bose never spoke at all. But we can agree
with Leonard Gordon that these were the words he
would have wished to say, and would have prepared
himself to say… He died between nine and ten that
evening. It was still Saturday, the 18th (of August,
1945).

The plane carrying Netaji and others landed at
Touraine airfield (now Da Nang) in Vietnam in the
late afternoon on August 17, 1945. The pilot decided
to spend the night there and attempt an over-water
flight to Formosa next morning. At Touraine the
Japanese crew lightened the plane by removing the
machine guns and some of the baggage. At five the
next morning, Saturday the 18th of August, 1945, the
plane took off again with its crew of four, its six
Japanese army officers and two Indians, and arrived
at Taipei six to seven hours later. At Taipei, while the
crew refueled and checked the engines (the port one
ran a little rough), the passengers ate lunch in a tent.
They boarded again about two-thirty in the
afternoon.

Let us look at Sugata Bose's book: “He (Netaji)
stood outside the plane with clothes burning and
tried to unbuckle the belts of his bushcoat round his
waist. Habib's hands were burned in the process of
trying to help him. As he was fumbling with the belts,
he looked up and his heart nearly stopped when he
saw Netaji's face, “battered by iron and burnt by
fire.” A few minutes later, they both lay down
exhausted on the ground of Taipei's airfield….. The
next thing Habib knew, he was lying on a hospital
bed next to Netaji. For the next six hours, Netaji
slipped in and out of consciousness. During those
hours he never once complained about the
wrenching pain he must have been suffering. In a
delirious moment, he called for Abid Hasan. “Hasan
yahan nahi hain, Sab, main hun, Habib” (Hasan is
not here, Sir, I am Habib) - Habib-ur-Rahman
explained to him.

Peter Ward Fay wrote: “Bomber or no, the
twelve men plus the remaining baggage and a full
load of fuel were almost more than the Sally, which
was old and tired, could manage. Nearly out of the
runway when at last it lifted into the air, it climbed
steeply, both engines laboring, and at less than a
hundred feet lost the port propeller, which tore loose
with a noise like a backfire. A wing dropped. The

Netaji told Habib in Hindustani what Ayer had
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University and taught History at the California
Institute of Technology. He also taught at the IIT
Kanpur for 2 years. He did extensive research on the
subject and personally interviewed some of the INA
survivors including Lakshmi Swaminathan Sahgal,
Prem Kumar Sahgal. 2. Professor Sugata Bose (son
of Sisir Kumar Bose) teaches History at Harvard
University and personally interviewed many INA
survivors including Habib-ur-Rahman, Abid Hasan,
S.A. Ayer, Lakshmi Swaminathan Sahgal, Prem
Kumar Sahgal. 3. Hugh Toye was a British
Intelligence Officer posted in South East Asia during
the Second World War and personally interrogated
many of the INA prisoners of war captured in 1945.
4. Professor Leonard Gordon taught History at
Brooklyn College, The City University of New York;
Associate Director of the South Asian Institute,
Columbia University, etc. He is an award-winning
writer.

quoted as saying that he had fought for his country,
etc….At about nine that evening, Netaji's mortal end
came, peacefully.” Habib tried to fly Netaji's body
either to Singapore or to Tokyo. But it did not
happen. At last Habib had to consent to a cremation
in Taipei. The cremation took place on August 20;
Netaji's ashes were placed in an urn and kept in the
Nishi Honganji temple, close to the hospital. On
September 5, Habib boarded an ambulance plane in
Taipei with Netaji's mortal remains, on his journey to
Japan. The urn was eventually taken to Renko-ji
temple in Tokyo.
There have been controversies, as Ayer had
predicted, about the death of this revered Indian
leader. Many people still believe that Netaji survived
that plane crash and went hiding. But, why would the
Japanese lie? Most importantly, why Habib-urRahman would lie? To this writer, the more
important issue today is to examine the fruits of
Netaji's efforts. There is no denying the facts that the
British left India because of the influence of Azad
Hind Fauj (AHF) on the Indian armed forces. The
British administration could not trust the Indian
army any longer after 1945, which had been the
backbone of its power. This writer hopes that one day
AHF's contribution to India's freedom would be
recognized and the thousands of men and women
who died fighting the British to free India under the
banner of Azad Hind Fauj will be honorably
remembered and given due place in the country's
history. Can there be an “Azad Hind Gate” built in
Kolkata, similar to the “Victory Gate” in Paris,
initiated by Napoleon Bonaparte, to pay belated
homage to the fallen Heroes of Azad Hind Fauj? Jai
Hind !
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ESSAYS

A Journey With No Return
Mohan S. Kharbanda

From time immemorial, we were people of
Chenab River – one of the five rivers of Punjab,
India. Chenab holds a special place in every
Punjabi’s psyche. Its very name, Moon River in
English, and folklore about tragic loves on its banks
(Heer & Ranja, Sohini & Mahiwal) associate the
river with mythical romantic powers. My father was
born in Gajj Da Kot across one bank of Chenab and
my mother in Chaniott on the other. My grandparents
moved downriver to Lyallpur after the English
governor of the state, Sir Charles James Lyall,
founded it.

My father was on the Indian side for business
and chartered a plane to fly our extended family out
of Lyallpur. In the evening, we left in various horse
carriages called tongas. Not all could fit in the
carriages, which were soon overflowing. My older
brother, 13 at the time, had a new bicycle and had me
sit on the bar and hold onto the handle while he
steadied me with one hand. My father walked beside
us.
As we approached the canal bridge, we saw
murdered Sikhs lying on the canal banks. My father,
unsure if we would make it safely, gave some of his
money to my brother and asked him to bicycle off if
we were to encounter a mob.

I was born in Lyallpur in 1946. The family had
by then long put down roots in the new city and
become affluent. Our family lived in a large estate in
Lyallpur with multiple floors and bedrooms. One of
the significant features of our house was modern
plumbing that included a Western flushable toilet – a
novel feature in late 1930s.

When we approached the plane, there was
pandemonium. The pilot had taken money from the
rich among the people at the airport and had already
filled the plane. My father, who had chartered the
plane and paid in advance, was furious. He boarded
the plane with my uncle to argue with the pilot but the
pilot shut the plane door and the plane took off with
my father and uncle. We were stranded on the
tarmac.

I was 18 months old when India was partitioned.
The story below is what I have learned from my
family.
In early August 1947, a train of half-alive
Muslim refugees arrived in what is now Pakistan.
They told a harrowing tale of murder, arson and rape
on the other side. The Muslims of Lyallpur vowed
revenge. Later that month occurred the great
massacre of the Hindus and the Sikhs of Lyallpur.
Sikhs were especially singled out. They could be
easily spotted.

With the plane gone, we returned to the house. It
was hot in the noon Punjab sun. Mobs were more
active in the evenings when it was cooler and we
made it home safely.
That week, with the situation worsening, our
local community issued instructions to all the
residents to jump from the rooftops to the next house
and then to the following until they reached the
safety of our neighborhood Gurudwara. Women
were instructed to wear at least two dresses and hide
gold jewelry on their persons. My mother, in our
father’s absence, did not sleep and moved to the top
floor terrace in the evenings to keep vigilance.

That week, a neighborhood near ours was
attacked by a mob, led by a Muslim Sub-Inspector. In
the evening, the family could see a huge wall of
smoke and flame rising to the sky. Throughout that
night Muslim groups armed with guns, pistols,
spears, hatchets, and bamboos wandered about the
streets attacking and setting fire to the Hindu and
Sikh owned shops.

In fear, we waited for our father’s return. Two
days later there was an announcement by the police
that they could not protect us. They asked that
Hindus and Sikhs either leave for India or assemble
at Khalsa College by 4PM, which was set up as a
refugee camp. My mother resisted the move – she

As the week advanced, panic buying by Sikhs
and Hindus pushed up prices for gold, weapons,
horses, and horse carriages. Prices doubled every
day.
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informed that a military convoy was headed to
Amritsar. We walked to the place where the convoy
was to commence. We reached it quite late and the
night was pitch dark. We were informed that the
departure was being delayed until 4AM due to
security concerns.

wanted to wait for father’s return. There were no
phones or other means of communication then and
our father may not have found us had we left for the
refugee camp.
That evening as my mother began to cook for us,
my father suddenly appeared at the house and said
with urgency that we had to leave for Khalsa College
right away. It was past 4PM. He had bought railway
tickets for us but the railway station was not safe
since he had heard the sound of bullets and found
Sikhs and Hindus pouring out in the hundreds from
the direction of the station as his train arrived in
Lyallpur. Apparently Muslim guards had taken over
the train station. There was no time to pack or discuss
it further. The horse carriage was waiting outside.

Mother decided to put us to sleep and went to the
camp to fetch some blankets so that my siblings and I
could sleep on top of them rather than on the floor. It
was a dark night and she discovered that she had
followed a wrong distant light and had reached a
place called ‘Clock Tower’, where she was
confronted by military. She was threatened to turn
back else she would be shot down. Trembling with
fear, she somehow found her way back to the place
where the convoy was to commence the next
morning.

The refugee camp at Khalsa College was safer
when we arrived but earlier, the Baluch army had
molested and abducted a few young girls and looted
the refugees of their gold and cash. Sikhs and Hindus
decided to kill their young wives and daughters if
there was a danger of abduction again.

The next morning, the convoy commenced on
the route to Amritsar. There was a mad rush again and
not enough room on the military vehicles. Some of
our extended family and my second oldest sister
were able to board and left for Amritsar.

The college was not set up to house such a large
number. It was unhygienic and wretched. Some
children fell ill but I was spared. Most did not sleep
much at night. We heard distant drums beating all
night long, and sometimes the air was pierced by the
dreaded cry of ‘Ya Ali.’

My parents and the remainder of the family left a
few days later. It was slow moving. We saw caravans
moving in both directions. They consisted of
thousands of refugees who walked 8-10 people
abreast. Some brought their livestock with them. On
route to Amritsar, the family saw a well filled with
dead bodies of women who had plunged in alive to
save their honor. It was said, with Punjabi
hyperbole, that our beloved Chenab River was red in
color for days due to the wounded and dying floating
bodies.

My sister, about 5 years old at the time, recalls
that one of her earliest memories is of watching
mother cook food for the family in the camp making
use of makeshift bricks and firewood. This was an
early indication of the deprivation and hardship the
family would endure for the next two decades.

It was the longest August for our family but at
the end of the month we were rejoined at the family
shop in Amritsar. But not everyone was so fortunate.
My aunt (mother’s sister) was killed, along with her
family, except for one son who survived by faking
death. His was a harrowing tale. He survived for two
months - alternately sheltered by Muslim friends and
hunted by others before he made a safe passage to
India. During his hiding, he heard rumors that his
sisters were abducted and alive. We made attempts to
locate them but never found them. This remained a
private wound for my mother.

In the camp we learned that our house was
sealed to protect it from the looters. It also meant that
it was already earmarked for a police officer or a
politician. We were at the camp for roughly three
weeks. Sporadically, buses were arranged at
exorbitant prices to take refugees to the new Indian
border. There was a mad rush to board the buses
when they arrived. It cost Rs 600/head (current
prices over Rs100,000) for the bus ride– a very large
fortune in those days. In the melee my brother and
sister, 13 and 10 respectively, boarded a bus for
Amritsar. It left before anyone else from the family
could board. Many families were separated and it
took months before they were reunited.

For months after we moved to Amritsar, the
news of killings and losses continued to come.
*********

While still stationed at the refugee camp, and
after the bloodletting had diminished, we were

Our father’s friend offered to have us stay on the
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part of the emerging Indian urban middle class. My
four older siblings stayed in teaching positions so
that the younger ones could pursue professional
careers in sciences.

first floor of his house. Stress, and hygiene
conditions took their toll and most of us, including
me, were sick and down with diarrhea. One of my
sisters had typhoid. My younger brother was born in
this house.

I was perhaps the luckiest and finished
engineering at IIT and in 1971 moved to the United
States for an MBA with a bank loan guaranteed by a
family friend who had done well.

My early memories began to take shape around
this time. Golden Temple, as we know it today, is
usually crowded. However back then, it was
crowded several times over with hardly room to
move. It was a much sought after place by every
refugee even two years after partition.

*******
In my teens, I used to wake up with nightmares
but I also know that my story is only one of roughly
14 million. Studies in the West have shown that
refugees the world over, like abused children, suffer
from high cortisol (a stress hormone) and blood
pressure. Muslims suffered equally. There were no
winners. We were all a part of the largest migration in
human history. One caravan alone had 400,000,
refugees, so large in sheer number that it took about
12 hours to pass a given spot on its route. A million
perished. In six weeks, half as many Indians and
Pakistanis lost their lives as Americans did in four
years of WWII.

Two generations have passed since partition but
I know that we were shaped by its aftermath for
better and ill. We experienced many moves
(Amritsar, Jaghadhari, Bombay, Saharanpur and
then back to Bombay) in the next four years, a period
of general uncertainty and deprivation. My father
tried his hand at businesses but they were not to
succeed. He sold the shop, mother’s jewelry and
eventually became an accountant for Rs 80/M. Later
my older brother, still in his teens, joined the same
company. My eldest uncle assisted us financially
when required.

India has forgotten about partition but it is alive
in the lives of people who made this journey with no
return. My siblings and I were denied childhood. Our
pre-partition wealth has eluded us but we don’t crave
it. Partition has been a terrible reminder as to how
terribly delicate is the fabric of civilization, of the
vigilance required to protect it and of the painstaking
work of mending it once it has been torn. It is a lesson
we were supposed to have learned after Nazi
Germany but it has been repeated after partition in
Bosnia, Rwanda and the Middle East. Perhaps we are
fated to forget and relearn. On a positive note,
partition has forged among us work ethic, frugality,
facing adversity with courage and a strong sibling
bond.

Later we moved to Jagadhari to try our luck in
business again and lived with my grandparents in a
tiny room. When that did not succeed, the family
split for a few years. Father and the older two
brothers moved to Bombay and my mother and the
younger siblings moved to a house allotted to us for
refugee settlement in Amritsar. I was eleven years
old before we could afford to all live together again.
During this time, my older brother and sister,
after they finished tenth grade, became
schoolteachers at new schools for refugees. One
brother worked as a ticket checker for the Indian
Railways. My sister and I bound books part time. We
were ten brothers and sisters and it was tough for the
two brothers in the middle to study with multiple
moves and schools in different states with their own
medium of instructions. But the family continued to
sacrifice and persevere and had the younger ones
focus on studies. Over the years, with help from
scholarships and part time work, eight of us armed
ourselves with college degrees and found ourselves a

I know the defining moment of my history is
receding with each passing year. The next generation
has its own sensibilities where partition is just a
footnote. Perhaps it is for the better. We have made
ourselves anew as each generation must. Wish the
parents had lived to see it.
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STORIES

Black Pearl
Mekhala Banerjee

work, used to say “Boudi (sister-in-law), feed my
cute niece and dress her up. I will take her out.”

One summer afternoon the sky was clear blue
with patches of white clouds here and there.

Mira knew she was free for the whole evening.

The sun was generous, which is very uncommon
in Chicago. Mira loves this kind of day like
everybody else, but today she is in a very bitter
mood. As soon as Nicole, her babysitter, called she
knew something was wrong.

They had a competition between brothers and
sisters who will take the baby out to show her off to
their friends.
She came to this country couple of years ago
with her husband and little daughter along with a bag
full of hope and joy. She didn't expect all this. It
should be a lot easier, rather than this. Her former
babysitter finally left; it was a blessing in disguise.
Every other day she had a serious reason for not
showing up. Mira was desperate to find a babysitter
for her six-month-old son and maybe for his sevenyear-old sister, that would be optimal. Mira's boss
was nice enough about it for a while, but finally he
said that either Mira find a reliable babysitter or he
had to find a more productive employee. This was
perfectly understandable to Mira, he needed to have
the results of her work by a specific deadline.

“Hallo, how are they doing?” she asked.
“What? Could you please talk a little slow?“
She couldn't realize what she was saying.
Nicole replied “I got a job, so from tomorrow
on, I can't come.”
She hung up. Mira burst into tears with anger.
Jim, in his forties, a sincere doctor who still
loves research and a compassionate guy as a boss,
came out of his office to talk to her about the new
project. “What happened? A babysitter problem
again? You have to solve this; otherwise it is hard to
finish anything on time. ”

She walked home thinking about all the possible
places to look for a babysitter, without enjoying the
blooming bushes, or planning which flowers to plant
next year. On the way she picked up several ads, and
couldn't wait to call.

She noticed a little annoyance in his tone. She
couldn't defend herself because this was not the first
or second time. She took couple of minutes to
compose her thoughts.

As soon as she entered her building, their super
Mr. Richardson welcomed her, asking about the kids.
He wore his usual working clothes, a plaid shirt and
jeans.

“I will work evening hours after my husband
comes home, just give me a week, I promise, I will
find a steady babysitter.”
Jim explained the work and left without much
discussion. After he left, Mira started to run the
sample, but her mind wasn't there at all. Her dark big
eyes became full of tears with the reflection of sweet
home atmosphere. Both of their parents' houses
were full of people, housemaids and servants, just
like a mega family. Her daughter, being the first
grandchild, got enormous attention from everybody,
she barely knew her mom or dad. Over there
neighbors always stopped by to say “hallo”.

“Calm down, tell me what's the problem. Let me
see whether I can solve it,” he smiled. Six feet tall, a
strongly built German descendant, he and his wife
were very nice, always with a helping attitude.

Every day her brother-in-law Rabin after having
tea and “luchi” (fried flat bread) after coming from

Mira took a couple of deep breaths and told him
about the nightmare situation. That day was the last

She collapsed, saying, “Please rescue me from
the crisis, do you know anybody? Otherwise I have
to quit.”
She was so tense she wasn't clear about what she
said.
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day for her old babysitter. Mira had a couple of ads in
her hand, but she didn't know if any would work out.

She'll be available in only two weeks, I can manage
somehow.”

After listening to all her worried explanations,
Mr. Richardson smiled in his usual way. “Don't
worry, I know one girl in our church. She seems very
nice, and she was asking me about some kind of job.
I will tell her to call you.” He consoled Mira in a
fatherly voice.

“Oh no,” she jumped when she heard the time on
TV. She had to start cooking, her husband would be
home in a couple of hours. “Thank God he comes
late” she thought.

Mira desperately said “Please don't forget;
thanks so much,” and took the elevator to her 5th floor
apartment. She opened the door, and saw Nicole, the
babysitter was waiting to leave. Mira hugged the
baby, said hello to her daughter, deeply immersed in
TV. She had to say “Hi” to Nicole and gave her the
check for her work though Mira didn't like paying
her this much. She didn't even show up two days this
week and left early three days last week. Well, it's
over now, in a way it's a relief, Mira thought.
Nicole left. Mira sat down on the sofa by her
daughter with the baby in her lap, staring at the TV
screen without noticing at all. She came back to her
senses by her daughter's shouting “Mom look” then
bursting into a laugh. Mira woke up from her
worried thoughts. She wiped teardrops from her
cheek. What a bad fate she had.
“No I shouldn't waste time,” she thought to
herself, and she put the baby down, played with her
daughter's hair a bit, then went to the phone. She
took the ads from her purse and sat at the dining
table, on one side of her living room, so she could
keep an eye on the baby.
She started: “Hello I am calling for a
babysitter…No it's too far I can't drop the baby in the
morning,” and hung up. She called at least five or six
numbers. No luck so far. She started to get annoyed.
OK this is the last one, then I have to start cooking.
She murmured, “Hello I am looking...” “You
talk to my daughter,” the lady said in broken English
with a heavy Oriental accent.
“OK, give the phone to your daughter.” Mira
talked to her and felt relieved, she was a Japanese
lady who stays with her daughter, but the problem
was she couldn't start right away.
“Well,” Mira thought, “Maybe I could take days
off here and there, go to work early, or work parttime, bla bla bla - at least I found somebody I want.

She heard knocking at the door, and said “Who
is it?”
Then they heard the familiar voice of Mr.
Richardson. Mira greeted him with “Come in.”
He replied “No, I was about to sit down to
dinner, and all of a sudden I remembered my promise
to you. Here is the girl's phone number.”
Then he left, and didn't wait for Mira's sincere
thank you. But he heard it through the elevator
doors. Mira didn't wait to call the number. But no
one was there.
“Well tomorrow is Saturday, I can call then.
Friday night, no one stays home, especially the
young people,” her husband always says.
She went back to her kitchen, keeping an eye on
her kids. Her daughter was playing with her brother.
Mira finished her rice, chicken curry, lentil and
spinach dishes. Then they heard the door. Her
husband came in. Pretty soon they started dinner,
with the baby in the high chair. Mira told the whole
babysitter story to Dilip, her husband. She couldn't
wait. After all the cleaning was finished they went to
bed. Mira couldn't sleep at first, then she dreamt the
babysitter turned her down.
She woke up in a cranky mood. Even before
having breakfast, she called the number Mr.
Richardson gave her. After a couple of rings, she got
worried.
“Hello” said a woman's voice.
Mira said “Hello. I am Mira. Mr. Richardson
gave me your phone number. Would you like to
babysit?”
“Sure,” replied the voice, “When do you want
me to start? I can come today to meet you.”
“Wonderful!” Mira wanted to dance. She didn't
expect this quick and easy solution. She couldn't
wait to see her new sitter. Mira woke everybody up,
and finished breakfast. She wanted to get busy so
time would pass faster. Finally she heard the door
buzzer.
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“Who is it?” called Mira.

she left full of worry that Doris would sleep all day
long, and she was sure something bad would happen
to her son. She called home almost every half hour.

“It's Doris, I'm supposed to come to meet you.”
Mira pushed the buzzer, then opened the door,
waiting for Doris. Those couple of minutes seemed
like an hour.
“Oh no!” Mira couldn't figure out from the
accent on the phone if the person is black or white.
She was disappointed looking at her, a tall, slim,
African American girl neatly dressed in a skirt and
sweater. She was a young girl in her twenties.
“Come in, have a seat.” She welcomed Doris
anyway. They both sat down, so Mira could find out
about her. Mira was even more upset, when she
learned Doris worked in a hotel at night.
Mira looked pale, talking casually. “Where do
you live?” she asked. “I need somebody at home at
least by eight.”
“No problem, I get off from work at 7:00, so I
will be here by eight. I won't go home from work.”
About an hour later Doris left. Mira told her
husband, “I didn't like her, the place she lives sounds
like a real slum. Not only that, she works at the hotel
at night.”
Dilip replied. “But she sounds ok to me, she is a
telephone operator.”
“That's what she said,” Mira replied with a
caustic tone. “She wouldn't say what she actually
does.”
“But,” Dilip said calmly. “Why would a person
lie, first of all, and secondly, if she is a bad person,
she wouldn't look for a babysitting job.”
“Well,” Mira sighed, relieving a deep breath. “I
don't have a choice right now, but after two weeks,
that Japanese lady will start.”
Mira went to take care of her son. Dilip had to
take her daughter to swimming. Saturday and
Sunday passed the usual way. Monday morning
came, and before Mira had a chance to worry, the
doorbell rang.

Nothing happened the first day. Every day
afterward she came home thinking that she could
find something wrong so she could fire Doris. No,
not today. Eventually two weeks passed without any
incident. The last day Mira paid Doris the same
amount she was paying to her former babysitter.
Doris didn't complain. Mira was happy to tell Doris
that she found another person who will charge a lot
less, and that money was a big matter to them at that
time.
“Oh my God,” thought Mira, she didn't expect
this at all. Doris said she wouldn't mind getting less
pay, but she absolutely needed the job. Mira was
confused, she didn't know what to do now. She
couldn't come up with another excuse. Doris kept
saying she had lots of loans she had to pay back.
“OK I will call you on Sunday. I have to talk to
my husband,” said Mira.
She was trying hard to let Doris go. Mira closed
the door, sat down and called the Japanese lady. She
said she'd start on Monday. Oh, that made Mira is
extremely happy. Finally she told her husband the
whole exciting story, how she finally got rid of Doris.
“Oh, not again,” Mira thought, when Dilip told
her to keep Doris.
“Why? I don't know what she does at the hotel.
On the other hand, this old lady is very nice could be
just like our mother.” Mira was persistent.
Dilip nodded his head. “If you want, you can
take the Japanese lady, but you are not doing the right
thing. You are assuming everything you think about
Doris, and that is not right.”
So it went on and on, the young couple's
argument over their babysitter.

“Who is it?” Mira even forgot that the babysitter
could come on time.

Dilip's view was rational. “Doris needs money,
and the elderly woman lives with her daughter. She
doesn't need money that badly. You should not do
any injustice. The poor girl trying hard to be honest,
you should give her the job.”

Doris entered with a big smile on her face. Mira
kept talking and showing Doris what to do. Finally

Finally Dilip won. Mira said “OK, I will try two
more weeks and if I see anything wrong, that's it.”
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And believe it or not, that two weeks never
ended. Mira loved Doris so much she wouldn't let
her go for four years. Finally her son needed to play
with other kids at some preschool. Doris taught
Mira's daughter good behavior, and read them good
books all the time. Finally Mira had to move, she
and her children couldn't hold back their tears.

Mira heard all her stories, of growing up, it was a
typical poor neighborhood. All kinds of problems
were around, everything we see on the news. Mira
thinks that proverb is so true, “Don't judge a book by
its cover.” She is a genuine pearl and needs no
description.

Every year for the next several years Doris sent a
birthday card for the kids with some gifts. She was a
poor girl trying to make ends meet, but had a very
rich soul. Mira thinks about Doris sitting in the
porch of her new house. Once Mira bought a very
pretty white dress for Doris.

It is almost three decades later. Still Mira and her
two kids, now adults, sing the Christmas song taught
by Doris. “On the first day of Christmas my true love
gave to me----”

She was very happy but said, “I won't wear the
pretty white dress, because I'll save it for my
wedding.” She was a pure girl, in her mind, in her
character.

It was so beautiful then, now it brings a joyous
resonance in their hearts where still hangs a portrait
of a big-eyed girl with a sweet smile. She herself is a
woman over 50 now. Someday maybe their hope will
come true.

Is This Bliss?
Kathy Powers

The mastery of energy
The power of a mantra
The beauty of humanity
The honesty of passion
I feel pulses of my life
My not-dead-yet beliefs
Strong brainy wisdom freely flows
My love, hypomania
These blameless, happy impulses
Spur me on a course
To help myself and others now
Whilst I remain untouched
Oh yes, I always take my meds
I skip along steep cliffs
To me, I'm soaring with the breeze
With persistent connectedness.
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Guavas Grow Near Juba – A Memoir
Bakul Banerjee

“No matter how thin you slice it, there will always be two sides.”
— Baruch Spinoza
My meager luggage, a rolling but wobbly carryon suitcase, was packed and standing next to the
door. It was heavy, but my backpack sitting next to it
still had enough room to stuff my purse in it before
boarding the plane. A maximum of two pieces of
carry-on luggage that's the rule for my travel. I was
heading out to London from O'Hare. Sixteen pockets
of my travel vest were filled with other essentials.
The dispatcher from the taxi company suggested that
the driver should pick me up three and half hours
before the departure time of all international flights.
That was fine with me because I could never sleep
the night before any big trip.
Through the haze of dawn I noticed that the taxi
was on the driveway fifteen minutes ahead of time.
Back in the kitchen I gulped down the last few drops
of the coffee, but the doorbell rang. A very tall and
substantial man was standing at the door.
“Good morning.” He reached for the suitcase
and slung my backpack across his shoulder. I rushed
back to the kitchen to put on my coat. By the time I
closed the door and ran out, he was about to close the
trunk with the backpack inside.
“May I have my backpack - inside the car with
me?” I asked. Taking it out of the trunk, he handed it
to me as I tried to put the seatbelt on. I hadn't had a
chance to see his full face yet, but felt his significant
presence. In the blue light of dawn, his deep black
skin had taken the hue of indigo blue. Where had I
seen that skin tone? I remembered the picture of the
Lord Krishna, my favorite deity, strategically placed
in our hallway to the garage so that I could see his
benevolent face playing the flute every time I had to
go out to the car. The taxi driver had exactly the same
complexion. I always thought that Indian artists
painted Lord Krishna and Lord Rama in rather
unrealistic colors, but the skin of a black man from
the African continent could also take on that same
blue hue under certain light.

His clean navy blue polyester suit looked bluer.
It had been a while since I met a suited taxi driver. As
he got into the driver's seat I could see the right side
of his face.
“How do you plan to pay?” He asked as he
turned his face partially toward me.
“With my credit card.” I answered
mechanically, then I noticed for the first time a set of
deep horizontal scars on his forehead. It was as if
somebody had held his head against a burning grill,
the kind of cooking grills commonly used by north
Indian street food vendors. I was curious and eager to
start a conversation, but kept quiet until we got out of
my neighborhood.
“What is your name?” I asked.
“David,” he answered.
“Where are you from?” I had to ask.
“From South Sudan,” he replied.
“War is still going on there. Isn't it?”
“It is not so bad now, but it was very bad when I
left.”
“When did you come to the US?” I could not
help but ask. A few months ago, I had read some
internet stories about mass murders committed by
the Sudanese People's Liberation Army (SPLA)
starting in 1983. Victims were mostly Christians who
lived in rural villages in the southern part of Sudan.
Many of the orphaned children were able to escape.
They walked to faraway Ethiopia first, then migrated
to Kenya. This migration continued till 2005. They
became known as the lost boys of South Sudan to the
aid workers in the camps.
“About twelve years ago,” he replied. That was
approximately the year of 2005, about the time when
several lost boys, now young men, resettled in big
cities in the US, including Chicago.
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“I came from India more than forty years ago. I
wanted to study in a big university here.” I shared my
story with him hoping that he would reciprocate with
his own, which was bound to be far more interesting
than mine.
“Oh! That was a long time ago.”
“Yes, but, as you know, time flies. This country
has been good to me and to my children. How about
you? Do you like it here?” I said.
“Yes, it is OK, but South Sudan is much better.”
I was somewhat surprised by the tentative undertone
in his voice. If my calculations were correct, this
middle-aged man in front of me was one of those lost
boys. Of course, immigrant hearts ache for their birth
countries.
“What do you miss about your birth country?” I
probed.
“It is pretty and green all the time. I miss the fruit
trees everywhere,” David said.
“What kind of fruits?” I asked. Although quite
fluent in speaking English, he had difficulty in
translating the names of the fruits. Since Chennai in
India and South Sudan share approximately the same
latitude, I started rattling off the names of popular
fruits in Chennai.

“Pardon me, Miss. I have to take this call,” he
said as he began talking in a foreign language. That
was an interesting change, I thought. During my last
few trips in limos and taxis, I had Indian drivers.
Almost all of them carried on non-stop loud
conversations in Hindi or Gujrati with their friends,
ignoring my discomfort. I had a feeling that they
knew I might understand their conversations.
Perhaps, being an Indian woman, I was invisible to
them. Therefore, they could be disrespectful. I
laughed at myself thinking about my earlier
statement of being good unconditionally.
“Sorry, Miss.” His animated voice brought me
back to the present. “That was a call from my brother
in Sudan. I bought a farm there and my family lives
on it. It is the harvest season. I sent money to pay the
temporary workers, but my lazy brother did not go to
the bank at the right time. Now, the workers are
threatening to take up another job. It might ruin the
harvest.”
“Do you have a big family there?”
“Yes. Many of us returned to our village after the
war. I visit my mother there as much as I can.”
“That's great. Just before the call, you
mentioned that you don't feel safe here anymore.
Please tell me why.”

“That is good. Hindus are good. They don't
bother others.”

“Let me tell you a true story. Last week, nuns
who helped me to settle here came to see me. They
helped a Sudanese family, supposed to be a Christian
one persecuted by the Muslim majority, to emigrate
recently. Nuns found them a place to stay, gave them
things for home and money. They also found the
woman a job in an office. Recently, they went to visit
the woman at her workplace with a belated Easter
gift basket. The woman was wearing a Hijab and told
the nuns that she would not accept gifts from
Christians because she was observing Ramadan.”
His voice trailed off as the taxi approached the
O'Hare airport. Another car was about to cut in front
of him.

“Thank you. We try to be good. Our scriptures
teach us to be good unconditionally.”

“How could the family fool the nuns from the
charities?” I blurted out.

“I do not know if this country will remain safe
for people like me for long,” he replied.

“That is easy. One can find many Bibles in
hotels all over Africa. They study the book and
pretend to be Christians. The nuns sponsored them
believing that they were being persecuted in Sudan,
just like me. How can I feel safe here when people

“Mango? Jackfruit? Guava?” I suggested.
“Yes, yes, guavas,” he said, and after a pause,
“Mangoes too.”
“I like mangoes and guavas.” I said with
trepidations. “Are you a Christian?”
“Yes, I am. And you?”
“I was born a Hindu.” I replied while trying to
get a closer look at his forehead in the rearview
mirror.

The traffic became heavy at that point.
Suddenly, his phone rang.
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whose family members probably killed my people
are coming here telling lies and getting benefits? The
nuns were quite upset with me. I tried to tell another
nun about this family earlier, but she did not believe
me.” Although he told the story in a matter-of-fact
tone, the anguish in David's voice was unmistakable.
There was a long pause.
As we passed under the signs of departure
terminals, we busied ourselves with the business of
payment, exchanging charge cards and receipts. In
spite of the occasional traffic jams on the way, I had
plenty of time left before boarding.
In front of the British Airways terminal, David
took out my luggage. As he helped me out of the taxi,
I took time to let the picture of the old scars from
burnt flesh splashed across the forehead of this hulk
of a man sink inside my brain. He probably
sustained that injury while fleeing from SPLA
soldiers. He carried my luggage inside.
As I ambled toward the check-in desk, I took
time to digest David's story. I knew that most
charitable organizations did take in Muslim refugees

routinely. Just last week, one of my friends told the
story about how her church welcomed a Muslim
family. Since I had no way of validating David's
story, I had to accept it. I could not deny David's
perceived threat. If I had to take the story on its face
value, I should also feel threatened. I travel around
the streets of Chicago in my Indian outfits, and often
perform worship in empty Hindu temples where I
leave the doors open according to our religious
customs. I concluded that the nuns were upset not
because the woman was Muslim, but because of the
lies they were subjected to, coupled with the deceit
and egregious display of thanklessness.
I had to turn my attention to something positive
and remembered the trees laden with guava fruits in
my family's orchard in Varanashi, India. Those fruits
grew from small sizes like large marbles into large
globes within a week. That accelerated rate of
growth always amazed me. I wondered if David and
other young boys were able to sustain themselves
eating guavas, at least for a few weeks, during their
long walks when danger and betrayal waited for
them at every corner.

To Grandmother's House
Shreya Datta (11th Grade)
Alas ends our eighteen-hour journey
Luckily the flight landed early
Searching for the luggage we stowed
To Grandmother's house we go
To navigate the narrow streets
Requires skills that only the rickshawala meets
Keeping patience as the traffic slows
To Grandmother's house we go
We catch sight of the mango trees
And don't feel as if we're overseas
Basking in the summer glow
To Grandmother's house we go
She stands at the front door
And embraces us till we can take no more
Smelling her saree's sweet lavender scent
To Grandmother's house we went
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The Last Lesson
Jill Charles

The grain elevator was the tallest building in
town. At sunset it cast a shadow over the Best Flour
parking lot and the Methodist Church, all the way up
Main Street. Ryegrass darkened early but Lila Blake
stayed up late.
Lila looked out the window of the ice cream
shop at the golden sky, the rolling hills of wheat and
woods beyond it. The metallic shadow of the mill
dominated the horizon.
Lila's mother and father both worked at the mill.
Her dad had unloaded trucks of wheat from local
farms and loaded wheat, white and pastry flour onto
trucks and even train cars pulling up onto tracks
beside the mill. Her parents had met at the mill, Mom
smiling behind the front desk, Dad in flour-dusted
overalls and a union T-shirt asking her out for pie on
their first date. Twenty-three years and three kids
later they were still together and still in the same
jobs. Tucker, their oldest son, worked with Dad on
the loading dock.
“Listen to the train,” Lila said to Wallaby and
Roo.
The blond brother and sister gazed out beyond
the grain elevator where the brown and green
boxcars chugged along.
Their mom was Professor Hobbes; her first
name was Sunflower but Lila always called her “Ms.
Hobbes” or “Ma'am.” She taught evening
anthropology classes at State College three nights a
week as well as high school history during her
children's school day.
Lila had worked as a nanny for the Hobbes
family for three years now, since she was fourteen,
and baby-sat Wallaby and Roo since she was twelve.
Lila liked being the oldest for a change, able to give
Wallaby and Roo directions as she never could with
her older siblings Tucker and Jolene at home.
“Roo, Wallaby, do you want to go to Patterson
Park and play on the swings?”
“Yeah! Yeah!”

The streetlights weren't on yet. It was May and
starting to stay light until almost nine. Patterson
Park was on their way home, only five blocks from
the Hobbes house.
Wallaby and Roo rushed down the street
pausing only a few seconds at each crosswalk. Few
cars were out at seven in the evening, except some
teenagers cruising. Lila caught up to Wallaby and
Roo at a crosswalk as a white pickup truck full of
high school boys slowed down. Ryan Johnson leaned
out the window and spat on the ground, staring up at
Lila holding Wallaby's hand.
“Hey Lila, is that your boyfriend?”
“Don't spit at me! I'll beat you up!” Wallaby
yelled.
“Me too!” Roo piped up. “I know tae kwon do!”
Ryan and his friends laughed as he sped away.
“Don't pay any attention to them,” Lila told the
kids. “They're just idiots.”
“Nobody can talk bad about our Lila,” said Roo.
She hugged Lila and Wallaby gave her his secret
jumping high five. Lila wished the kids could grow
up without hearing the words classmates hissed at
her in the halls of Ryegrass High School or scratched
into her locker. It had started with “teacher's pet”
and “four eyes” in first grade and gotten worse every
year.
When they reached Patterson Park, Roo and
Wallaby raced for the swings, with Roo barely
winning. They could pump their legs to swing
themselves high, but they still begged Lila to push
them. Lila liked the swings too and was about to
climb on one when she saw Mr. Whittier crossing the
park. He wore a blue pouch over his shirt with his
baby son facing forward, wiggling his arms and legs
and smiling.
Lila saw Mr. Whittier every school day in her
AP English class, but she had never seen his baby.
Mr. Whittier sat on his desk reading aloud from

106

Hamlet or The Bell Jar or The Absolutely True Diary
of a Part-Time Indian. He had clapped during her oral
report on Edith Wharton's short story Roman Fever.
The other students rolled their eyes, not
understanding Wharton's irony, not dreaming about
seeing Rome. Lila dreamed of other times and places
every day, especially in Mr. Whittier's class.
He waved to her and she waved back. Lila felt
too old now to jump on the swings, seventeen and not
a kid anymore. She would be a senior in the fall. She
hoped Mr. Whittier would pass by quickly and she
wouldn't have to talk to him outside of school, that
Wallaby and Roo wouldn't ask him a million dumb
questions. Their mom knew him and they had seen
him acting minor parts in Ryegrass High's plays.
Already, Roo and Wallaby slowed down and
climbed out of their swings. The baby was the newest
person in town and they approached him cautiously,
curiously.
“Hi Mr. Whittier,” said Roo. “What's your
baby's name?”
“His name is Timothy,” Mr. Whittier said,
settling on a park bench with Timothy on his lap.
Wallaby tried to give Timothy his high five but very
softly. Timothy grabbed Wallaby's finger and cried
when he had to let go.
“Hello, Lila,” said Mr. Whittier. “These children
keep you busy, don't they?”
“Yes. They're really fun,” Lila said.
Mr. Whittier gave Timothy his bottle. The baby
wore a University of Iowa hat.
“What's on Timothy's hat?” Wallaby asked.
“That's University of Iowa,” said Mr. Whittier.
“Where I went to school. I went to writers' college.”
“Sure.”
“I'm it!” Wallaby yelled, chasing his sister off
into the pines and willows by the stream. They
flickered like shadows from one tree base to the next.
Lila was about to join them when Mr. Whittier
said “Lila, there's something I wanted to ask you
about.”
“Have you thought about colleges?”

“I'd like to go but I don't know how I'll afford it,”
she admitted. “Maybe State College.”
Her older sister Jolene had dropped out of State
College, pregnant in the first semester of nursing
school. She had told Lila “No one studies there. All
they do is party on the weekends with their high
school friends.”
Lila didn't care what anyone else around her did.
She would learn as much as possible anywhere and
State College was the cheapest, closest college
besides online courses.
“Lila, if you wouldn't mind, I'd like to meet with
you sometime where we have more time to talk.”
Timothy pushed his bottle away and fussed.
Mr. Whittier stood up and rocked him.
“To talk about your future, I mean,” he said.
“There are some college options you may not have
considered.”
“Sure, that would be great.”
She liked talking to Mr. Whittier but hopefully it
would not be at school or anywhere her fool
classmates might drive by. She would never hear the
end of it.
Mr. Whittier reached into his pocket and gave
her a flyer. It read Breaking the Mirror: Gender and
Freedom in Victorian Literature. Mr. Whittier's
name and picture were listed with three other
presenting professors with doctorates.
“I'm speaking on a panel at State College on
Sunday. I know it's short notice, but I thought you
might be interested and we could talk after.”

Roo asked Lila “Can we play tree tag?”

“Yes?”

The question made her heart sink like a fishing
weight. Mom and Dad changed the subject when she
brought up college. Neither of them had gone to
college and they thought it was a waste of money.
She could go to work at the mill right out of high
school, like her brother Tucker, like them.

“Sure, I'll ask my mom if I can get a ride.”
“Let me know. If you can get out there, I could
give you a ride home.”
“Thank you.”
Mr. Whittier waved goodbye and Timothy
waved back at Lila too. She hardly noticed Wallaby
and Roo rushing up behind her until Wallaby
grabbed her arm, screaming “You're it!”
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“No can do,” said Dad. “I need to fix the brakes
on the truck before anyone takes it on the highway. I
was planning to do that on Sunday.”

Instantly she saw herself drinking coffee across
the table from Mr. Whittier in a room full of smart
people and fine art. She imagined riding home in his
car over the rolling hills and wheatfields as the stars
came out. Like a date, she couldn't help thinking. It
was a stupid thing to think about a man twice her age
with a wife and new baby, but nobody had taken Lila
out before. A few hours outside Ryegrass, at a
college, would be worth the effort.

“I could get a ride back, just not out there,” said
Lila.

At dinner that night Lila waited for the right
moment to ask for a ride to State College on Sunday.

“Is Professor Hobbes going to this?” Mom
asked.

“From who?” asked Dad.
“Mr. Whittier.”

Lila shook her head.

Jolene dished up barbecued chicken, baked
beans, corn, broccoli, a big salad and a raspberry
jello mold with real raspberries.

“No, she always stays home and plays with her
kids on Sundays.”

“Pretty tasty, Jolene,” Dad said, as he did every
night.

Tucker had his own car, a jeep that ran better
than Mom and Dad's truck. Jolene could

“Cooking is the least I can do,” she said, settling
T.J. in his high chair.

drive but wouldn't want to take T.J. in the car for
two hours.

Since she was staying home with T.J., Jolene
had become the family's main cook and housekeeper,
a role that Mom couldn't wait to pass on. It made
sense since Jolene couldn't afford day care and no
one else in the family could watch six-month-old T.J.
while she got a job or went back to school. Her child
support from Brett, her jobless rich boy college exboyfriend, barely paid for diapers and baby clothes.
Jolene ground cooked rice and bananas into baby
food for T.J.

“Could you drive me?” Lila asked her brother.
“What's in it for me?” Tucker asked.
“I'll pay for the gas and buy your lunch at Burger
Factory by the college.”
Burger Factory cheeseburgers were Tucker's
lifelong favorite food: flame-broiled, cheesy and
topped with everything.
He reached out to shake Lila's hand.

“Do you girls have any plans for the weekend?”
Mom asked.
Jolene shook her head.
Lila reached into her pocket and showed her
family the flyer.
“I'd like to go to this lecture at State College. I
can get extra credit in English if I go and I've read all
the books and stories they're talking about: Wings of
the Dove, Age of Innocence, The Yellow Wallpaper.”
Her mother scrutinized the flyer, then passed it
to Dad. He turned it over without reading it; Dad's
only reading was Field and Stream magazine and
Sports Illustrated.

“You got yourself a deal.”
“One thing, Lila,” Dad added. “Take your phone
with you. Call me before you leave the college. If
Mr. Whittier's dropping a couple kids off, I don't
mind that, but I don't want him going out of his way
for you. If you need a ride back from this thing, I'll
probably have the brakes fixed by then. If not, I can
take T.J.'s jeep.”
“Thank you, Dad. I will.”
“Yeah, don't put Mr. Whittier out,” said Jolene,
burping T.J. on her shoulder.

“It looks interesting,” said Mom. “Is anyone
from your class going?”

On Sunday Lila went to the bathroom before the
hour-long car ride and watched Jolene bathing T.J. in
the tub. She washed his hair gently and he squeaked
his rubber duck.

“Not that I know of. I was going to ask if I could
take the truck,” Lila asked.

“What are you wearing to State College?”
Jolene asked.
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“This,” said Lila, pointing to her black T-shirt,
jean shorts and sandals.
Jolene shook her head and said “If you're going
to college, you should dress like a college girl. Wear
your purple sundress with the daisies. You can take
my leather jacket in case you get cold.”
“Really?”
The black leather jacket was Jolene's prized
possession and she had never let Lila borrow it
before.

“Yeah,” said Lila. “I've been there before for
Shakespeare plays, but it's been a while.”
“It must feel different knowing you'll be going
there,” Tucker said.
“I don't know I'll be going there. I can't even
apply till September.”
“You'll get in,” he said. “With your grades
you'll get a scholarship for sure. I know Mom and
Dad will help you as much as they can and I will too.”
Lila shook her head.

“Sure. Maybe you'll meet a college man. You
never know.”

“I feel bad taking their money and I couldn't take
yours.”

Jolene stood behind Lila at the mirror and
brushed her sister's brown hair back out of her eyes
and clipped the top half back in a golden clip, letting
the rest fall over her shoulders.

Lila had seen her mom and dad lay out the bills
on the table and argue about which credit card to pay
off after they thought all their kids were in bed. They
had always wanted a new house with two bathrooms
and more than three bedrooms. The house they lived
in had been Dad's grandparents' homestead. Jolene
and Lila had shared their room until T.J. was born.
Dad and Tucker had put a wall up in the attic to make
half of it Lila's new room, a little nest of books with
her writing desk looking out from the third floor
window. The ceiling sloped; you could only stand up
in the center of the room.

“You're pretty, you know,” Jolene said.
“Not like you,” said Lila.
“No need to be like me,” said Jolene. “Just
make the most of what you got and don't waste it on
some turkey like my ex.”
Lila hugged Jolene and kissed T.J. goodbye.
Tucker yelled from downstairs “Come on, Lila.
We gotta go!”
She changed in her room and rushed downstairs,
grabbing Jolene's leather jacket. Tucker turned the
key in his jeep.
Dad slid out from under the truck, legs first and
hollered “You call me when you're done, Lila.”
“I will!”
Tucker listened to Cat Country radio and sang
along for the whole hour drive toward campus. Lila
rolled down her window to let her brother's
caterwauling out and the spring wind in. Pink and
white blossoms waved in the apple orchards and
cows grazed on the green hills. A hawk wheeled
over the pine woods and hills, all alone, seeing
everything.
At Burger Factory, Tucker ate a bacon double
cheeseburger and onion rings but Lila felt so nervous
she could barely finish a grilled chicken sandwich.
“You're awful quiet,” Tucker said. “Are you
excited to see State College?”

“I'm proud of your grades, Lila,” Tucker said for
the first time ever. “Jolene and I tease you a lot for
being a nerd, but if anyone else picks on you, We'll
punch 'em out. We want you to make it in college.
You'd be the first one in our family to graduate. You
could be a teacher, an author, a lawyer or the
president if you want.”
Lila shook her head and said “I couldn't get
elected for anything.”
“Well, I'd vote for you. Especially if you let me
borrow Air Force One for a date with Jennifer
Lawrence.”
Lila burst out laughing.
“We gotta have dreams,” Tucker persisted.
“What's your dream?” Lila asked her brother.
“Don't tell me stuff about girls or cars. I mean your
real dream in life.”
“I dream about owning my own house, an old
one I could remodel, with a big garden. I'd like to
grow most of my own food and have cows and
chickens and a horse. I'd like to have a wife and kids
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and have barbecues out in the yard with all our family
and friends. I'd take all the extra fruit and vegetables
and give it to the food bank. That would make me
happy.”
“Are you happy working at the mill?”
She had never asked him that before.
“Sure,” said Tucker. “All the maintenance crew
guys are cool. Bob's kind of an idiot manager
sometimes, but I ignore most of what he says
anyway. I like working with Mom and Dad and I'm
proud to be in a union.”
Lila said “I just dream of getting a book in print
someday, somehow.”
“You will, Lila. You will.”
Tucker dropped her off in the parking lot by the
admin building, the one old brick building among the
1960s concrete and glass ones.
“Enjoy your lecture,” he said.
“Enjoy work.”
“Lila, make sure you call Dad, even if you have
a ride, or he will totally freak out. He probably fixed
the truck already and I'll leave my Jeep at home just
in case he needs it.”
“Thank you, Tucker.”
Lila pushed open a huge wooden double door of
the admin building and looked down the quiet
hallway. She passed empty classrooms and bulletin
boards with flyers for plays, movies, rock shows in
the quad, Take Back the Night and voter registration.
Almost every cultural event in the county took place
on the State College campus, except for movies and
the rodeo.
Lila climbed wide marble steps to the third floor.
At the far end of the hall golden light shone through
the windows of two double doors. She checked the
room number on the flyer and found it next to the
door.
She opened the door as quietly as possible,
hoping not to draw too much attention to herself. She
wanted to sit in the back, yet wanted to be sure Mr.
Whittier saw her. She looked up at the four speakers
seated on stage and found him. She was just in time;
the English department dean was introducing the
professors and Mr. Whittier. The audience applauded

them as Lila walked in. The lecture hall was so full
that she had to sit near the front at the end of a row.
As Mr. Whittier stepped up to the microphone,
Lila waved but she couldn't tell if he saw her or if the
stage lights obscured the audience. He read from and
discussed The Yellow Wallpaper by Charlotte
Perkins Gilman.
“The husband presumes that as a doctor, he is
qualified to diagnose his wife. He never questions
whether his own feelings and desires might make
him less than objective about her health. He believes
that her dissatisfaction with life is a physical illness
that rest can cure. He wants her to feel better, but he
also feels shame that she is unhappy, maybe unhappy
with him and their marriage. His shame is another
reason for him to isolate his wife in her bedroom. He
thinks every woman with a home, husband and
children should be happy. Why not his wife? He
never even asks the question that Freud couldn't
answer: What do women want?”
“Freedom,” one female student called out.
“Exactly,” said Mr. Whittier. “That answer
would be too terrifying for the doctor to contemplate.
“Charlotte Perkins Gilman struggled with
depression and endured rest cures, but unlike the
narrator of The Yellow Wallpaper she fought her way
out of the trap.
“Gilman left her first marriage. She pursued her
own writing career and wrote Herland the story of a
feminist utopia. She became one of the best known
writers in the first wave of the American feminist
movement at a time when women could not vote and
co-educational colleges were a radical idea. None of
us would be here today, including me, if Gilman not
risked writing honestly about her deepest fears and
highest hopes.”
Lila enjoyed his analysis of the story but
wondered why Mr. Whittier would not be here at
State College without Charlotte Perkins Gilman. It
had always been a co-educational school. Maybe a
female professor had encouraged Mr. Whittier's
studies. He had told a story once about his mother
pulling his teenage writings out of the trash and
telling him not to give up on them.
The three professors discussed Wings of the
Dove, The Age of Innocence and Jane Eyre.
Dr. Chopra, Dr. Ziemkowski and Dr. Jackson were
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all brilliant, engaging women who told jokes in their
lectures, unlike most of Lila's high school teachers
who struggled to keep their classes' attention and
rarely risked making students laugh.
Lila took notes in a black and white composition
book in a fold-down one-arm desk chair, just like the
older college students around her.
This is college, she thought. This is what it feels
like to learn as much as I can as fast as I can about
subjects that actually interest me. Everyone in here
has read all these books and understood them too.
She hadn't felt that way since grade school. In junior
high, Ryan Johnson and associates started picking on
anyone who actually read books.
Even in her family, her mom had rushed to the
Bookmobile with her for story hour when she was
three, four, five and six, but after that Mom and Dad
were too busy and tired to read aloud to her. They
complimented her grades but tuned out when she
told them about her reports on Sacajawea or the
ankylosaurus. Mom read Reader's Digest and The
Ryegrass Review newspaper when she had time to
read at all. Even Jolene teased Lila for liking Jane
Eyre.
“Why do you like such old books? Why don't
you just watch the movie?”
Lila gazed across the faces of the audience and
saw adults of all ages, some white-haired who could
have been professors or adults with long careers
behind them going back to school. Students had
come from all over the US, from Japan, Saudi
Arabia, Kenya and Germany. One big Samoan wore
his State College T-shirt with a sarong and flipflops.
This lecture was free, anyone could attend, but
to study here, Lila would need $25,000 a year. This
was the closest college to home and cheapest in the
state but her entire family combined could not pay
that much.
What would it feel like to only see Mom, Dad,
Tucker, Jolene and T.J. on some weekends, holidays
and summers? Would her family resent her for
“leaving them behind”? Mom had been proud of
Jolene when she went but Dad had said the money
would have been better spent on a house than an
education.
Lila didn't want her own house or family, not
yet, and never in Ryegrass. She had felt that for a

long time and wanted to talk to the one person who
might understand.
A question and answer period followed the
lectures but Lila couldn't think of an intelligent
question and there were a flock of hands in the air.
She waited until the last question was discussed and
the audience began to walk out.
As she approached the podium, Mr. Whittier
was listening to the three professors and drinking a
glass of water. She waved to him and he saw her this
time.
“Lila! I'm so glad you could be here.”
He introduced her to Dr. Chopra, Dr.
Ziemkowski and Dr. Jackson.
“This is Lila Blake, one of my best student
writers.”
“It's good to meet you,” said Dr. Jackson.
“What do you like to write?”
“I've written some short stories and a
screenplay.”
“I teach screenwriting and film every winter,”
said Dr. Ziemkowski. “Including Jane Campion and
Ida Lupino.”
Lila nodded; she had seen a few movies by these
directors, but her only filmmaking experience was
short films made on Jolene''s cell phone.
Mr. Whittier said goodbye to the professors and
sat on the edge of the stage, his legs hanging next to
Lila.
“Did you get a ride here or do you need a ride
back home?” he asked.
“Yes,” said Lila. “I could use a ride. Tucker
drove me but he had to go to work.”
She put off calling Dad and didn't want to ask
him to drive an hour out of town when Mr. Whittier
was going back to Ryegrass anyway.
He hopped down from the stage and landed
beside her with a thump. She reached out to steady
his arm and make sure he didn't fall. He smiled and
patted her shoulder.
“Before we go back, let's get a coffee at Cafe
Utopia,” he said. “My treat.”
“Will it be crowded?” Lila asked.
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“It's never empty and open 24/7,” he said. “But
this is Sunday night, so most people there will be
finishing papers at the last minute.”
They walked to the edge of campus to Cafe Utopia,
an 1880s wooden storefront. Its wide arched
windows showed tables full of books, coffee cups
and students and others discussing everything. Two
smokers outside argued politics.
“Less government regulation means more
jobs.”
“Less regulation means water that cools the
nuclear plants goes in our drinking water!”

look pretty good. They settled in to eat at a quiet table
in the back of the room.
“Do you ever wish you taught at State College?”
Lila asked.
He thought about it, then shook his head.
“No. I like teaching high school. I like seeing
students discover 1984 and Shakespeare for the first
time and really get it.”
Lila remembered students complaining about
Shakespeare; “It's English but you have to translate
it!” They all acted out scenes, some better than
others, but everyone who read it ultimately “got” the
stories. Lila felt much less patient with others than
Mr. Whittier.

Inside, the walls were painted cobalt, lime
green, purple, every color but white and covered
with paintings and drawings of mermaids, aliens and
landscapes with wild rabbits in sagebrush. One
entire wall was a chalkboard. People had written:

“I couldn't teach,” she said. “I couldn't speak in
front of a group.”

God is dead and it is we who killed him. Nietzsche

“I think you could if you really cared about your
subject and your audience.”

In the midst of winter I found there was, within
me, an invincible summer. - Camus

“What do you do when an audience doesn't
listen?”

One cannot think well, love well, sleep well, if
one has not dined well. - Virginia Woolf

“I present them with everything the text has to
offer and a little of my own interpretation and
experience. Then I ask for their interpretation and
experience. They may like what they read or not.
They may hate it and disagree, but even then they can
learn from it. Everyone brings something different to
a story they read and takes different insights away.”

Nietzsche is dead. - God
Mr. Whittier wound his way easily between
tables with glowing laptops, chemistry textbooks
and bowl-sized cappuccino cups. Customers lined
up for coffee and food by the counter with the hissing
espresso machine. Cooks stirred soup and added
sprouts and hummus to sandwiches.

“I really liked the lecture,” Lila said. “I loved
what you said about The Yellow Wallpaper.”
“Thank you.”

“Get whatever you like,” said Mr. Whittier.
“I shouldn't spoil my dinner,” said Lila.
She felt starved and couldn't wait to dig into her
mother's Sunday crockpot roast at home. She
decided on a Monkey Mocha with whipped cream
and sliced bananas on top.
Mr. Whittier got a cup of chai with soy milk and
lentil soup.
“Are you vegetarian?” Lila asked.
“All my life,” he said. “I've been known to drive
all the way out here for a vegan 7-layer bar. My wife
complained but I brought her one too.”

“When I was in the audience I felt like I was
going to college here. Like I was out of high school
and living here.”
“Is State College where you want to be?”
Lila hesitated.
“I want to go to a four-year school. I've been
saving money from my nanny job for three years. I
have ten thousand.”
“That's impressive.”
“That's not nearly enough, even for one year
here.”

The coconut, chocolate and graham bars did

“Have you considered any other colleges?”
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Lila blinked back tears.

“It's hard to when I know I can't afford it. My
folks have to save for their retirement and support
my sister and baby nephew. I can't just blow
$100,000 on myself. It's wrong.”

“It's your decision,” Mr. Whittier said. “You
have all year to think about it, to talk to your parents
and to see which schools and programs you are
interested in. But I wanted to encourage you to try
for college and not to limit your choices to State
College alone. I'd write you a recommendation for
anywhere.”

Mr. Whittier looked serious. He opened his
leather briefcase.
“I want to show you something,” he said.
He handed her a printed list of colleges. She
flipped through it and noticed ones for each state,
Alaska, Washington, Iowa, California and New
York. Each college had a list of department
websites, deans and scholarships, with all the
requirements to apply for each one.

She wanted to read her work in front of an
audience or better yet to have hundreds of students
reading and appreciating her words and then
discussing them with her and writing their responses.
Lila reached her hand out as if to hold his hand,
her arm stretched across the checkerboard table,
maybe just to steady herself. He wrapped both hands
around his oversize chai mug, sipping the spices
from faraway. Mr. Whittier didn't seem to notice her
hand but looked Lila straight in the eyes.

“Where did you get this?” she asked.
“I made this,” he said. “I checked everything
online first, then called the departments to be sure. I
update it each summer for the fall. Every one of these
scholarships would pay for all four years of college
tuition and they are all merit-based. You might not
qualify for every single one, but most of them you
would, and the scholarship applications are free.”

“Don't be discouraged, Lila,” he said.
“Wherever you go, whatever you study or work on,
please keep writing and don't give that up.”

“Why doesn't Mrs. Putnam hand these out to
everyone?” Lila asked.

“I couldn't give it up,” Lila said. “I always knew
that, but what if I never get published?”

Mrs. Putnam, the career counselor, was redfaced, constantly angry and used her one required
meeting with Lila to tell her “Writing is not a career.
You should switch to marketing if you want to make
a living and not bury yourself in debt.”

He smiled.
“Do you know how many times my writing has
been rejected?

She had never read anything Lila had written,
only glanced at her report cards and test scores as if
counting coins.
“I've given this to Mrs. Putnam every year,” he
said. “The other teachers and I give it out to students
and even ask to students to go into Mrs. Putnam's
office and ask for scholarship information so she'll
have to hand it out. She says college is a waste of
money for most of our students and Ivy Leagues are
only for millionaires.
“I know that scholarships are competitive and
there are no guarantees. I'm shocked at how much
tuition has gone up since I worked my way through U
of Iowa with Americorps, a few grants and an allnight diner job. It makes me sick sometimes to see
people who need and deserve an education not try for
it and to have anyone telling them 'College a waste of
money.' Not learning, not choosing the career you
actually want is a waste of your life.”

“854. That includes my book, my screenplay
and all my articles and short stories that have been
printed now. Almost every one of them got rejected a lot - before a publisher accepted it. That's normal.
You get used to rejection.”
“I'd like to get used to acceptance for once,” she
said.
“In college you would.”
“I can't leave my family, my friends.”
“Apply here. It won't hurt anything. Visit and
meet the professors. But if you want to try other
colleges, go for more than one.”
“How do you know I can succeed?”
“I know that because I've read your writing. I
don't know you as well as your family but I have seen
your talent and motivation. There's something else
you should see.”
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He removed a picture from his briefcase. It
showed a teenage boy with big square glasses, bad
acne and shaggy blond hair. He wore a buttoned-up
shirt and grinned through braces at a sign beside him
reading Welcome to the University of Iowa.” He was
ugly, skinny but so happy that she recognized his
eyes.
“That's me when I was seventeen,” Mr. Whittier
said. “I felt like nobody understood me. I lived in an
Indiana town where everyone grew corn or worked
at the corn syrup factory and if you were a boy and
couldn't play football, you weren't a male and needed
to be punched every day, which I was. I wrote a novel
then and gave it to a girl I had a crush on. I heard her
and all her friends laughing about it in the lunchroom
and she wouldn't even speak to me. I wanted to die,
at the time, but then I began to think of going away.”
“You have a great life now,” Lila says. “Your
job, your family, you're published.”
“Lila, I got it all by writing and you can too. You
make your life - you, not your genetics, not your
environment - but your decisions. I'm a hopeful
existentialist or a stubborn beatnik s.o.b. as my dad
used to say.”
Lila laughed.
Mr. Whittier looked at his watch and said “We
should drive home.”
Lila excused herself to the restroom and finally
called her dad.
“I had wondered when I'd hear from you. The
truck's up and runnin'. Should I meet you by the
admin building there?”
“I've got a ride, Dad, with Mr. Whittier. We're
just leaving. My phone's about to die.”
“Now wait just a minute…”
She hung up.
Lila looked back at Cafe Utopia. She could be
happy at State College, she realized, but also at
University of Iowa, Barnard, Evergreen State
College or Xavier University in New Orleans.
Maybe even Oxford.
On the drive back to Ryegrass she asked Mr.
Whittier about his travels.
He had studied in London and Paris and taught

English in Busan, South Korea. He told her about
taking the train from Calcutta to Bombay and the
Trans-Siberian railroad. He had honeymooned in
Venice.
“I've never even been on an airplane,” Lila
admitted.
“You will. Sooner than you think,” he said. “If
money was no object where would you go?”
“Piazza San Marco in Venice. Rio de Janeiro at
Carnivale. Boston and New York. Alaska and
Hawaii. London and the Lake District where Austen
and Wordsworth lived. All over Ireland. Russia.
Kyoto, with the old Buddhist temples and Angkor
Wat. Ayers Rock in Australia. The Egyptian
pyramids and the Mayan pyramids. I'd like to see the
Himalayas, not even to try to climb there, just to see
them. Have you ever climbed any mountains?”
“Only the Appalachians,” he said. “They were
very attainable mountains.”
They laughed.
“I wanted to ask you something,” Lila said.
“Sure.”
“In your lecture, you said you wouldn't be at
State College today without Charlotte
Perkins Gilman. I wanted to ask what you
meant.”
“I had a teacher in high school who encouraged
me, Mrs. Jenner. She drove the debate team to U of
Iowa. She's the one who took that picture of me and
told me I should apply there. Without women like
Charlotte, Mrs. Jenner wouldn't have become a
teacher and neither would I.”
The lights of Ryegrass shone in the darkness like
white and yellow stars. She enjoyed
seeing this with Mr. Whittier, but immediately
dreaded being seen with him by anyone she knew,
especially Dad waiting on the front porch. He would
squint at Mr. Whittier, sizing him up, suspicious and
skeptical of him as a rival role model. Jolene and
Tucker would tease her again.
“Just drop me off at the end of the driveway
please” she said.
“Sure. Lila, if you ever want to meet with me
and your parents about colleges, I'd be happy to.”
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“Thank you,” she said. “I'll show them the list.
Thank you for making that for all your students.”
He reached out and shook her hand, as an equal.

able to go to college and have careers.”
“One day they'll be reading your book at State
College,” Dad said.

“Good night, Mr. Whittier.”
“Good night, Ms. Blake.”
Slowly she walked up the gravel driveway and
watched his red tail lights pull away.
Mom and Dad sat on the porch, holding hands
and swinging gently in the porch swing.
Upstairs, Jolene sang T.J. to sleep. Tucker had
left his Jeep and walked to his shift at the mill. He
would walk home after eleven just in case she might
need a ride. How could she tell them she was
leaving?
She climbed the front steps and Mom beckoned
to her, making room for her to sit on the porch swing.
“Did you like your lecture?” Mom asked.
“I loved it,” said Lila. “It was great to hear about
women writers, how their books helped the suffrage
movement, so all women could get the vote and be

Lila was surprised.
“We're proud of you, honey,” Mom said. “You
study hard and work hard. We know you'll make your
own way.”
Lila didn't take the college list out of her
composition book, but for the first time in months,
she sat down between her parents and hugged them
both. Maybe they didn't understand her, but they
loved her and believed in her. They would help her
any way they could. No matter where she studied or
lived, no matter how far away she traveled, her
family would always be with her, in every hopeful
word she wrote.
She remembered being four years old and going
to the Bookmobile in Patterson Park with Mom
holding one hand, dad holding the other. Lila would
take two steps and on the third step they would swing
her between them as if she could fly away.
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STORIES

The Land Where It Rained Erasers
Samrat Bose

A modern fairytale.
It had all been very hectic.
Rahul collected his papers from his office desk
and rushed home. At his doorstep, he fumbled for his
keys before finally gaining entry. He had just four
hours left for his flight. He swore as he gulped down
a cup of tea and almost burned his mouth. As he
waited for his taxi, he began to think about his day.
It was a miracle that he could leave his office
when he did. The whole day had been a mess. How
he wished he could turn things around. He woke up
late as his phone alarm did not ring. He realised he
had not left it to charge overnight and it had shut
itself off. He put it on charge as he went for a quick
shower but then in his hurry had left his phone at
home. He had almost forgotten about his meeting
with a client and it was an innocent query from Raj
over a relaxed lunch that almost choked him as he
realised this. He returned to his table and while he
was furiously tapping away on the keyboard
finalising the presentation, he noticed a black mark
on his right sleeve just above the wrist. He felt it was
futile to attempt to wash it so rolled his sleeves
halfway up his forearm during the presentation. The
meeting went on for longer than expected as Rahul
had done a rather good job after all and the client was
interested in having a rather long discussion about it.
Finally on his way to the airport, he heaved a
sigh of relief. The roads were relatively empty for
some reason and it took less time than usual to reach
his terminal. Having already checked in online, he
made it through security and to his gate. There was
now ample time for him to sit back, relax and curse
his client. Once he had boarded, he settled in cosily
and stared out of the window. He felt more and more
relaxed as the plane taxied on the tarmac, ran the
runway and finally took to the air. Rahul unfastened
his seatbelt and settled in further. The skies had
gradually turned a deeper hue of blue. Rahul realised
it was night as he was two hours into the flight. There
were stars but the moon was nowhere to be seen. As
he continued to gaze, he noticed that one star seemed

brighter than the rest. It was quite far away in the
beginning but was gradually getting bigger. Rahul
sat up a little. It was obvious that the flight was not
going toward it, for he would not be able to see it
from his window then. As a few more minutes
passed, he realised it was not a star after all. It was
some kind of a very bright cloud; or at least it
resembled one. As it came nearer, his plane took a
turn and swerved toward and finally, entered it.
As soon as it happened, there was a sudden flash
of light which made Rahul jump. He looked around.
The other passengers were either playing with their
phones or asleep. Looking outside once again, he
found they were flying over a rather brightly lit part
of the world. He could not understand it. It had just
turned night and surely, it could not turn into day in a
matter of minutes! He peered out of his window and
tried looking downwards. No, it was day all right. He
could see greenery beneath in the form of mountains
and valleys. After a while, roads criss-crossed the
scenery and small vehicles could also be seen. Rahul
thought it was all very odd. He had taken this flight
before and a lot of the times had been at this same
time. He could vouch that he had never ever seen this
before.
As things started getting bigger, he realised the
flight was descending. He could see bigger buildings
and what appeared to be the runway. The flight took a
final turn and descended on it.
As he got off the plane, he noticed things were
very different. On the tarmac were mounds of small
pellets. There were not many mounds but a few were
scattered here and there, more toward the airport
building than toward the runway, for which he was
thankful. When he passed by one of them, he noticed
these pellets were actually small erasers. Now how
curious was that? He turned around to his fellow
passenger walking beside, a man in a grey hat, and
wondered aloud why people would have small dunes
of erasers scattered around this way. The man looked
at Rahul with a rather astonished face. "Yes, but isn't
that normal?" he asked.
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Rahul could not remember if he had read or
heard anywhere that there was a new regulation of
some sort in airports. As he looked away from the
rather bemused gaze of the man, obviously the
reaction to Rahul's perplexity, he was surprised once
again.
The erasers had all disappeared.
Rahul did not have time to ponder much as he
was already in the airport building, rushed ahead by
the passengers behind him. Everyone seemed
hurried but they formed a steady, almost mechanized
stream of people as they just walked along. No one
seemed to have noticed the erasers; at least there was
not a murmur he could hear. He could not see the man
in the hat any more and was thankful about it.
Clearing immigration, he suddenly realised that all
this was rather new. After all, this was supposed to be
a domestic flight.
As he continued to walk along the rather
familiar airport building, he found the familiar face
of the taxi driver waiting for him with a placard. He
had used this taxi service before and they were quite
reliable. Ramesh smiled and greeted him as he
approached, took his bag and went toward the
parking lot. As he stepped out of the airport, he was
surprised once again. The sky was of a rainbow hue.
"What's going on?" asked Rahul.
"Anything wrong, sir?" asked Ramesh, with a
look of concern.
"The sky. It's a rainbow colour all over!"
"Yes," replied Ramesh. "It's a rather bright day,
isn't it? It's always good after a spell of rain, and as
you know, we have just had the morning rain."
Bright day? Of course it was rather bright. But a
rainbow sky? Rahul caught a glimpse of Ramesh's
face in the rearview mirror as he started to drive. It
was a puzzled expression. Rahul decided to keep his
thoughts to himself as the car took a slip road and
sped along the motorway.
"So what about the erasers?" Rahul asked
Somesh as they met on the office balcony. Somesh
was a colleague he had known over the years. A
colleague but almost a friend, Rahul could ask him
questions of any sort and get away with it. "What
erasers?"

"Eraser pellets were strewn around the tarmac.
They would be a nightmare in any airport. How are
they even there in the first place?"
"Eraser pellets?" asked Somesh.
"Yes, eraser pellets," carried on Rahul. "Some
guy almost acted like it was normal to have pellets
strewn around on the tarmac." Rahul stopped as his
eye caught a glimpse of something on the far end of
the balcony. A small mound of those erasers
clustered there.
"Damn, Somesh, what's going on?" Rahul
exclaimed.
Somesh looked at him in bewilderment. "But
that's rain, Rahul. Eraser rain. Whatever's happened
to you?"
"Eraser rain?" Rahul felt almost at the verge of
losing his sanity. The rainbow sky was laughing at
him. He staggered to a chair that Somesh hastily
drew forward. He realised his clothes were soaked in
sweat. Somesh knelt beside him. "Are you feeling
okay?" he asked with a look of genuine concern.
"I...I'm not so sure any more," replied Rahul, his
voice barely audible. Somesh helped to loosen the tie
around Rahul's neck and made him sit back.
"Rahul," he said softly, "that's eraser rain, like it
or not. You had the same reaction when you were
here last. Don't you remember?"
Rahul remembered nothing. His mind was in a
tizzy as Somesh went on. "We are indeed the lucky
ones, Rahul. We get eraser rain. They fall at the sight
of the slightest imperfection and sort things out.
Look at that spot where the erasers were."
Rahul turned to his right. The mound was not
there any more. What was a dirty corner, unattended
a few moments ago, was spotless now. The flower
pot that stood in that corner with the wilting flowers
had vanished. A plastic plant now stood there, in all
its shine and bright colours. "This beautiful place
you see, Rahul, was once all natural. The plants, the
birds, animals. Even the blue sky. They were natural,
but imperfect. That is when it all changed. When one
day the skies opened up and it rained erasers.
Wherever they fell, on whatever they fell, they
cleaned it all up. We now have no dirty puddles to
jump into and get dirty, no stray dogs messing around
the streets, no birds dropping litter around and the
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sky...the sky does not carry those worthless clouds
that would drench us without warning. We now have
spotless weather, a rainbow hued sky all the year
round with no nights and darkness. On the ground,
our trees do not shed leaves; they are uniformly
green all the year round. The weather telecast is
perfect; every morning sees a shower as we leave for
work and we are made spotless as we walk out of the
house at that very hour."

calling out to him. It echoed and reverberated from
the walls as he raced down and out of the building.
Once out, he hailed a taxi. "To the airport. And
double fast."
"There is no fast or slow, sir," droned the driver.
"It is always the perfect speed."

Somesh paused. "But why am I having to tell
you all this? Look at yourself, Rahul. You look
perfect."
Rahul saw himself in a reflection on a glass
pane. He could not recognise himself. Despite the
hurried start, the flight, the emotional upheavals and
his sweat-drenched feel, he looked pristine. He also
noticed something else. The image did not have a
frown while in reality, he felt he was frowning as he
tried to make sense of it all. He touched his forehead.
"No frowns, Rahul." Somesh was smiling at
him. "No negative emotions, no place for doubt. It's
all been taken care of."
"But who? Who controls all this?" cried Rahul,
staring at his image which just stood there, staring
back at him.
"We do, Rahul. We all do and have done so over
a while now. We work, play and do everything bound
by perfect timing. No delays, no problems. It is all
just perfect."
Rahul stepped back. Somesh was staring at him
now. It was then that something hit Rahul. Somesh
had not blinked even once.
"To blink, to miss, is imperfection, Rahul."
Rahul did not quite hear this. He was tearing
down the stairs, regardless of the fact he had nine
stories to climb down. He heard Somesh's voice

Rahul hurtled out of the car and got into the
airport building. He was scheduled to return the next
day but could not wait any more. He sped to the
airline's counter and asked if his ticket could be preponed. The lady behind the counter stared at him for
a while then looked at her screen. Yes, there was a
flight in an hour.
On board, Rahul opened his briefcase and
looked inside. He expected to have his cheese
sandwich smelling by now, having forgotten to eat it
over such a long time. He half-apologetically looked
at the person next to him as he opened the box. It was
fresh. Fresh as rain. Rahul was hungry but of two
minds if he really wanted to eat it. He shut his
briefcase, leaned back on his seat and shut his eyes.
The flight took off so smoothly that he did not
even realise it. He felt a sudden shudder and woke
with a start. "Put on your seatbelt, sir. We are about to
land." The stewardess was smiling at him.
Rahul looked out of the window. It was raining
outside. Water was streaming down across the
window pane. It was somewhat rough outside and
the plane took a few bumps. Rahul felt like jumping
out of his seat in sheer joy, but of course he could not
do that. So he resigned himself to a smile and
hummed a tune. His fingers began to tap a rhythm on
the hand rest, then stopped abruptly. His sleeves
were spotlessly clean.
The flight hit the tarmac hard, bumped twice,
then sped along the runway.
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REVIEW

Pappadum
Balarka Banerjee

Living in Kolkata, many of us are guilty of
falling into the mindset that “South India” is
somehow one giant, amorphous region. This is the
root of a lot of jokes about how Bengalis of typically
see the rest of the country as simplistically divided
along “north” and “south”, often forgetting the
massive diversity that exists south of the Deccan.
Unfortunately, this mindset is also frequently
applied to food. The Kolkata foodie is certainly a big
fan of “South Indian Cuisine” but this is typically
limited to Dosa, Idli, Utthapam and sambar. These
dishes have come to form part of the staples for most
people and are commonly featured on many
restaurant menus. However, it is often overlooked
what a wonderfully diverse and distinct range of
cuisines are actually prevalent in that region. This is
partly because there is not a big representation of
these cuisines on the Kolkata food scene.
However, one restaurant that is looking to
highlight the culinary gems of southern and coastal
India is the playfully named “Pappadam”. It's
located on SR Das Road, Mudiali, just off Southern
Avenue, which has lately become a major foodie hub
in South Kolkata. It's a sister establishment to the
popular “Biriyani Company” and is located next
door to it. We were invited to dinner by the owner
Saugata Banerjee and his wife. The cozy 30 seater
restaurant is tastefully decorated with warm vibrant
colours and contemporary artwork true to the region.
As we sat down to dinner we were immediately
greeted with an assortment of pappadams and piping

hot cups of delicious rasam. Saugata comes from a
background in Economics and management and has
successful careers in academics and business. His
love for food is what drew him into the restaurant
business when he opened the Biriyani Company.
Saugata explained to us how the concept of
Pappadam had come out of their passion for
travelling in southern India and the food that they
had grown to love. The menu was designed to take
people on journey from the Arabian Sea to the Bay of
Bengal, sampling delicacies form a broad of range of
regions such as Goa, Coorg, Chettinad, Andhra,
Konkani and Malabari. The big focus was on the
coastal regions and primarily seafood, which should
excite every Bengali.
For starters we decided to try the Squid Kali
Mirch and Chicken Chettinad. Squid is a notoriously
unforgiving seafood to cook as it has a tendency to
turn rubbery. However, the squid was clearly fresh
and cooked to perfection, so that it was soft on the
inside and crunchy on the outside. The seasoned
coating had strong flavours of black pepper and a
good hit of chilli. It was dish similar to “salt and
pepper squid” often seen in Mediterranean or South
East Asian cuisine, but this one had a distinctly
Indian twist to it. While Chicken Chettinad is a dish
many would be familiar with, the Pappadam version
was cooked extremely well and with a delicate touch.
Each piece of chicken was soft and succulent,
covered in spices which sing on your palate, without
overpowering it.
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For mains Saugata strongly recommended
“appam and mutton stew” as well as the “Goan fish
curry” with a side of lemon rice and Goan beans.
Appam is a common Keralite dish but rarely makes
an appearance on the menus of most South Indian
restaurants. They are small fluffy pancakes made
from fermented rice and coconut milk. It is similar to
a dosa but usually soft and smaller. It is typically
served with a white, lightly flavoured mutton stew.
Pappadam's appam and stew is indeed the kind of
dish you could easily eat almost every day. The light
uncomplicated flavours bring that comforting
familiarity that we love about home-cooked food. It
was also refreshingly different from the stronger,
more robust flavours of most of the other dishes and
served to balance the meal beautifully.
The Goan fish curry delivered the strong punchy
flavours that one would expect. The rich tangy sauce
perfectly complemented the sweet flesh of pomfret
fish. The fluffy hot lemon rice was the ideal
accompaniment along with the crunchy and fresh
green beans. As we reached the end of the meal,
Saugata promised us a surprise final course. The
menu featured two desserts, namely halwa and
payasam, as sweet dishes are not typically a big

feature of South Indian coastal cuisine. However,
knowing the Bengalis' love for sweets Pappadam has
created a fusion dessert of sorts. We were served
fresh hot Appams with the Bengali favourite nolen
gur (liquid jagegry)! The result was delicious and
reminded me of the “luchi” and nolen gur we often
have during special occasions or festivals. The dish
was not yet on the menu, but to me it seemed like an
instant hit.
Pappadam is a unique gem in the burgeoning
South Kolkata food scene. The cuisine was unique
and each dish we tried had distinct, strong and
balanced flavours and clearly used fresh, quality
produce. The menu is diverse with many delicious
seafood, meat, poultry and vegetarian options. The
prices seemed reasonable for the quantity and quality
of food (most starters priced around Rs 150-200 and
mains at Rs. 250-300). They also offer the option of
booking larger groups or even the whole restaurant.
The staff was courteous and attentive and dishes
were served promptly. Overall, the thoroughly
satisfying culinary experience ensured that we
would want to come back again and also recommend
it highly.
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Disappearing Chicago

"Life Feathers"

